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	PRVNÍ KAPITOLA

	K


	dyž jsem nyní našla způsob, jak vzlétnout, jakým směrem se mám vydat do noci? Má křídla nejsou bílá a opeřená; jsou zelená a vyrobená z hedvábí, které se chvěje ve větru a skládá se do rytmu mých pohybů - nejdřív vlaje dokola, pak vytvoří přímku a nakonec opíše takový tvar, jaký mě zrovna napadne. Tmy za zády se nebojím, ani hvězd před sebou.

	Musím se nad svým bláznivým fantazírováním usmát. Lidé létat neumí, přestože před nástupem Společnosti se vyprávěly pověsti o bytostech, které to dokázaly. Jednou jsem viděla takový obraz. Bílá křídla, modré nebe, zlaté kruhy nad hlavami, oči obrácené k obloze a v nich překvapený výraz, jako by ty postavy nemohly uvěřit, v jaké situaci je malíř namaloval, jako by nemohly uvěřit, že se nohama nedotýkají země.

	Ale to byly jen báchorky. To dobře vím. Jenže dnes večer na to lze snadno zapomenout. Vlak hladce plachtí hvězdnatou nocí a mně buší srdce tak rychle, až mám pocit, že se co nevidět vznesu k obloze.

	„Nad čím se to usmíváš?“ ptá se Xander, zatímco si uhlazuju záhyby šatů ze zeleného hedvábí.

	„Nad vším,“ odpovím a je to tak. Na tenhle den jsem čekala strašně dlouho. Dnes mám svůj seznamovací večírek. Poprvé uvidím tvář chlapce, kterého mi přidělili. Poprvé uslyším jeho jméno.

	Už se nemůžu dočkat. Létající vlak se sice pohybuje velmi rychle, ale mně to pořád nestačí. Uhání večerem a jeho tiché hučení podbarvuje zběsilé bušení mého srdce a hlasy mých rodičů, připomínající šumění dešťových kapek.

	Možná že ten tlukot slyší také Xander, protože se zeptá: „Jsi nervózní?“ Vedle Xandera sedí jeho starší bratr a vykládá mojí mámě, jaké to bylo, když měl seznamovací večírek on. Zanedlouho budeme mít co vyprávět i já a Xander.

	„Ne,“ odpovím. Jenže Xander je můj nejlepší kamarád. Zná mě až příliš dobře.

	„Nepovídej,“ pošťuchuje mě. „Vidím to na tobě.“

	„A ty snad nervózní nejsi?“

	„Já ne. Jsem na to připravený.“ Řekne to bez zaváhání a já mu věřím. Xander je typ člověka, který ví, co chce.

	„Ale na tom nezáleží, Cassie,“ ozve se mírně. „Určité známky nervozity se v tenhle den projeví téměř u devadesáti tří procent lidí.“

	„To ses naučil nazpaměť veškeré podklady k večírku?“

	„Skoro,“ zašklebí se Xander. Rozhodí rukama, jako by říkal: Cos čekala?

	Jeho gesto mě rozesměje. Kromě toho i já umím všechno nazpaměť. Když jde o tak důležité rozhodnutí, čtete všechny materiály pořád dokola, takže si je zapamatujete, ani nevíte jak. „Tak to jsi v menšině,“ poznamenám. „Patříš k těm sedmi procentům, které na sobě nenechají nic znát.“

	„Přirozeně,“ souhlasí.

	„Jak jsi poznal, že já nervózní jsem?“

	„Protože pořád otevíráš a zavíráš tohle.“ Xander ukáže na zlatý předmět, který držím v rukou. „Nevěděl jsem, že máš artefakt.“ Ve Společnosti koluje pár pokladů z minulosti. Každý občan sice může vlastnit pouze jeden výrobek, přesto jejich nedostatek. Musíte mít předky, kteří si dali tu práci a předávali artefakty z generace na generaci.

	„Neměla jsem, dostala jsem ho teprve před několika hodinami,“ vysvětluju. „Dal mi ho děda k narozeninám. Patřil jeho matce.“

	„A co to vlastně je?“ zeptá se Xander.

	„Pudřenka,“ odpovím. To slovo se mi moc líbí. Líbí se mi, jak zní: pud-řen-ka. Když vyslovíte poslední slabiku, je to stejné, jako když tu věc zaklapnete.

	„Co znamenají ty iniciály a číslice?“

	„To přesně nevím.“ Přejedu prsty po písmenech ACM a po čísle 1940, které jsou vyryté do zlatého povrchu. „Ale podívej na tohle,“ vyzvu Xandera a otevřu pudřenku, abych mu ukázala vnitřek: zrcátko vyrobené z opravdového skla a mělký dolík, v němž podle dědy původní majitelka uchovávala obličejový pudr. Já pudřenku používám jako pouzdro na tři tabletky, které s sebou všichni nosíme pro případ nouze - jednu zelenou, jednu modrou a jednu červenou.

	„To je praktické,“ usoudí Xander. Natáhne ruce před sebe a já si všimnu, že i on má artefakt - lesklé manžetové knoflíčky z platiny. „Půjčil mi je táta, ale nic do nich nedáš. Jsou k ničemu.“

	„Ale vypadají hezky.“ Zabloudím očima ke Xanderově tváři, k jeho jasně modrým očím a blonďatým vlasům, které kontrastují s tmavým oblekem a bílou košilí. Vždycky byl pohledný, už když jsme byli malí, ale takhle vyparáděného jsem ho ještě nikdy neviděla. Kluci nemají ve výběru oblečení tak volnou ruku jako holky. Saka se sobě podobají jako vejce vejci. Ale aspoň si můžou zvolit barvu košile a kravaty a obleky jsou z mnohem kvalitnějšího materiálu než standardní soupravy. „Vypadáš dobře.“ Dívka, která zjistí, že ji přiřadili k němu, bude nadšená.

	„Dobře?“ Xander zvedne obočí. „Jenom dobře?“

	„Xandere,“ napomene ho jeho matka pobaveně.

	„Ty jsi prostě krásná,“ řekne mi Xander a já se malinko začervenám, přestože ho znám celý život. V těchhle šatech si opravdu krásná připadám: jsou studeně zelené s dlouhou nadýchanou sukní. Na kůži cítím nezvyklou hebkost materiálu a zdá se mi, že v nich působím hbitě a ladně.

	Když spatříme radnici, která se modrobíle třpytí ve slavnostním osvětlení, jež svědčí o výjimečné události, máma s tátou se zhluboka nadechnou. Mramorové schody před radnicí zatím nevidím, ale už dopředu vím, že se budou jen blyštět. Odmalička jsem čekala, až po nich vystoupím ke vchodu do radnice a vejdu dovnitř, do budovy, kterou jsem do té doby pouze pozorovala zdálky, ale nikdy neviděla zevnitř.

	Mám chuť otevřít pudřenku a zkontrolovat v zrcátku, že vypadám tak dobře, jak to jen jde. Jenže nechci vzbudit dojem marnivosti. Místo toho si svou tvář nenápadně prohlédnu v lesklém víčku, v němž se odráží.

	Zakulacený povrch pudřenky mi trochu křiví rysy, ale pořád jsem to já. Zelené oči. Žlutohnědé vlasy, jejichž odraz vypadá zlatavější, než jaké jsou ve skutečnosti. Rovný nosík. Brada s nepatrným dolíčkem, jaký má i děda. Prohlížím si všechny vnější znaky, jejichž zásluhou jsem Cassia Marie Reyesová. Je mi přesně sedmnáct let.

	Obrátím pudřenku v rukou a dívám se, jak dokonale do sebe pasují obě půlky. I tenhle večer bude stejně dobře sladěný. Vlastně už to začalo tím, že jsem tady právě dnes. Narodila jsem se totiž patnáctého, v den konání každoměsíčního banketu, a proto jsem vždycky doufala, že budu spárovaná přesně na své narozeniny - ale také jsem věděla, že to tak být nemusí. Na banket vás můžou pozvat kdykoli v průběhu celého roku po dovršení sedmnácti let. Když mi před dvěma týdny přišlo portem oznámení, že mi opravdu přidělí partnera v den mých narozenin, jako bych slyšela jasné cvaknutí. Dílky zapadly na místo přesně tak, jak jsem o tom celá léta snila.

	Na seznamovací večírek jsem sice nemusela čekat ani jediný den navíc, ale svým způsobem jsem na něj čekala celý život.

	„Cassio,“ usměje se na mě máma. Zamrkám a polekaně zvednu oči. Rodiče vstanou a chystají se vystoupit. Xander si také stoupne a stáhne si rukávy. Slyším, jak se zhluboka nadechne, a usměju se pro sebe. Možná že je přece jen trochu nervózní.

	„Jdeme na to,“ řekne mi. Má moc milý a laskavý úsměv – jsem ráda, že nás povolali v tentýž měsíc. Strávili jsme spolu dětství a teď spolu strávíme i jeho konec.

	Opětuju jeho úsměv a popřeju mu to nejlepší, čeho lze v naší Společnosti dosáhnout. „Ať se dočkáš optimálního výsledku.“

	„Ty taky, Cassie,“ opáčí Xander.

	Když vystoupíme z létajícího vlaku a zamíříme k radnici, zavěsí se do mě z obou stran rodiče. Jsem obklopená jejich láskou, jako vždycky.

	Dnes večer jsme jen tři. Můj bratr Bram na seznamovací banket nemůže. Ještě mu nebylo sedmnáct, takže je na to moc malý. První večírek, kterého se účastníte, je vždycky váš vlastní. Ale já na Bramově banketu budu, protože jsem starší než on. Usměju se při představě, koho Bramovi asi přidělí. Dozvím se to za sedm let.

	Ale dnešní večer patří mně.

	 

	Rozpoznat ty z nás, které dnes spárují, není nijak těžké: jsme mladší než všichni ostatní a mimo to plujeme radnicí v krásných šatech a na míru ušitých oblecích, zatímco naši rodiče a starší sourozenci mají na sobě všednodenní soupravy, které dávají ještě víc vyniknout naší nádheře. Městští Správci jsou na nás hrdí a usmívají se. Když vcházíme do rotundy, poskočí mi srdce.

	Xander přejde místnost, a než se usadí na místo, které je mu vyhrazeno, zamává mi na rozloučenou. Všimnu si, že je tu ještě někdo, koho znám: dívka jménem Lea, která si na dnešek vybrala jasně červené šaty. Byla to dobrá volba, protože Lea je tak krásná, že si může dovolit vybočovat z řady. Přesto vypadá ustaraně a nepřestává kroutit svým artefaktem - náramkem s červenými kamínky. Vlastně mě trochu překvapuje, že ji tu vidím. Tipovala bych, že Lea se zařadí mezi nezadané.

	„Podívejte na ten porcelán,“ ozve se otec, když najdeme svá místa u slavnostní tabule. „To mi připomíná ty kousky z Wedgwoodu, co jsme objevili vloni...“

	Máma se na mě podívá a pobaveně protočí oči. Táta si nemůže pomoct: těchhle věcí si všímá i tady na mém seznamovacím večírku. Tráví celé měsíce ve starých čtvrtích, které teď rekonstruují a přeměňují na nové městské obvody, aby je mohla využívat veřejnost. Probírá se pozůstatky někdejší společnosti, která nám není až tak vzdálená v čase, jak by se zdálo. Momentálně například pracuje na zvlášť zajímavém restauračním projektu: na staré knihovně. Odděluje věci, které Společnost považuje za hodnotné, od těch, které jsou bezcenné.

	  Potom se musím smát, protože ani máma se neovládne a okomentuje květinovou výzdobu. Na to je zase odbornice ona: pracuje totiž v arboretu. „Jé, Cassio! Podívej na ty lilie uprostřed stolu.“ Stiskne mi ruku.

	  „Posaďte se, prosím,“ vyzve nás Správce z pódia. „Je čas na večeři.“

	Všichni si sedneme tak rychle, až to působí komicky. Sice se obdivujeme porcelánu a květinám a přišli jsme sem, aby nás spárovali, ale taky se nemůžeme dočkat, až ochutnáme nachystané jídlo.

	  „Říká se, že pro ty, které párují, je téhle večeře škoda,“ prohlásí bodrý muž, který sedí naproti nám, s úsměvem se rozhlédne kolem stolu. „Jsou tak rozrušení, že nepozřou ani sousto.“ A má pravdu: jedna z dívek v růžových šatech, která sedí o kus dál, zírá do talíře, aniž se jídla byť jen dotkne.

	  Ale já tenhle problém nemám. Ne že bych se nějak Cpala, ale vezmu si od všeho trochu - restovanou zeleninu, pikantní maso, křehký salát, tavený sýr. Teplý světlý chléb. Večeře připomíná tanec, jako by to nebyl Jen banket, ale zároveň i ples. Číšníci nám předkládají talíře ladnými pohyby a jídlo zdobené bylinkami a oblohou je stejně načančané jako my. Zvedáme bílé plátěné ubrousky, stříbrné vidličky a třpytivé křišťálové sklínky skoro jako do taktu.

	Když na závěr večeře naservírují tátovi kus čokoládového dortu se šlehačkou, spokojeně se usměje. „Báječné,“ zašeptá tak potichu, že ho slyším jen já a máma.

	Máma se mu směje, aby ho trochu poškádlila, a on ji vezme za ruku.

	Když zákusek ochutnám, pochopím, co tátu tak nadchlo. Dort je lahodný, čokoláda tmavá a hutná, ale ne zas moc. Nic tak dobrého jsem nejedla od tradiční večeře o zimních svátcích, a to už je několik měsíců. Přála bych si, aby i Bram mohl kousek dostat, a na okamžik mě napadne, že bych mu mohla nechat trochu ze svého. Jenže nemám, v čem bych mu ho donesla. Do pudřenky by se nevešel. A schovat ho mámě do kabelky by byla nevychovanost, i kdyby s tím souhlasila, což by se nestalo. Máma předpisy neporušuje.

	Na později si nemůžu schovat nic. Buď teď, nebo nikdy.

	Naberu si poslední sousto, když vtom ceremoniář oznámí: „Vyhlašování párů začíná.“

	Překvapeně polknu a na chviličku mě popadne nečekaný vztek: Nemohla jsem si v klidu vychutnat poslední sousto dortu.

	 

	„Lea Abbeyová.“

	Lea vstane, čeká, až se na obrazovce objeví tvář, a zuřivě kroutí náramkem. Dává si pozor, aby nedržela ruce moc vysoko, takže kluk, který se na ni bude dívat z nějaké jiné radnice, spatří pouze krásnou blondýnku, ale nervózní přetáčení náramku mu zůstane utajeno.

	Zvláštní, jak se držíme připomínek minulosti, zatímco čekáme na budoucnost.

	Přiřazování partnerů je samozřejmě systémová záležitost. Radnice po celé zemi se zaplní lidmi a páry jsou vyhlášeny v abecedním pořádku podle příjmení dívek. Je mi líto kluků, protože nemají tušení, kdy zazní jejich jméno a oni budou muset povstat, aby je nějaká dívka stojící v jiné radnici přijala za partnera. Já jsem příjmením Reyesová, což znamená, že budu někde na chvostu druhé třetiny. Na začátku konce.

	Na obrazovce se objeví obličej pohledného blonďáka. Když spatří na své obrazovce Leinu tvář, usměje se, a Lea úsměv opětuje. „Joseph Peterson,“ oznámí ceremoniář. „Leo Abbeyová, za partnera vám byl určen Joseph Peterson.“

	Hosteska, která dohlíží na banket, přinese Lee malou stříbrnou krabičku a totéž se odehraje i na obrazovce. Lea se posadí a toužebně se zadívá na krabičku, jako by si přála, aby ji mohla okamžitě otevřít. Nedivím se jí. Uvnitř se totiž skrývá mikrokarta s podrobnými informacemi o jejím partnerovi. Takové krabičky dostaneme všichni. Později budou sloužit jako pouzdro pro prstýnek, kterým se stvrdí manželská smlouva.

	Na obrazovce se znovu objeví přednastavený záběr: chlapec a dívka, kteří se usmívají jeden na druhého. V záři světel, a za nimi správce v bílém plášti. Přestože Společnost plánuje seznamovací večírek co možná nejefektivněji, jsou okamžiky, kdy na obrazovku naskočí tenhle záběr, což znamená, že musíme všichni chvíli počkat, než se něco někde stane. Je to strašně složité - tohle přiřazování partnerů. Znovu si vzpomenu, jak náročné to bývalo kdysi dávno, jak to připomínalo komplikované taneční kroky. Jenže choreografii k tomuhle tanci může vytvářet jedině sama Společnost. Záběr zmizí.

	Ceremoniář zavolá další jméno a povstane další dívka.

	Brzy začne v sále přibývat lidí se stříbrnou krabičkou. Někteří ji položí na bílý ubrus před sebou, ale většina ji opatrně drží, protože nechce pustit svou budoucnost z rukou, sotva ji dostala.

	Nevidím kolem žádnou jinou dívku v zelených šatech. Ale nevadí mi to. Líbí se mi, že pro jednou nevypadám stejně jako všechny ostatní.

	Čekám, v jedné ruce svírám pudřenku, v druhé matčinu ruku. Má zpocenou dlaň. Poprvé si uvědomím, že nervózní jsou i mí rodiče.

	„Cassia Maria Reyesová.“

	Jsem na řadě.

	Vstanu, pustím se matky a otočím se k obrazovce. Cítím, jak mi buší srdce, a jsem v pokušení hrát si s rukama, jako to dělala Lea, ale ovládnu se a stojím jako socha s bradou nahoru a očima upřenýma na obrazovku. Dívám se a čekám, odhodlaná vydržet v naprostém klidu, aby dívka, kterou můj partner spatří na obrazovce v nějaké jiné radnici, vypadala soustředěně a půvabně, aby budila nejlepší možný dojem, jaký Cassia Maria Reyesová může vyvolat.

	Jenže se nic neděje.

	Dívám se na obrazovku, vteřiny ubíhají a já se musím čím dál víc přemáhat, abych dokázala stát bez hnutí a dál se usmívala. Lidé si začínají šuškat. Koutkem oka zahlédnu, jak se ke mně matka natáhne, jako by mě znovu chtěla vzít za ruku, ale potom se zase stáhne.

	Dívka v zelených šatech stojí a čeká, srdce jí divoce buší. Jsem to já.

	Obrazovka zůstane černá, nic se nestane.

	To může znamenat jen jedno.

	 


 

	DRUHÁ KAPITOLA

	K


	olem mě narůstá šepot, jako by pod klenutou střechou radnice třepali křídly ptáci. „Váš partner je dnes večer tady,“ usměje se na mě hosteska. I ostatní se na mě začnou usmívat a jejich šeptání zesílí. Naše Společnost je obrovská a měst má spoustu, takže pravděpodobnost, že pro vás najdou dokonalého partnera ve vašem vlastním městě, je mizivá. Něco takového se nestalo už mnoho let.

	Hlavou se mi honí tyhle myšlenky, a když mi dojde, co to doopravdy znamená, ne teoreticky, ale konkrétně pro mě, pro dívku v zelených šatech, zavřu oči. Je možné, že svého partnera znám. Je možné, že chodí na stejnou střední školu jako já, že je to někdo, koho vídám každý den, někdo -

	„Xander Thomas Carrow.“

	Xander vstane u svého stolu. Mezi námi se rozkládá moře tváří, které nás pozorují, bílých ubrusů, třpytících se křišťálových skleniček a lesklých stříbrných krabiček.

	Nemůžu tomu uvěřit.

	Je to jako sen. Lidé se otáčejí po mně a po hezkém klukovi v tmavém obleku a modré kravatě. Dokud se Xander neusměje, mám pocit, že se to neděje doopravdy. Pak si pomyslím: tenhle úsměv znám, a najednou se usmívám taky a burácení potlesku spolu s vůní lilií mě nadobro přesvědčí, že se to skutečně stalo. Sny takhle silně nevoní ani nejsou tak hlučné. Trošičku poruším pravidla a Xanderovi zamávám. A on roztáhne pusu od ucha k uchu.

	„Můžete se posadit,“ vyzve mě hosteska. Z jejího hlasu čiší radost, že jsme tak šťastní - a proč bychom taky nebyli. Vždyť jsme jeden pro druhého opravdu ideální.

	Když mi přinese stříbrnou krabičku, opatrně ji uchopím. Ale většinu toho, co je uvnitř, už vím. Chodíme s Xanderem do téže školy, bydlíme v téže ulici a odjakživa jsme nejlepší kamarádi. Nepotřebuju mikrokartu, aby mi ukázala, jak vypadal Xander, když byl malý, protože si to dobře pamatuju. Nepotřebuju si stahovat seznam toho, co má rád, protože i to už vím. Oblíbená barva: zelená. Oblíbená volnočasová aktivita: plavání. Oblíbená odpočinková aktivita: hry.

	„Gratuluju, Cassie,“ zašeptá mi táta s úlevným výrazem ve tváři. Máma neříká nic, ale září radostí a pevně mě obejme. Za ní vstane další dívka a dívá se na obrazovku.

	Muž sedící vedle táty zašeptá: „Vaše rodina má ale štěstí. Nemusíte svěřovat budoucnost vlastní dcery do rukou někoho, o kom nic nevíte.“

	Překvapí mě sklíčený tón jeho hlasu - taková poznámka hraničí s porušením kázně. Zaslechne to i jeho dcera, nervózní dívka v růžových šatech, zatváří se nejistě a zavrtí se na židli. Neznám ji. Určitě chodí na jinou střední školu než já.

	Znovu se pokradmu otočím na Xandera, ale je ode mě daleko a ve výhledu mi brání ostatní hosté. Dívky vstávají jedna za druhou. Před každou se rozsvítí obrazovka. Žádná jiná se nedívá na potemnělý obdélník. Já byla jediná.

	 

	 

	Než odejdeme, hosteska, která dohlíží na průběh seznamovacího večírku, si zavolá stranou mě, Xandera a naše rodiny, aby si s námi promluvila. „Tohle je neobvyklá situace,“ spustí, ale okamžitě se opraví. „Tedy nikoli neobvyklá. Promiňte. Pouze nepříliš častá.“ Usměje se na nás na oba. „Vzhledem k tomu, že se už znáte, bude to teď pro vás jiné než pro ostatní. Většinu z výchozích informací už o sobě víte.“ Ukáže na stříbrné krabičky. „Na mikrokartách najdete několik nových pravidel pro předmanželské vztahy. Až budete mít příležitost, prosím, abyste se s nimi seznámili.“

	„Přečteme si je ještě dnes večer,“ slíbí Xander upřímné. Musím se ovládat, abych pobaveně neprotočila oči, protože zní přesně tak, jako když mu učitel zadává úkoly. Xander si přečte nová pravidla a naučí se je nazpaměť, stejně jako si přečetl a zapamatoval oficiální podklady k seznamovacímu večírku. A potom se znovu začervenám, protože si vybavím jeden z jejich odstavců: Pokud si zvolíte život v páru, vaše manželská smlouva se naplní, až vám bude dvacet jedna let. Studie dokládají, že plodnost u mužů i žen je na vrcholu ve věku dvaceti čtyř let. Systém párování byl vymyšlen tak, aby manželské dvojice mohly mít potomky zhruba v této době, čímž je zajištěna nejvyšší možná pravděpodobnost, že se děti narodí zdravé.

	Já a Xander budeme svázáni manželskou smlouvou. Budeme mít spolu děti.

	Nemusím zasvětit několik příštích let tomu, abych se s ním seznamovala, protože ho už znám, skoro tak dobře jako sebe.

	Když mě píchne u srdce, jako bych o něco přicházela, zaskočí mě to. Moje vrstevnice budou několik dalších dní padat do mdlob nad obrázky přidělených partnerů, budou se s nimi chlubit v přestávce na oběd a čekat, co dalšího se o nich ještě dozvědí. Budou se těšit na první setkání, potom na druhé a tak dále. Tohle tajemno já s Xanderem neprožíváme. Nebudu si představovat, jaký asi je, ani nebudu snít o naší první schůzce.

	Ale potom se na mě Xander podívá a zeptá se: „Na co myslíš?“ a já odpovím: „Říkám si, jaké máme štěstí.“ A myslím to vážně. I tak je co objevovat. Doposud jsem Xandera znala jen jako kamaráda. Teď bude mým životním partnerem.

	Hosteska mě mírně opraví. „O štěstí nejde, Cassio. Ve Společnosti nehraje štěstí žádnou roli.“

	Přikývnu. Ovšem. Tak zastaralý a nepřesný pojem bych vůbec neměla používat. V naší době existuje pouze pravděpodobnost. Jak je pravděpodobné nebo nepravděpodobné, že se něco stane.

	Hosteska pokračuje. „Dnes večer toho bylo na vás hodně a už je pozdě. Pravidla si můžete přečíst někdy jindy. Času dost.“

	Má pravdu. Čas, ten nám Společnost zajistila. Náš život je delší a kvalitnější než život kohokoli jiného v celých dějinách lidstva. A do značné míry za to vděčíme právě systému výběru partnerů, díky němuž jsou naše děti fyzicky i duševně zdravé.

	A já se na tom všem podílím.

	Mí a Xanderovi rodiče dokola opakují, jak to skvěle vyšlo. Když scházíme ze schodů před radnicí, Xander se ke mně nakloní a poznamená: „Člověk by řekl, že to zařídili sami.“

	„Nemůžu tomu uvěřit,“ přiznám a málem se mi z toho výjimečného večera zatočí hlava. Nemůžu uvěřit, že ta dívka v nádherných zelených šatech, co drží v jedné ruce zlatou pudřenku a v druhé stříbrnou krabičku a kráčí vedle svého nejlepšího kamaráda, jsem opravdu já. Je to můj partner.

	 „Já jo,“ dobírá si mě Xander. „Vlastně jsem to věděl celou dobu. To proto jsem nebyl nervózní.“

	 „Já taky. Právě proto jsem nervózní byla,“ škádlím zase já jeho.

	  Rozesmějeme se, a když před námi zastaví létající vlak, hned si toho nevšimneme. Xander mi podá ruku, aby mi pomohl nastoupit, a oba na okamžik upadneme do rozpaků. „Chyť se mě,“ vyzve mě Xander vážným tónem. Chvíli nevím, co mám dělat. Mám plné ruce, navíc když se ho mám teď dotknout, je to jiné než dřív.

	   Potom mě Xander sám popadne za ruku a vtáhne mě za sebou do vlaku.

	„Díky,“ řeknu, když se za námi zavřou dveře.

	   „Není zač,“ opáčí Xander. Moji ruku nepustí - jedna  bariéra zmizela, ale ještě je mezi námi stříbrná krabička. Když jsme se takhle drželi za ruce naposledy, byli jsme ještě děti. Dnes večer jsme se tím dotykem přesunuli za neviditelnou hranici, která odděluje kamarádství od něčeho víc. Cítím, jak se mi chvěje paže. Dotýká se mě můj partner, což je výsada, které se ostatním spárovaným ze seznamovacího večírku dnes nedostane. Létající vlak nás unáší pryč od třpytících se, ledově bílých světel radnice k měkčím žlutým světlům před domy a pouličnímu osvětlení. Míříme domů do Javorového okrsku, kolem ubíhají ulice a já se podívám na Xandera. Zlatavá venkovní světla se podobají barvě jeho vlasů. Xander je hezký, hodný a sebejistý. A dobře ho znám, aspoň z větší části. Jestliže jste zvyklí dívat se na někoho z určité perspektivy a ta se náhle změní, je to zvláštní pocit. Xander byl pro mě vždycky někdo, koho nemůžu mít, a stejně vnímal on mě.

	Teď je všechno jinak.

	 

	 

	Na verandě před domem na nás čeká můj desetiletý bráška Bram. Když mu povíme, co se událo na seznamovacím večírku, nemůže tomu věřit. „Vážně tě spárovali s Xanderem? Takže kluka, kterého si budeš brát, už vlastně znám? To je teda divný.“

	„Divnej seš leda ty,“ popíchnu ho. Předstírám, že ho chci chytit, ale on uskočí stranou. „Kdoví. Možná že tvoje budoucí partnerka taky bydlí v naší ulici. Možná je to

	Bram si zakryje uši. „Neříkej to. Neříkej to „Serena,“ dodám, zatímco on se otočí a dělá, jako by mě neslyšel. Serena je naše sousedka. S Bramem si věčně provádějí nejrůznější naschvály.

	„Cassie,“ napomene mě máma a rozhlédne se, jestli mě někdo nemohl slyšet. Z obyvatelů naší ulice a komunity bychom si neměli utahovat. Javorový okrsek je příkladně semknutý. Ale ne díky Bramovi, pomyslím si.

	„Dělám si legraci, mami.“ Vím, že se na mě nevydrží hněvat dlouho. Ne v den mého seznamovacího večírku, který jí připomněl, jak rychle dospívám.

	„Pojďte dovnitř,“ zavolá táta. „Za chvíli je večerka. Všechno to probereme zítra.“

	„Dostali jste dort?“ ptá se Bram, když táta otevírá dveře. Všichni se otočí na mě a čekají.

	Zůstanu stát na místě. Ještě se mi nechce dovnitř. Jakmile vejdu do domu, znamená to, že je tenhle večer u konce, a to nechci. Nechci se svléknout z těchhle šatů a zase si obléknout standardní soupravu. Nechci, aby se vrátily obyčejné dny, které jsou sice dobré, ale nejsou ničím výjimečné. „Přijdu za chvíli. Dejte mi ještě pár minut.“

	„Přijď brzy,“ nabádá mě táta mírně. Nechce, abych porušila večerku. Chápu ho, není to jeho nařízení, o tom, dokdy musíme být doma, rozhoduje město.

	„Přijdu,“ slíbím mu.

	Sedím na schodech před domem, ale přirozeně dávám pozor, abych nepoškodila vypůjčené šaty. Dívám se na záhyby té krásné látky. Šaty mi nepatří, ale tenhle večer ano, tenhle čas, který je temný a jasný zároveň, plný nečekaného i důvěrně známého. Zírám do mladé jarní noci a zvednu hlavu ke hvězdám.

	 

	 

	Nezůstanu venku dlouho, protože zítra, v sobotu, mě toho čeká spoustu. Ráno se musím hlásit na zkušební pozici v třídicím centru. A večer máme několik hodin na volnou zábavu, což je jedna z mála příležitostí, kdy se můžu vidět s kamarády jinde než ve škole.

	A bude tam i Xander.

	Když vstoupím do svého pokoje, vyklepu z mělkého dolíku v pudřence pilulky. Spočítám je - jedna, druhá, třetí; modrá, zelená, červená - a pak je vrátím na obvyklé místo do malé kovové tuby.

	K čemu je modrá a zelená tabletka, to vím. Ale neznám nikoho, kdo by s jistotou věděl, k čemu je červená. Šušká se všelicos.

	Vlezu si do postele a myšlenky na červenou pilulku zaplaším. Poprvé v životě mám dovoleno snít o Xanderovi.
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	ždycky mě zajímalo, jak asi vypadají moje sny na papíře, v číslicích. Někdo někde to ví, ale já to nejsem. Odlepím si snímače, které jsem si připevnila na spaní, a snažím se netahat příliš prudce za ten, který mám za uchem. Na tom místě je kůže citlivá, a každé odstraňování kotoučku bolí, zvlášť když se na spodní stranu snímače přichytí nějaký ten pramínek vlasů. Jsem ráda, že to mám za sebou a můžu uložit zařízení zpátky do krabice. Dneska večer je na řadě Bram.

	O Xanderovi se mi nezdálo. Nevím proč.

	Ale spala jsem dlouho, a jestli si nepospíším, přijdu pozdě do práce. Vejdu do kuchyně s šaty ze včerejšího večera v náručí, a vidím, že máma už vybalila dovezenou snídani. Ovesná kaše, šedohnědá a nijak překvapivá. Jíme, abychom byli zdraví a výkonní, ne proto, abychom si pochutnali. Výjimku tvoří svátky a oslavy. Celý týden jsme dostávali snížený počet kalorií, takže včera na banketu jsme mohli sníst všechno, co před nás postavili, aniž by se to na nás nějak podepsalo.

	Bram, ještě v pyžamu, se na mě rošťácky kření. Nacpe si do pusy poslední lžičku ovesné kaše a zeptá se: „Spalas tak dlouho, protože se ti zdálo o Xanderovi?“

	Nechci, aby věděl, že není daleko od pravdy - že se mi sice o Xanderovi nezdálo, ale že jsem si to přála.

	„Ne,“ odpovím, „nemělo by tě spíš zajímat, abys byl včas škole?“ Bram je ještě ve věku, kdy o sobotách nemusí chodit do práce, ale do školy, a jestli sebou nehodí, přijde pozdě. Zase. Doufám, že nedostane napomenutí.

	„Brame, obleč se, prosím tě,“ ozve se máma. Až Bram přestoupí na střední školu, kde vyučování začíná o půlhodiny později, pořádně si vydechne.

	Bram se odšourá z místnosti a máma vezme moje šaty, aby se na mě ještě jednou ohlédla. „Včera večer ti to moc slušelo. Škoda, že je musím vrátit.“ Obě si je chvíli prohlížíme. Líbí se mi, jak jejich látka odráží světlo, skoro jako by na sebe reagovaly dvě živé bytosti.

	Obě si povzdechneme přesně v tentýž okamžik

	 a máma se zasměje. Dá mi pusu na tvář. „Ale víš přece, že ti kousek látky pošlou,“ uklidňuje mě a já kývnu.

	Všechny slavnostní róby mají na rubu přišitý obdélník, který lze rozstříhat na kousky. A každá dívka, která si laty vybere, dostane jeden z nich. Tenhle ústřižek a stříbrná krabička, v níž je uložená mikrokarta, budou upomínkou na můj seznamovací večírek.

	Ale přesto. Tyhle šaty, moje zelené šaty, už nikdy neuvidím.

	Jakmile jsem je spatřila, věděla jsem, že jsou to ty pravé. Když jsem si je vybrala, žena z distribučního centra oděvů zadala jejich číslo - sedmdesát tři - do počítače a usmála se. „Tyhle šaty byly vaší nejpravděpodobnější volbou,“ oznámila mi. „Vyplývá to z vašich osobních údajů i z celkového hodnocení vaší osobnosti. I v minulosti jste si vybírala jiné věci než většina ostatních a dívkám se líbí, když šaty dávají vyniknout jejich očím.“

	Usmála jsem se a pozorovala, jak poslala svou pomocnici do skladu, aby šaty přinesla. Když jsem si je vyzkoušela, viděla jsem, že měla pravdu. Šaty byly pro mě jako dělané. Délka sukně přesně odpovídala mé postavě, zúžení v pase bylo akorát. Otočila jsem se před zrcadlem a obdivovala se vlastnímu obrazu.

	„Tenhle měsíc je budete mít na sobě jediná. Nejvíce žádané jsou jedny z růžových šatů, číslo dvacet dva.“

	„Fajn,“ opáčila jsem. Když trochu vyniknu, bude to jen dobře.

	Bram se znovu objeví ve dveřích, oblečení má pomačkané, vlasy rozcuchané. Jako bych viděla, co se mámě honí hlavou: bude lepší učesat ho za tu cenu, že přijde pozdě, nebo ho má poslat takhle neupraveného?

	Bram rozhodne za ni. „Uvidíme se večer,“ vyhrkne a vyběhne ven.

	„Nestihne to.“ Máma se dívá z okna k zastávce létajícího vlaku, kde se rozsvítily koleje na znamení, že se blíží souprava.

	„Třeba jo,“ namítnu a dívám se, jak Bram přestoupí další pravidlo, které zakazuje běhat na ulici. Kluše se sklopenou hlavou po chodníku, batoh mu na hubených zádech poskakuje sem tam a mně se zdá, že slyším jeho dusot.

	Zpomalí teprve, když doběhne k zastávce. Uhladí si vlasy a nenuceně popojde pár kroků k vlaku. Snad ho nikdo jiný utíkat neviděl. Chvilku nato se vlak rozjede, ale to už je Bram uvnitř, jaksepatří.

	„Já se z toho kluka jednou zblázním,“ vzdychne máma. „Měla jsem ho vzbudit dřív. Zaspali jsme všichni. Včera to byl velký večer.“

	„To jo,“ přisvědčím.

	„Musím stihnout příští vlak do města.“ Máma si přehodí brašnu přes rameno. „Co plánuješ na večer, když máš volno?“

	   „Myslím, že Xander a všichni ostatní budou chtít hrát hry v mládežnickém centru,“ odpovím. „Všechny filmy jsme už viděli a hudba...“ pokrčím rameny.

	Máma se zasměje a dokončí větu za mě. „Je pro stařešiny, jako jsem já.“

	„A o poslední volné hodině chci navštívit dědu.“

	Správci obvykle nepovolují, aby se volný čas určený zábavě využíval k něčemu jinému než ke schváleným aktivitám, ale v předvečer závěrečného banketu jsou návštěvy dovolené, a dokonce se podporují.

	Máma zjihne. „Děda bude mít radost.“

	„Řekl mu táta, koho mi přidělili?“

	Máma se usměje. „Chtěl se u dědy zastavit cestou do práce.“

	„To je dobře,“ přikývnu, protože chci, aby se to děda dozvěděl co možná nejdřív. Vím, že na mě a na můj seznamovací večírek myslel stejně usilovně, jako já myslím na něj a na jeho večírek závěrečný.

	 

	 

	Rychle do sebe naházím snídani, stihnu to na vlak s několikavteřinovým předstihem a pohodlně se usadím. O Xanderovi se mi sice nezdálo, ale to neznamená, že o něm nemůžu snít za bílého dne. Cestou do města se dívám ven, za oknem se míhá jeden městský obvod za druhým a já myslím na to, jak to včera Xanderovi slušelo v obleku. Zelené plochy ještě nevystřídal kámen a beton, když si všimnu, že po nebi poletují bílé vločky. Všichni ostatní si toho všimnou také.

	„Sníh? V červnu?“ diví se žena vedle mě.

	„To není možné,“ zamumlá muž sedící přes uličku.

	„Vždyť to vidíte,“ namítne žena.

	„To není možné,“ zopakuje muž. Lidé se otáčejí, natahují se k okýnkům a vypadají rozrušeně. Je možné, aby se dělo něco, co se dít nemá?

	A skutečně, bílé chmýří se snáší k zemi. Na tomhle sněhu je něco divného, ale co, na to nemůžu přijít. Když se rozhlížím po ustaraných tvářích kolem, musím potlačit úsměv. Měla bych se taky bát? Možná. Jenže ty vločky jsou moc hezké, naprosto nečekané a pro tuhle chvíli zcela nevysvětlitelné.

	Létající vlak zastaví. Dveře se otevřou a dovnitř navane trochu sněhu. Nechám si přistát jednu vločku na dlani, ale neroztaje. Zato záhada zmizí, jakmile spatřím uprostřed vločky drobná hnědá semínka.

	„To jsou semena topolu,“ oznámím všem s jistotou. „Žádný sníh.“

	„No prosím,“ přitaká muž, spokojený s podaným vysvětlením. Sníh v červnu, to by bylo něco neobvyklého. Na semenech topolu nic neobvyklého není.

	„Ale proč je jich tolik?“ zeptá se jiná žena, pořád ještě zneklidněná.

	Odpovědi se dočkáme za okamžik. Jeden z nově přistoupivších si oprašuje z vlasů a soupravy bílé chmýří. „Kácíme topolový háj u řeky,“ vysvětluje. „Společnost tam chce vysadit užitečnější stromy.“

	Všichni jeho prohlášení přijmou - o stromech nevědí nic. Bručí, jak jsou rádi, že to není známka dalšího oteplování, ještěže má Společnost jako obvykle všechno pod kontrolou. Ale já vím, že jeho vysvětlení skutečně dává smysl, protože máma si nemůže pomoct, aby doma nemluvila o své práci v arboretu. Topoly nenesou žádné ovoce a nelze je použít ani jako dříví na topení. A s jejich semeny jsou problémy. Vítr je dokáže zanést daleko, ony se uchytí kdečeho a chtějí růst všude. Je to takový plevel, říká máma. Přesto je má obzvlášť ráda právě kvůli jejich malým semenům, jejichž hnědý střed obklopuje nadýchaná krása, chomáček bílého chmýří. Bílý padáček zpomaluje jejich klesání a pomáhá jim létat, aby se na vlnách větru dostala někam, kde mohou vzklíčit.

	Podívám se na semínko odpočívající v mé dlani. Tenhle drobný hnědý terčík má v sobě koneckonců pořád nějaké tajemství. Nevím, co s ním, tak si ho strčím do kapsy vedle pouzdra na tabletky.

	Chmýří padající jako sněhové vločky mi připomnělo jednu básničku, kterou jsme probírali letos ve škole: „U lesa večer, když sněžilo.“ Z celé stovky básní, které se Společnost rozhodla uchovat, když usoudila, že je naše kultura příliš nepřehledná, je to jedna z mých nejoblíbenějších. Společnost ustavila komise, které vybraly z každého oboru nejlepší stovku: sto písniček, sto obrazů, sto příběhů, sto básní. Zbytek byl vymazán. Zmizel navždy. A pro dobro věci, tvrdila Společnost a všichni tomu věřili, protože to znělo logicky. Jak můžeme něco skutečně obdivovat, když jsme tím úplně zavalení?

	Moje prababička patřila k historikům kultury, kteří před bezmála sedmdesáti lety pomáhali s výběrem stovky básní. Děda mi vyprávěl snad tisíckrát, jak se jeho matka podílela na rozhodování, které básně zachovat a které navždy ztratit. Zpívávala mu jejich úryvky jako ukolébavku. Zpívala je šeptem, říkal děda, a když odešla navždy i ona, pokoušel jsem se na ně rozpomenout.

	Když odešla. Zítra takhle odejde i děda.

	Topolová semínka necháme za sebou a já přemýšlím o té básničce a o tom, co se mi na ní tak líbí. Líbí se mi, jak se rýmují slova hlad a chlad a jak se opakuje poslední verš, a říkám si, že kdyby člověk nenaslouchal slovům, ale rytmu, byla by to dobrá ukolébavka. Zato kdyby ta slova vnímal, moc by si neodpočinul: Já ale slíbil, musím jet moc daleko si pro spánek.

	 

	 

	„Dneska se třídí čísla,“ oznámí mi Norah, moje nadřízená.

	Povzdychnu si, ale Norah nijak nereaguje. Načte moji kartu a vrátí mi ji. Nezeptá se na seznamovací banket, přestože musí z aktualizace mých osobních údajů vědět, že se konal včera večer. Ale na tom není nic divného. Norah si mě téměř nevšímá, protože patřím k nejlepším třídičům. Naposledy jsem udělala chybu před třemi měsíci a od té doby jsme spolu vlastně doopravdy nemluvily.

	„Počkej,“ zastaví mě Norah, když se chystám odejít na své stanoviště. „Podle tvé scankarty budeš brzy skládat úřední zkoušku z třídění.“

	Přikývnu. Myslím na to už celé měsíce, sice ne tak často, jako jsem myslela na seznamovací večírek, ale i tak dost. Přestože třídit čísla je někdy nuda, třídění jako takové může vést k mnohem zajímavějšímu pracovnímu místu. Třeba bych mohla dohlížet na restaurování jako táta. Když byl v mém věku, také třídil informace. Stejně jako děda a samozřejmě i prababička, která se účastnila jedné z největších třídicích operací coby členka Stovkového výboru.

	A tříděním začínají i lidé, kteří mají dozor nad přidělováním partnerů, ale o to zájem nemám. Líbí se mi, že od příběhů a informací si můžu držet odstup. Nechci být odpovědná za třídění skutečných lidí z masa a krve.

	„Tak ať jsi na to připravená,“ nabádá mě Norah, ale obě víme, že připravená už jsem.

	 

	 

	Okny v blízkosti našich stanovišť proniká do třídicího centra žluté světlo. Když procházím kolem pracovišť svých kolegů, vrhám na ně stín. Nikdo nezvedne oči.

	Vklouznu na své stanoviště, kde je právě tolik místa, aby se tam vešel stůl, židle a třídicí obrazovka. Od zbytku místnosti mě z obou stran odděluje tenká šedivá přepážka, takže nikoho jiného nevidím. Jsme jako mikrokarty ve výzkumné laboratoři na střední škole - každý přesně zapadáme do svého slotu. Správa má samozřejmě počítače, které dokážou třídit mnohem rychleji než my, ale přesto jsme pořád důležití. Nikdy nevíte, kdy technika selže.

	To se stalo společnosti, která tu byla před námi. Všichni se spoléhali na techniku, měli jí kolem sebe až příliš, a následky byly hrozivé. Nyní používáme jen základní zařízení, která potřebujeme - porty, čtečky, psačky - a přijímáme pouze takové informace, které pro nás mají nějaký význam. Například odborníci na výživu nepotřebují vědět, jak programovat létající vlaky a programátoři zase nemusí umět připravit oběd. Díky specializaci už nejsme zavalení množstvím zbytečných informací. Není nutné rozumět všemu. A jak nám připomíná Společnost, mezi vědomostmi a technikou je rozdíl. Vědomosti nikdy neselžou.

	Projedu scankartu čtečkou a třídění začíná. I když mám nejradši třídění slovních asociací, obrázků nebo vět, jsem dobrá i v třídění čísel. Na monitoru si přečtu, na jaké kombinace se mám zaměřit, a obrazovka se začne zaplňovat číslicemi, jako by to byli bílí vojáčci na černém poli, kteří čekají, až je srazím k zemi. Postupně se jich dotýkám a roztřiďuju je do několika různých okének. Moje lehké ťukání je skoro tak tiché jako padající sníh.

	Způsobím bouři. Číslice létají na své místo jako vločky poháněné větrem.

	V polovině operace se změní kombinace, kterou máme hledat. Systém sleduje, jak rychle si takové změny všimneme a jak rychle se jí dokážeme přizpůsobit. Změna může přijít kdykoliv. K další dojde za dvě minuty, a já na ni znovu zareaguju hned při první číselné řadě. Nevím, jak to dělám, ale změnu kombinace vždycky odhadnu už dopředu.

	Při třídění nemám čas myslet na nic jiného než na to, co vidím před sebou. Takže tady, na svém malém šedivém stanovišti, na Xandera nemyslím. Netoužím po tom, abych cítila na kůži hebkou látku zelených šatů nebo abych převalovala na jazyku čokoládový dort. Nemyslím na to, že zítra večer čeká dědu závěrečný banket s poslední večeří. Nemyslím na sníh v červnu ani na jiné věci, které se nemůžou dít, ale přesto se dějí. Nepředstavuju si, jak mě oslňuje slunce nebo zchlazuje měsíc ani jak na našem dvoře zlátne, zelená a rudne listí v koruně javoru. Na to i na další věci budu myslet až potom. Ne teď, když třídím.

	Třídím a třídím, až vytřídím všechna data. Moje obrazovka je prázdná. Zhasne, a je to mojí zásluhou.

	 

	 

	Když se vracím vlakem do Javorového okrsku, semena topolu jsou pryč. Chci o tom povědět mámě, ale když dorazím domů, nikdo tam není - máma, táta i Bram už odešli za svými volnočasovými aktivitami. Na portu bliká zpráva pro mě: Mrzí nás, že jsme se minuli, Cassie. Dobře se bav.

	Z kuchyně se ozve zapípání, moje večeře je tady. Otvorem pro dodávky jídla vklouzne dovnitř vanička z hliníkové fólie. Rychle ji zvednu, ještě slyším, jak se po cestě za domy našeho obvodu ztěžka sune auto rozvážkové služby.

	Když otevřu vaničku, z jídla stoupá pára. Určitě máme nového ředitele výživy. Dřív jídlo vystydlo, než nám ho stačili doručit. Teď je přímo horké. Pospíchám s jídlem, až si spálím pusu, protože vím, jak chci využít vzácný čas, kdy je dům skoro prázdný. Doopravdy sama nejsem nikdy - vždycky je tu hučení portu, který se dívá a sleduje. Ale to je v pořádku. Na to, co se chystám udělat, ho potřebuju. Chci se podívat na mikrokartu, aniž by mi rodiče nebo Bram koukali přes rameno. Chci si přečíst informace o Xanderovi dřív, než ho dnes večer uvidím.

	Když vložím mikrokartu do portu, šumění významně zesílí. Monitor portu se rozsvítí a mně se rozbuší srdce očekáváním, přestože znám Xandera tak dobře. Co se mi asi Společnost rozhodla sdělit o člověku, s nímž strávím většinu života?

	Vím o něm skutečně všechno, jak si myslím, nebo mi něco uniklo?

	„Cassio Reyesová, je milou povinností Společnosti představit vám vašeho partnera.“

	Vzápětí po nahrané zprávě se na obrazovce portu objeví Xanderův obličej. Je to pěkný snímek. Xanderův úsměv je jako vždycky zářivý a upřímný, v modrých očích má vepsanou laskavost. Podrobně zkoumám jeho tvář, předstírám, že jsem ji nikdy neviděla, že jsem Xandera zahlédla jen jednou jedinkrát, včera na seznamovacím večírku. Zkoumám jeho rysy, jeho rty. Je hezký, doopravdy. Pochopitelně jsem si nikdy netroufala pomyslet, že by mohl být mým partnerem, ale když se to teď stalo, zajímá mě to. Úplně mě to fascinuje. Taky se trochu bojím, jak to změní naše přátelství, ale hlavně jsem šťastná.

	Natáhnu ruku, abych se dotkla slov Pravidla předmanželského vztahu, která se objeví na monitoru, ale než to udělám, Xanderův obličej potemní a pak nadobro zmizí. Obrazovka zapípá a hlas zopakuje předchozí hlášení: „Cassio Reyesová, je milou povinností Společnosti představit vám vašeho partnera.“

	Zastaví se mi srdce. Nemůžu uvěřit svým očím. Na portu přede mnou se znovu objeví chlapecká tvář.

	Ale Xanderovi nepatří.

	 


 

	ČTVRTÁ KAPITOLA

	„C


	ože?“ Strašně se leknu, dotknu se obrazovky a tvář mi zmizí pod konečky prstů, rozpadne se na pixelové tečky, které vypadají jako prach. Objeví se nějaký nápis, ale než ho můžu přečíst, monitor zhasne úplně. Už zase.

	„Co se to děje?“ divím se nahlas.

	Monitor portu zůstane prázdný. A já si připadám prázdná jakbysmet. Tohle je tisíckrát horší než zhasnutá obrazovka ze včerejšího večera. Tehdy jsem věděla, co to znamená. Ale teď nemám nejmenší tušení. Nikdy jsem neslyšela, že by se něco takového stalo.

	Nechápu to. Společnost chyby nedělá.

	Jenže co jiného by to mohlo být? Nikdo nemá dva partnery.

	„Cassie?“ zavolá na mě Xander přes dveře.

	„Už jdu,“ odpovím mu. Vytáhnu mikrokartu z portu a zastrčím si ji do kapsy. Zhluboka se nadechnu a potom Xanderovi otevřu.

	 

	 

	„Z mikrokarty jsem se o tobě dozvěděl, že ráda jezdíš na kole,“ prohlásí Xander vážně, když za sebou zabouchnu dveře. Navzdory tomu, co se stalo, se neubráním úsměvu. Ze všech sportovních aktivit, z nichž si můžeme vybírat, nesnáším ze všeho nejvíc právě cyklistiku, což Xander dobře ví. Věčně se o to hádáme - já si myslím, že je pitomost jezdit na něčem, co se nehýbá, a pořád dokola šlapat do pedálů. A on mi zase vyčítá, že ráda běhám na pásu, což je téměř totéž. „To je něco jiného,“ protestuju, ale nedovedu vysvětlit proč.

	„Jestlipak jsi celý den jenom nezírala na obrazovku s mojí tváří?“ zeptá se Xander. I to myslí žertem, jenže já najednou nemůžu popadnout dech. Taky se díval na mikrokartu. Spatřil tam skutečně mě? Mít tajemství je podivný pocit, zvlášť když něco tajím Xanderovi.

	„To víš, že ne,“ škádlím ho zase já. „Je sobota, nezapomněl jsi? Musela jsem do práce.“

	„To já taky, ale v tomhle mi to nezabránilo. Přečetl jsem všechny tvoje údaje a zkontroloval jsem všechna pravidla.“

	Nevědomky mi hodí záchranné lano. Už se netopím v obavách. Sice jsem pořád po krk ve vodě a zalívají mě studené vlny, ale už můžu dýchat. Xander si pořád myslí, že jsme pár. Když se díval na mikrokartu, nic zvláštního se nestalo. Aspoň že tak.

	„Četl jsi všechna pravidla?“

	„Jasně. Ty ne?“

	„Ještě ne.“ Připadám si hloupě, že se k tomu přiznávám, ale Xander se znovu zasměje.

	„Není to moc zajímavé,“ připustí. „Kromě jednoho bodu.“ Významně na mě mrkne.

	„Hm,“ zamumlám nesoustředěně. Pozoruju ostatní dívky a chlapce našeho věku, kteří se rojí u nás v ulici a míří do herního centra stejně jako my. Mávají na sebe a pokřikují, oblečení jsou ve stejných soupravách jako já a Xander. Ale dnešní večer je jiný. Někteří pozorují. Jiní - já a Xander - jsou pozorováni.

	Ostatní po nás pokukují, přejedou po nás pohledem, pak odvrátí oči, ale za chvíli se dívají zase.

	Nejsem na to zvyklá. Já i Xander jsme normální, zdraví občané, jsme součástí téhle skupiny. Nejsme přece cizí.

	Ale teď si připadám izolovaná, jako by mě od těch, kteří na mě zírají, oddělovala průhledná tenká zeď. Vidíme se navzájem, ale nemůžeme k sobě.

	„Děje se něco?“ otáže se Xander.

	Příliš pozdě si uvědomím, že jsem měla reagovat na Xanderovu poznámku a zeptat se ho, jaké pravidlo ho zaujalo. Jestli se rychle nevzpamatuju, dojde mu, že je něco v nepořádku. Známe se až příliš dobře.

	Když zahneme za roh a opustíme Javorový okrsek, Xander mě vezme za loket. Po chvíli sjede rukou po mé paži, chytne mě za ruku a proplete svoje prsty s mými. Nakloní se k mému uchu. „Jedno z pravidel říká, že smíme dávat najevo fyzickou náklonnost. Jestliže chceme.“

	A to já chci. Přestože jsem prožila takový šok, je mi jeho dotek příjemný, tentokrát nás už nic neodděluje. Překvapuje mě, s jakou přirozeností se Xander chová. Cestou čtu v obličejích některých dívek, které nás sledují, nepokrytou žárlivost. Ten výraz je nezaměnitelný. Trochu se uklidním, protože je mi jasné, proč mi závidí. Žádná z nás si nikdy nemyslela, že by mohla mít tohohle charismatického, chytrého blonďáka pro sebe. Vždycky nám bylo jasné, že ho spárují s nějakou holkou z jiného města, z jiné provincie.

	Ale to se nestalo. Spárovali ho se mnou.

	Kráčíme k hernímu centru a pořád se držíme za ruce. Možná že když se ho nepustím, bude to důkaz, že máme být spolu. Že ta druhá tvář na obrazovce nic neznamená, že to byla jen chvilková porucha mikrokarty.

	Jenomže - tvář, kterou jsem viděla, ta tvář, která nepatřila Xanderovi, patřila někomu, koho také znám.
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	„T


	ámhle je volno,“ upozorní mě Xander a zastaví se u herního stolu uprostřed místnosti. Ostatní mladí z našeho městského obvodu měli zjevně na sobotní volno stejné plány jako my, protože v herním centru je narváno a je tu i většina našich kamarádů. „Chceš hrát, Cassie?“

	„Ne, díky,“ odpovím. „Tohle kolo se budu jenom dívat.“

	„A co ty?“ zeptá se Xander Em, mojí nejlepší kamarádky.

	„Jen běž,“ vyzve ho a obě se zasmějeme, když se Xander zaculí, otočí se na patě a podá scankartu Správci, který dohlíží na hru. Takový je Xander při hrách vždycky - úplně ožije, je plný energie a očekávání. Pamatuju si, že když jsme ještě jako děti hráli proti sobě, oba jsme bojovali ze všech sil a nechtěli jsme, aby vyhrál ten druhý.

	Pokouším se rozpomenout, kdy mě vlastně hry přestaly bavit, ale nedaří se mi to.

	Xander se posadí ke stolu a řekne něco, čím rozesměje všechny okolo. Usměju se pro sebe. Vážně je lepší, když ho pozoruju, než kdybych hrála sama. A tahle hra - šach - patří k jeho oblíbeným. Jde v ní totiž o taktiku, a takové hry má Xander nejradši.

	„Tak co,“ začne Em tiše, takže ji přes smích a hovor neslyší nikdo kromě mě. „Jaké to je, když už svého partnera vlastně znáš?“

	Věděla jsem, že se mě na to zeptá, vím, že by to chtěli vědět všichni. Odpovím na to jediným možným způsobem. Řeknu jí pravdu. „Je to Xander, takže je to báječné.

	Em chápavě přikývne. „Celou dobu jsme si mysleli, že není možné, aby někdo z nás skončil s někým, koho zná,“ pokračuje. „A pak se to stane.“

	„Já vím,“ přitakám.

	„A k tomu Xander,“ dodá Em. „Ten je z nás ze všech nejlepší.“ Potom ji někdo zavolá a ona se přesune k jinému stolu.

	Dívám se, jak Xander rozmísťuje šedivé kameny na šedivá políčka hrací plochy. Hernímu centru dominují fádní, pochmurné barvy: šedé zdi, hnědé soupravy studentů, tmavomodré soupravy těch, kteří už dostali umístěnku do trvalého zaměstnání. Jakékoli jasnější, veselejší odstíny mají původ v nás samých: v barvě našich vlasů, v našem smíchu. Když Xander položí na herní plochu poslední figurku, podívá se přes stůl na mě a řekne přímo před svými protihráči: „Tuhle partii vyhraju pro svou partnerku.“ Všichni se obrátí na mě, aby si mě prohlédli, a Xander se rošťácky zazubí.

	Obrátím oči v sloup, ale když mi někdo chvíli nato poklepe na rameno, ještě se červenám. Otočím se.

	Za mnou stojí Správkyně. „Cassia Reyesová?“ zeptá se.

	„Ano,“ odpovím a stočím pohled na Xandera. Ale ten přemýšlí, jak táhnout, a je natolik zabraný do hry, že nevnímá, co se děje.

	„Mohly bychom jít na chvíli ven? Nezdržím vás dlouho a není se čeho bát. Jde jen o procedurální záležitost.“

	Že by ta Správkyně věděla, co se stalo, když jsem se chtěla podívat na mikrokartu?

	„Samozřejmě,“ souhlasím, protože když vás o něco požádá Správce, jiná reakce nepřipadá v úvahu. Podívám se po kamarádech. Jsou plně zaujatí sledováním hráčů. Nikdo si nevšimne, že odcházím. Dokonce ani Xander. Pohltí mě dav. Vyjdu z místnosti za Správkyní v bílé uniformě.

	 

	 

	„Chci vás ujistit, že se opravdu nemáte čeho bát,“ usměje se na mě Správkyně. Má milý hlas. Vede mě k malému zelenému plácku před centrem. Přestože jsem v přítomnosti Správkyně ještě nervóznější, čerstvý vzduch je po přecpané herně příjemným osvěžením.

	Kráčíme po úhledně posekané trávě ke kovové lavičce, která stojí přímo pod lampou. Jsme tu úplně samy. „Ani mi nemusíte říkat, co se stalo,“ spustí Správkyně. „Já to vím. Na mikrokartě nebyla tvář, kterou jste čekala, že?“

	Opravdu je milá: nenutila mě, abych to řekla sama. Přikývnu.

	„Musíte si dělat starosti. Svěřila jste se s tím někomu?“

	„Ne,“ odpovím. Správkyně mi pokyne, abych se posadila na lavičku, a já ji poslechnu.

	„Výborně. Můžu vás uklidnit.“ Podívá se mi přímo do očí. „Cassio, vůbec nic se nezměnilo. Pořád platí, že vaším partnerem je Xander Carrow.“

	„Děkuju.“ Jsem tak vděčná, až se mi zdá, že jednou poděkovat nestačí. „Děkuju.“ Zmatek je pryč a mně se konečně, konečně uleví. Vzdychnu a Správkyně se zasměje.

	„Gratuluju vám k vašemu partnerovi. Způsobilo to docela pozdvižení. Mluví se o tom po celé provincii. Možná dokonce na území celé Společnosti. Něco takového se naposledy stalo před mnoha a mnoha lety.“ Na chvilku se odmlčí a potom pokračuje. „Sem jste si tu mikrokartu asi nebrala, viďte?“

	„A víte, že ano?“ vytáhnu kartu z kapsy. „Bála jsem se - nechtěla jsem, aby to viděl někdo jiný...“

	Správkyně natáhne ruku a já jí položím mikrokartu do nastavené dlaně. „Výtečně. Já už se o to postarám.“ Uloží kartu do malého správcovského pouzdra. Zahlédnu její tubu na tabletky a vidím, že je větší než standardní pouzdro. Správkyně si všimne mého pohledu. „Správci ve vyšších funkcích mají tabletek víc,“ vysvětlí mi. „Pro případ krizové situace.“ Kývnu a Správkyně pokračuje. „Ale s tím si nemusíte dělat starosti. Tohle je pro vás.“ Z vnitřní kapsičky po straně pouzdra vytáhne jinou mikrokartu. „Sama jsem ji zkontrolovala. Všechno je v pořádku.“

	„Děkuju.“

	Zastrčím si novu kartu do kapsy a chvíli obě mlčíme. Nejdřív se dívám na trávu, na kovové lavičky a betonovou fontánku uprostřed zeleného plácku, z níž každých pár vteřin tryskají pramínky stříbřité vody. Potom se pokradmu podívám na ženu vedle sebe a snažím se zahlédnout odznak na kapsičce její košile. Vím, že je to Správkyně, protože chodí v bílém, ale nejsem si jistá, které ministerstvo zastupuje.

	„Jsem z ministerstva pro výběr partnerů a jako taková mám oprávnění řešit poruchy v informacích,“ prohlásí Správkyně, když zaznamená můj pohled.

	„Moc práce naštěstí nemáme. Vzhledem k tomu, že je řádné párování pro Společnost velmi důležité, je také velmi dobře řízeno.“

	Její slova mi připomenou odstavec v oficiálních podkladech pro seznamovací večírek: Přiřazování partnerů sleduje dva dle: zajistit pro naši Společnost do budoucna co možná nejzdravější občany a poskytnout občanům, kteří o to projeví zájem, co největší šanci na spokojený rodinný život. Pro Společnost je nevýslovně důležité, aby vznikaly co možná nejoptimálnější páry.

	„O takovéhle chybě jsem ještě nikdy neslyšela.“ „Bohužel se to tu a tam stane. Není to často.“ Správkyně se na okamžik odmlčí a pak mi položí otázku, kterou nechci slyšet: „Poznala jste toho druhého chlapce, jehož tvář jste viděla?“

	Najednou mám z nepochopitelného důvodu chuť lhát. Chci odpovědět, že nemám ponětí, kdo to byl, že jsem tuhle tvář nikdy předtím neviděla. Znovu se zadívám na fontánku, pozoruju, jak voda stříká do výšky a zase klesá, a vím, že když jsem neodpověděla hned, už jsem se vlastně prozradila. Takže odpovím po pravdě.

	„Ano.“

	„Můžete mi říct jeho jméno?“

	Samozřejmě že všechno dávno ví, takže stejně nemá cenu lhát. „Ano. Ky Markham. Proto to bylo tak zvláštní. Jaká je pravděpodobnost, že dojde k chybě, a navíc že se mi zase ukáže někdo, koho znám

	„Prakticky nulová,“ přisvědčí Správkyně. „To je pravda. Člověk si říká, jestli to nebyla záměrná chyba, nějaký vtip. Jestli najdeme viníka, přísně ho potrestáme. Bylo to vůči vám kruté. Rozrušilo vás to a zmátlo a bylo to neomalené i vůči Kyovi.“

	„Ví o tom?“

	„Ne. Nic netuší. Myslela jsem to tak, že bylo neomalené zatahovat do tohohle žertíku zrovna jeho, vzhledem k jeho postavení.“

	„Jakému postavení?“ Ky Markham se do našeho obvodu přistěhoval, když nám bylo deset. Je to hezký, tichý kluk. Velice klidný. Žádný průšvihář. Teď už ho nevídám tak často jako dřív, protože mu už vloni přiřadili pracovní pozici, takže s námi ostatními už na střední nechodí.

	Správkyně kývne a nakloní se blíž ke mně, přestože kolem není nikdo, kdo by ji mohl slyšet. Seshora na nás svítí lampa, až je mi z toho horko a trochu se na lavičce posunu. „Tohle je tajná informace. Ky Markham nikdy nemohl být vaším partnerem. Nikdy nebude partnerem nikoho.“

	„Vybral si, že zůstane nezadaný?“ Nechápu, co je na tom tajného. Spousta lidí od nás ze školy volila stejně. Dokonce je o tom odstavec v oficiálním materiálu k seznamovacímu večírku: Pečlivé zvažte, zda jste vhodným kandidátem na spárování. Nezapomeňte, že nezadaní jsou pro Společnost stejné důležití. Jak víte, nynější Vůdce Společnosti patří mezi nezadané. Nezadaní občané se těší stejně plnému a spokojenému životu jako občané spárovaní. Nicméně děti smějí mít pouze ti, kteří si zvolí život v páru.

	Správkyně se ke mně nakloní ještě blíž. „Ne. Není nezadaný. Kyje abnormál.“

	Ky Markham je abnormál?

	Abnormálové mezi námi žijí, nejsou nebezpeční jako anomálové, kteří musí být ze Společnosti vyčleněni. Ačkoliv lidé se většinou dostanou mezi abnormály tehdy, když se dopustí nějakého přestupku, Společnost je chrání a veřejnost o jejich zařazení obvykle neví. K takovým informacím mají přístup pouze Správci z ministerstva pro klasifikaci občanů a dalších příbuzných ministerstev.

	Nezeptám se nahlas, ale Správkyně ví, na co myslím. „Bohužel. Nezavinil to on. Přestupku se dopustil jeho otec. Něco takového nemůže Společnost přehlédnout, přestože Markhamům dovolila, aby Kye adoptovali. Mezi abnormály zůstat musel a jako takový nesplňoval kritéria pro kandidáta na spárování.“ Správkyně si povzdechne. „Mikrokarty připravujeme teprve několik hodin před seznamovacím večírkem. Je pravděpodobné, že k chybě došlo tehdy. Už probíhá šetření, aby se zjistilo, kdo měl k té mikrokartě přístup a kdo na ni mohl před banketem přidat Kyův snímek.“

	„Doufám, že přijdete na to, kdo to udělal,“ ozvu se. „Máte pravdu. Je to kruté.“

	„Zjistíme to,“ usměje se na mě. „To vám můžu slíbit.“ Potom sklopí oči a podívá se na hodinky. „Už musím jít. Doufám, že se mi podařilo rozptýlit vaše obavy.“

	„Ano, děkuju.“ Snažím se nemyslet na toho kluka - kluka, který patří mezi abnormály. Měla bych se těšit z toho, že je zase všechno tak, jak má být. Ale místo toho přemýšlím o Kyovi - je mi ho moc líto, bylo by lepší, kdybych si mohla dál myslet, že si zvolil zůstat nezadaný, kdybych nevěděla, jak je to doopravdy.

	„Nemusím vám připomínat, že tuhle informaci o Kyi Markhamovi nesmíte nikde šířit, viďte?“ zeptá se mě Správkyně mírně, ale v jejím hlase slyším drnčet ocel. „Řekla jsem vám to jen proto, abych vás ujistila, že nikdy nemohl být vaším partnerem.“

	„Samozřejmě. Nikomu nic neřeknu.“

	„Dobrá. Bude patrně nejlepší, když si to necháte pro sebe. Pokud byste chtěla, můžeme se pochopitelně všichni sejít a já vysvětlím vašim rodičům, Xanderovi a jeho rodičům, co se stalo

	„Ne!“ vykřiknu rozhodně. „Ne. Nechci, aby to kdokoli věděl kromě „Kromě koho?“

	Neodpovím a Správkyně mi náhle položí ruku na paži. Nechytí mě nijak hrubě, ale je mi jasné, že si vynutí odpověď.

	„Kromě dědy,“ jdu s pravdou ven. „Je mu skoro osmdesát.“

	Správkyně mě pustí. „Kdy má narozeniny?“

	„Zítra.“

	Chvíli přemýšlí a potom přikývne. „Jestli máte pocit, že si o tom, co se stalo, musíte s někým promluvit, váš děda bude tou nejvhodnější volbou. Opravdu to nechcete říct nikomu jinému?“

	„Ne,“ odpovím. „Nechci, aby to věděl kdokoli jiný. Že to bude vědět děda, to mi nevadí, protože...“ nechám větu nedokončenou. Správkyně ví proč. Nebo zná přinejmenším jeden z mých důvodů.

	„To jsem ráda, že se na to díváte takhle,“ přitaká. „Musím přiznat, že mi to dost usnadňuje situaci. Až to povíte dědovi, nezapomeňte mu připomenout, že kdyby se o tom někomu zmínil, dostane napomenutí. A to v téhle chvíli určitě nechce. Mohl by ztratit nárok na uchování.“

	„Jistě.“

	Správkyně se usměje a vstane. „Chcete se mě ještě na něco zeptat?“

	Jsem ráda, že mám ten rozhovor za sebou. Když je teď v mém světě zase všechno v pořádku, chci se vrátit dovnitř mezi lidi. Najednou si tady venku připadám strašně osamělá.

	„Ne, díky.“

	Správkyně pokyne směrem k pěšině vedoucí do centra. „Ať se vám daří, Cassio. Jsem ráda, že jsem vám mohla pomoct.“

	Naposledy jí poděkuju a otočím se k odchodu. Správkyně zůstane na místě a pozoruje mě. Vím, že je to nesmysl, ale přesto mám pocit, že mě sleduje, jak jdu ke vchodovým dveřím a procházím chodbami do herní místnosti až ke stolu, u něhož má Xander pořád ještě rozehranou partii. Xander zvedne hlavu a zadívá se mi do očí. Všiml si, že jsem byla pryč. Všechno v pořádku? zeptá se mě beze slov a já přikývnu. Teď už ano.

	Všechno je zase jako dřív. Zase se můžu těšit z toho, že mě spárovali s Xanderem.

	Ale byla bych spokojenější, kdyby mi Správkyně neřekla, jak se to má s Kyem. Když toho teď o něm tolik vím, nikdy se na něj nebudu dívat stejnýma očima.

	 

	 

	Herní centrum je nabité k prasknutí. Je tu vlhké horko, a já si vzpomenu na simulaci tropického oceánu, kterou nám jednou předváděli v biologii. Byly tam korálové útesy, které se hemžily rybami - v době, než je všechny zahubilo oteplování. Cítím slaný pot a jako bych dýchala vodu.

	Kdosi do mě strčí právě ve chvíli, kdy se ozve hlášení z tlampače. Dav se utiší a poslouchá:

	„Někomu upadlo pouzdro s tabletami. Zůstaňte stát na místě a zachovejte naprosté ticho, dokud se nenajde.“

	Všichni se okamžitě zastaví. Slyším, jak se po stole kutálí kostka a jak někdo, možná Xander, tiše položí hrací kámen na políčko. Potom všechno ztichne. Nikdo se ani nepohne. Ztracená tuba je vážná věc. Podívám se na dívku vedle mě. Kouká na mě s otevřenou pusou a vykulenýma očima, jako by byla přibitá k zemi. Znovu si vzpomenu na oceán. Na to, jak učitelka zastavila simulaci v polovině, aby nám něco vysvětlila, a ryby promítané po celé třídě na nás upřeně zíraly, dokud ji zase nezapnula.

	Všichni čekáme, kdy nám učitelka řekne, co bude dál, kdy znovu spustí akci. V myšlenkách se toulám bůhvíkde, unikám z místnosti, v níž jsme všichni znehybněli. Jsou tu mezi námi taky nějací abnormálové, o kterých nevíme? Plavou ve zdejších vodách? Voda. Vybaví se mi další vzpomínka na vodu, tentokrát opravdovou, ze dne, kdy nám s Xanderem bylo deset.

	Tehdy jsme měli víc volného času a v létě jsme ho trávili především v bazénu. Xander rád plaval v namodralé chlorované vodě a mně se zase líbilo, když jsem mohla sedět na hrubém betonovém okraji bazénu a komíhat nohama sem tam, než jsem vlezla do vody. Přesně to jsem dělala, když se vedle mě objevil Xander, na tváři ustaraný výraz.

	„Ztratil jsem tubu s tabletkami,“ řekl mi tiše.

	Rychle jsem se přesvědčila, že svoji mám stále pověšenou na plavkách. Byla tam. Kovová sponka byla bezpečně zaháknutá za levé ramínko. Měli jsme pouzdra teprve několik týdnů a v té době obsahovala jen jednu pilulku. První, modrou tabletu. Tu, která nás může zachránit. Tu, která má tolik živin, že by nám stačila na několik dní, tedy pokud bychom nezůstali bez vody.

	V bazénu bylo vody hodně. Jenže v tom byl právě problém. Jak měl Xander najít ztracenou tubu?

	„Nejspíš je pod vodou,“ usoudila jsem. „Zavoláme plavčíka, aby vyklidil bazén.“

	„Ne,“ zastaví mě Xander odhodlaně. „Nic nikomu neříkej. Já to najdu.“ Nosit u sebe vlastní tabletky je důležitý krok k nezávislosti - jejich ztráta je totéž, jako bychom přiznali, že nejsme připraveni nést odpovědnost sami za sebe. Dokud nejsme dost staří na to, abychom si pilulky jednu po druhé převzali, mají je u sebe naši rodiče. Nejdřív, v deseti letech, dostaneme modrou tabletu. Potom zelenou, to když je nám třináct. Tu, která nás v případě potřeby dokáže uklidnit.

	A v šestnácti nám k nim přidají červenou pilulku, kterou si smíme vzít pouze tehdy, jestliže nám to nařídí někdo z vysoce postavených Správců.

	Zkraje jsem se snažila Xanderovi pomoct, ale chlorovaná voda mě štípala do očí. Potápěla jsem se a potápěla, dokud mě oči nepálily tak, že jsem sotva viděla. Vylezla jsem tedy zase na betonový okraj bazénu a pokoušela jsem se nahlížet pod vodní hladinu, od níž se odráželo slunce.

	Nikdo z dětí nenosí hodinky, čas jim odměřují dospělí. Ale já to přesto věděla. Věděla jsem, že Xander zůstal pod vodou mnohem déle, než měl. Měřila jsem to podle tlukotu srdce a vlnek, které narážely do stran bazénu, kdykoli někdo skočil do vody.

	Utopil se? Na chvíli mě oslnilo slunce bíle zářící na vodní hladinu a ochromil mě strach, který se mi také zdál bílý. Ale potom jsem vstala a zhluboka se nadechla, abych vykřičela do celého světa, že je Xander pod vodou a že ho musíme zachránit. Jenže než jsem vydala hlásku, uslyšela jsem neznámý hlas: „Topí se?“

	„Těžko říct,“ odpověděla jsem a odlepila jsem oči od bazénu. Vedle mě stál opálený, tmavovlasý kluk. Někdo nový. Víc jsem si ho prohlédnout nestačila, protože jedním rychlým pohybem zmizel pod hladinou. Chvíli se nic nedělo, jen pár dalších vlnek narazilo do betonu a pak se z vody vynořila chlapecká hlava. Xander se na mě vítězně usmál, v ruce vodotěsné pouzdro. „Mám ho,“ zahlaholil.

	„Xandere,“ vydechla jsem úlevně. „Jsi v pořádku?“

	„Jasně,“ odpověděl už zase sebevědomě jako obvykle. „Proč bych neměl být?“

	„Byl jsi tak dlouho pod vodou, že mě napadlo, jestli se netopíš,“ přiznala jsem. „A napadlo to i toho kluka Najednou jsem zpanikařila. Kde ten kluk je? Ještě se nevynořil, aby se nadechl.

	„Jakého kluka?“ podivil se Xander.

	„Skočil do vody za tebou, aby tě vytáhl.“ A potom jsem spatřila jeho stín pod modrou hladinou. „Támhle je. Netopí se nakonec on?“

	V ten okamžik se kluk objevil nad vodou, kašlal a vlasy se mu leskly. Na tváři měl rudý šrám, téměř zahojený, ale pořád ještě nápadný. Snažila jsem se ze všech sil, abych na něj nezírala. Nejen proto, že zranění vídáme jen málokdy - všichni jsme zdraví a žijeme na bezpečném místě -, ale také proto, že jsem ho neznala. Byl to cizí člověk.

	Chvíli mu trvalo, než popadl dech. Potom promluvil na Xandera, ale díval se přitom na mě. „Neutopil ses.“ „To ne,“ přisvědčil Xander. „Zato ty málem jo.“

	„No jo,“ kývl ten kluk. „Chtěl jsem tě zachránit. Teda chtěl jsem ti pomoct,“ opravil se rychle.

	„Copak neumíš plavat?“ zeptala jsem se ho.

	„Myslel jsem, že jo,“ opáčil kluk, což nás oba s Xanderem rozesmálo. Kluk se mi podíval do očí a usmál se. Jako by tím úsměvem překvapil sám sebe. A mě překvapilo, kolik v něm bylo vřelosti.

	Pak se znovu obrátil na Xandera. „Bála se, když ses neobjevoval.“

	„Ale teď už se nebojím,“ ozvala jsem se a byla ráda, že jsou všichni v bezpečí. „Jsi tu na návštěvě?“ zeptala jsem se toho kluka a doufala, že přijel na dlouho. Už jsem si ho totiž oblíbila, protože chtěl pomoct Xanderovi.

	„Ne,“ odpověděl, a přestože se pořád usmíval, v jeho hlase bylo slyšet mír a klid, jako kdyby se kolem nás zavřela vodní hladina. Podíval se mi zpříma do očí. „Já sem patřím.“

	 

	 

	Teď stojím s očima upřenýma na dav přede mnou, a když spatřím známou tvář, někoho, o koho jsem si do tohohle okamžiku dělala velkou starost, pocítím stejnou úlevu jako tenkrát. Je to někdo, o kom jsem si myslela, že se utopil, uklouzl nebo byl stažen pod hladinu, takže ho už nejspíš nikdy neuvidím.

	Ky Markham je tady a dívá se přímo na mě.

	Bez rozmýšlení udělám krok jeho směrem. A v té chvíli mi něco křupne pod nohou. Ztracené pouzdro se otevřelo a všechno, co mělo chránit, se rozkutálelo po podlaze nebo zůstalo rozdrcené pod mým chodidlem. Modrozelenočervený zmatek.

	Zarazím se uprostřed pohybu, ale už si mě všimli. Okamžitě je kolem mě plno Správců, lidé vedle mě tají dech a křičí: „Tady! Prasklo to!“

	Jeden ze Správců mě vezme za loket a ptá se, co se stalo. Musím se otočit. Když se ohlédnu přes rameno po Kyovi, už je pryč. Zrovna jako tehdy u bazénu. Zrovna jako předtím u mě doma na obrazovce portu.

	 


 

	 

	ŠESTÁ KAPITOLA

	„D


	neska byl na plavečáku nový kluk,“ oznámila jsem rodičům toho večera, co se Xanderovi stala ta nepříjemnost. Měla jsem se na pozoru, abych se ani slovem nezmínila o tom, že Xander ztratil pouzdro s tabletkami. Nechtěla jsem ho dostat do maléru. Zdálo se mi přitom, jako by mi jedna z pilulek uvízla v krku. Při každém polknutí jsem cítila, jak mi tam překáží, jak se mě snaží zadusit.

	Ale stejně jsem nic neprozradila.

	Rodiče si vyměnili pohled. „Nový? Nepleteš se?“ zeptal se táta.

	„Ne,“ ujistila jsem ho. „Jmenuje se Ky Markham. S Xanderem jsme s ním byli plavat.“

	„Takže bydlí s Markhamovými,“ řekl táta. „Adoptovali ho,“ informovala jsem rodiče. „Aidě říká mámo a Patrickovi táto. Slyšela jsem ho.“

	Rodiče si znovu vyměnili pohled. V naší provincii Oria adopce prakticky neexistují.

	Ozvalo se zaklepání na dveře. „Ty zůstaň tady, Cassie,“ nakázal mi táta. „Podívám se, kdo to je.“

	Čekala jsem v kuchyni, ale ode dveří jsem slyšela hluboký, silný hlas Xanderova otce pana Carrowa, jak se rozléhá po vstupní hale. Nesmíme vstupovat do cizích domů, ale dovedla jsem si představit, jak stojí na schodech přede dveřmi a vypadá jako Xander ve starším vydání. Stejně blonďaté vlasy. Stejně modré rozesmáté oči.

	„Mluvil jsem s Patrickem a Aidou Markhamovými,“ spustil. „Myslel jsem, že by vás to mohlo zajímat. Ten kluk je sirotek. Pochází z vnějších provincií.“

	„Vážně?“ Matčin hlas prozrazoval obavy. Vnější provincie leží na samém okraji Společnosti. Všechno je tam divočejší a život těžší. Někdy se jim také říká zaostalé nebo druhořadé provincie, protože jsou pozadu ve vzdělání a nevládne tam patřičný řád. Žije tam vyšší počet abnormálů než jinde, a dokonce prý mezi sebou mají i anomály. I když je pravda, že nikdo neví s jistotou, kde se anomálové vlastně nacházejí. Kdysi žili ve speciálních, zabezpečených domech, ale ty jsou teď většinou prázdné.

	„K přestěhování má povolení Společnosti,“ pokračoval pan Carrow. „Patrick mi ukázal doklady. Říkal, ať to povím každému, kdo by si dělal starosti. Věděl jsem, že se s Molly budete obávat.“

	„V tom případě je všechno v pořádku,“ odtušila máma. Nakoukla jsem za roh do vstupní haly, kde stáli zády ke mně mí rodiče a před nimi na schodech Xanderův otec obklopený večerní tmou.

	Potom Xanderův otec ztišil hlas a já musela nastražit uši, abych slyšela, co říká, přes tiché hučení portu v chodbě.

	„Molly, měla jsi vidět Aidu. A Patricka. Úplně ožili. Ten kluk je Aidin synovec. Syn její sestry.“

	Máma zvedla ruku, aby si upravila vlasy. Tohle gesto ji vždycky prozradí, když je z nějakého důvodu nesvá. Všichni jsme si totiž živě pamatovali, co Markhamovy potkalo.

	Byl to vzácný případ, při němž došlo k selhání státních orgánů. Anomál první třídy neměl zůstat nerozpoznán, natož aby se směl volně pohybovat po ulicích a mohl vniknout na státní úřad, kde pracoval Patrick, kterého právě ten den přišel navštívit jeho syn. Nikdo z nás o tom nemluvil, ale všichni jsme tu historku znali. Markhamovic kluka někdo zavraždil, zatímco čekal na otce v jeho kanceláři, až se vrátí z porady, která se konala v jedné ze zasedaček. I Patrick se musel nějakou dobu zotavovat, protože anomál číhal v jeho pracovně a zaútočil i na něj.

	„Tak synovec,“ povzdechla si matka účastně. „To dá rozum, že ho chce Aida vychovat.“

	„A stát může mít pocit, že Patrickovi něco dluží, takže udělali výjimku,“ dodal táta.

	„Abrane,“ napomenula ho máma.

	Ale Xanderův otec souhlasil. „To je jen logické. Udělali výjimku, aby ho odškodnili za tu tragédii. Dali mu syna, aby mu nahradil toho, o kterého neměl přijít. Takhle to Správci vidí.“

	Později toho večera mi máma přišla dát dobrou noc. Přikryla mě a hlasem hebkým jako deky, do nichž mě zachumlala, se zeptala: „Slyšela jsi, co jsme si povídali?“

	„Ano,“ odpověděla jsem.

	„Zítra jde Markhamovic synovec - syn - poprvé do školy.“

	„Ky,“ ozvala jsem se. „Jmenuje se Ky.“

	„Ano,“ přikývla máma. Naklonila se nade mě, dlouhé blonďaté vlasy jí spadly přes rameno a pihy na jejím obličeji vypadaly jako hvězdy na nebi. Usmála se na mě. „Budeš na něj hodná, viď?“ zeptala se. „A pomůžeš mu mezi vás zapadnout? Být nováčkem může být těžké.“

	„Pomůžu mu,“ slíbila jsem.

	Nakonec se ukázalo, že to nebylo potřeba. Druhý den přišel Ky do školy a všem se představil. Tiše a hbitě procházel chodbami a každému vysvětlil, kdo je, aby se ho nikdo nemusel ptát. Když se ozval zvonek, ztratil se ve skupinkách studentů. Ohromilo mě, s jakou rychlostí se vytratil. Jednu chvíli tam stál - sám, nový a nápadný -, ale v příštím okamžiku už byl součástí davu, jako by k němu patřil odjakživa. Jako by nikdy nežil jinde než tady.

	Když se teď ohlížím do minulosti, zjišťuju, že takhle to s Kyem bylo vždycky. Vždycky jsme ho vídali plavat těsně při hladině. Jen toho prvního dne se potopil do hloubky.

	 

	 

	„Chci ti něco říct,“ oznámím dědovi a přitáhnu si židli blíž k němu. Správci mě po té nepříjemnosti s tabletkami nezdrželi v centru moc dlouho, takže mi na návštěvu zbylo dost času. Jsem ráda, protože tahle návštěva bude moje předposlední. Z toho pomyšlení je mi úzko.

	„Hm, a copak?“ zeptá se děda. „Nějaké dobré zprávy?“ Sedí u okna, jak to obvykle večer dělává. Pozoruje, jak zachází slunce, a já si někdy říkám, jestli se nedívá i ráno, když slunce stoupá po obloze. Má člověk špatné spaní, když ví, že je skoro na konci? Nemá pocit, že by si měl vychutnat každou chviličku, i kdyby mu jindy připadala všední a nezajímavá? Večer barvy vyblednou a na jejich místo nastoupí šedá a černá. Sem tam zazáří jasná tečka, jak se rozsvěcí pouliční lampy. Koleje létajících vlaků jsou přes den nezáživně tmavé, ale když se večer rozsvítí, vypadají nádherně, úplně jako zářící cestičky nad zemí. Zatímco se dívám z okna, kolem prosviští vlak plný cestujících v bíle osvětlených vagonech.

	„Spíš taková podivnost,“ odpovím dědovi a ten odloží vidličku. Jí právě kousek koláče, tak se tomu říká. Vypadá to lákavě, ale já jsem koláč nikdy nejedla. Škoda, že je proti předpisům, aby mi dal děda ochutnat.

	„Nic se neděje. Pořád jsem přiřazená ke Xanderovi,“ pokračuju. Společnost nás učí, že takhle se mají oznamovat novinky: nejdřív ujištění a teprve potom všechno ostatní. „Ale mikrokarta byla nějak vadná. Když jsem si ji chtěla prohlédnout, Xanderův obličej zmizel. A pak jsem uviděla někoho jiného.“

	„Tys viděla někoho jiného?“

	Přikývnu a snažím se nezírat na dědovo jídlo. Pocukrovaný okolek mi připomíná krystalky na horní vrstvě sněhu. Ovoce nechává na talíři červené šmouhy, rybíz je zralý a určitě chutná výtečně. Vyřčená slova mi zůstávají v mysli jako koláčové těsto, které se ne a ne pustit těžké stříbrné vidličky. Někoho jsem viděla.

	„A když jsi na obrazovce spatřila tvář někoho jiného, jak ti bylo?“ zeptá se děda mírně a položí svou ruku na mou. „Lekla ses?“

	„Trochu,“ přiznám. „Překvapilo mě to, protože ho taky znám.“

	Děda udiveně zvedne obočí. „Ty ho znáš?“

	„Je to Ky Markham,“ svěřím se mu. „Syn Patricka a Aidy. Bydlí v Javorovém okrsku, jen ob ulici od nás.“ „Jak ti tu chybu vysvětlili Správci?“

	„Nebyla to chyba Společnosti,“ opáčím. „Společnost chyby nedělá.“

	„Jistě,“ přitaká děda vyrovnaným, opatrným tónem. „Ale lidé ano.“

	„Takhle mi to právě Správkyně zdůvodnila. Myslí si, že někdo musel změnit informace na mikrokartě a nahrát tam Kyův obličej.“

	„Proč?“ diví se děda.

	„Myslí si, že to byl nějaký ošklivý vtip. Vzhledem ke Kyově zařazení,“ ztiším hlas, co to jde. „Je to ab- normál.“

	Děda odstrčí židli a shodí tác na zem. Překvapí mě, jak zhubl, ale stojí zpříma jako topol. „Tys viděla na kartě abnormála?“

	„Byla to jen chvilička,“ snažím se ho uklidnit. „Jenom hloupý omyl. Mým partnerem je Xander. Tenhle kluk vlastně ani neměl nárok účastnit se párování.“ Zůstanu sedět a doufám, že se děda upokojí a pochopí, že je všechno v pořádku, ale vyptává se dál a sám si znovu nesedne.

	„Řekli ti, proč ho zařadili mezi abnormály?“

	„Jeho otec něco provedl,“ odpovím. „Není to Kyova chyba.“ A to je pravda. To vím určitě a určitě to ví i děda. Protože Správci by nikdy nepovolili adopci, kdyby byl hrozbou sám Ky.

	Děda se ohlédne po talíři, který se svezl z podnosu a s rachotem dopadl na zem. Chci ho sebrat, ale děda mě zarazí. „Nedělej to,“ ozve se příkře a potom se sehne. Jeho ztuhlé klouby zapraskají, jako by byl ze dřeva, jako by se sklonil starý strom. Shrne zbylé jídlo zpátky na talíř a potom se na mě zadívá jasnýma očima. Na nich nic strnulého není, jeho pohled je plný života, plný energie. „Nelíbí se mi to,“ prohlásí děda. „Proč by někdo měnil informace na tvojí mikrokartě?“ „Dědo, sedni si, prosím tě,“ vyzvu ho. „Byl to kanadský žertík, a až se přijde na to, kdo to udělal, vyřídí si to s ním. Říkala to samotná Správkyně z ministerstva pro výběr partnerů.“ Mrzí mě, že jsem mu o tom pověděla. Proč jsem si myslela, že se mi uleví, když se někomu svěřím?

	Ale nakonec se útěchy dočkám. „Chudák kluk,“ slyším dědův hlas. „Byl ocejchován, aniž by se sám něčím provinil. Znáš ho dobře?“

	„Zas tak dobře ne. Vídám ho o sobotním volnu při aktivitách,“ vysvětluju. „Vloni mu přidělili trvalé zaměstnání, takže už se moc nepotkáváme.“

	„A co dělá?“

	Zaváhám s odpovědí, protože je to hrozné zaměstnání. Všechny nás překvapilo, že Ky dostal tak podřadnou práci, přestože Patrick s Aidou jsou vážení občané. „Pracuje v centru pro likvidaci potravinového odpadu.“ Děda se zamračí. „To je těžká práce, která nepřináší žádné uspokojení.“

	„Já vím,“ přisvědčím. Všimla jsem si, že Ky má věčně zarudlé ruce od horké vody a od strojů, ačkoliv dělníci nosí rukavice. Ale Ky si nestěžuje.

	„A Správkyně ti dovolila, abys mi to řekla?“ zeptá se děda.

	„Jo,“ kývnu. „Zeptala jsem se jí, jestli to můžu říct jednomu člověku. Tobě.“

	Dědovi šibalsky zajiskří v očích. „Protože mrtví nemluví?“

	„Ne,“ bráním se. Dědovy vtipy mám ráda, ale o tomhle žertovat nemůžu. Blíží se to příliš rychle. Bude mi moc chybět. „Chtěla jsem ti to říct, protože jsem věděla, že mě pochopíš.“

	„Aha.“ Děda ironicky zvedne obočí. „A pochopil jsem?“

	Teď se přece jen zasměju, trochu. „Ne tak dobře, jak jsem doufala. Řekl jsi totéž, co by řekli rodiče, kdybych se jim svěřila.“

	„Samozřejmě,“ odtuší děda. „Chci tě chránit.“ Vždycky ne, pomyslím si a teď zvednu obočí zase já. To děda mě nakonec přiměl, abych přestala sedávat na okraji bazénu.

	Jednou v létě šel s námi a zeptal se: „Co to dělá?“ „Tohle dělá vždycky,“ odpověděl Xander.

	„Copak neumí plavat?“ otázal se děda a já na něj vrhla zlostný pohled, protože se choval, jako bych tam nebyla. Můžu přece mluvit sama za sebe.

	„Umí,“ odpověděl Xander. „Jenom neplave ráda.“ „Nelíbí se mi, když musím skočit do vody,“ přiznala jsem dědovi.

	„Aha, a co takhle skákat z můstku?“

	„To už vůbec ne.“

	„Tak to je jiná,“ kývl děda a sedl si vedle mě. Pamatuju si, že jsem už tehdy, když byl mladší a silnější, vnímala, že vypadá mnohem starší než prarodiče mých kamarádů. Moji prarodiče byli totiž jedni z posledních, kteří se rozhodli pro život v páru ve starším věku. Když byli spárovaní, bylo jim už pětatřicet. A můj táta, jejich jediné dítě, se narodil až o čtyři roky později. Dneska je dovoleno mít děti jen do jednatřiceti.

	Dědovými stříbrnými vlasy pronikaly sluneční paprsky, takže jsem viděla každičký jednotlivý vlásek, i když jsem ho nijak zkoumat nechtěla. Padl na mě smutek, přestože mě děda štval. „Tohle je opravdu zábava,“ kopal nohama ve vodě. „Teď už chápu, proč nechceš dělat nic víc než tu takhle sedět.“ Bylo mi jasné, že si ze mě utahuje, a radši jsem se od něj odvrátila.

	Potom toho nechal a zamířil ke skokanskému můstku. „Pane,“ oslovila ho plavčice hlídkující u bazénu. „Pane!“

	„Mám povolenku na odpočinkové aktivity,“ informoval ji děda, aniž se zastavil. „Jsem ve výborné kondici.“ Potom vylezl po žebříku na můstek, a čím byl výš, tím vypadal silnější.

	Ani se po mně neotočil a už byl ve vodě. Skočil přímo po hlavě, a než zaplul pod hladinu, byla jsem na nohou a pospíchala po horkém mokrém betonu k můstku. Chodidla mě pálila a bouřila se ve mně uražená ješitnost.

	A pak jsem skočila.

	„Myslíš na plavečák, viď?“ zeptá se mě děda.

	„Jo,“ pousměju se. „Tehdy jsi mě neochraňoval.

	V podstatě jsi mě provokoval, abych pokoušela smrt.“ Přejede mi mráz po zádech - tohohle slova jsem se chtěla vyvarovat. Nevím, proč mi nahání strach. Děda se ho nebojí. Společnost se ho nebojí. A neměla bych se ho bát ani já.

	Zdá se, že děda si ničeho nevšiml. „Byla jsi na ten skok připravená,“ vysvětlí mi. Jenom jsi to ještě nevěděla.

	Oba zmlkneme a vzpomínáme na ten den. Snažím se nedívat na nástěnné hodiny. Brzy musím jít, abych to stihla domů do večerky, ale nechci, aby si děda myslel, že počítám minuty. Že počítám minuty do konce návštěvy. Do konce jeho života. Ačkoliv, když se nad tím zamyslím, vlastně počítám i minuty svého života. Když s někým trávíte čas, dáváte mu část svého života a berete si část z jeho.

	Děda vycítí moji roztěkanost a zeptá se, na co myslím. Řeknu mu to, protože moc dalších příležitostí už mít nebudu, a on se ke mně natáhne a vezme mě za ruku. Jsem rád, že jsem ti mohl dát část svého života,“ ujistí mě. To je moc hezky řečeno a zní to tak mile, že mu ten kompliment vrátím. Přestože je dědovi skoro osmdesát a přestože mi předtím připadal křehký, stisk má ještě pevný. Znovu na mě padne smutek.

	„Ale chtěla jsem ti říct ještě něco,“ ozvu se. „V rámci letních volnočasových aktivit jsem se přihlásila na pěší turistiku.“

	Děda má radost. „Už je zase v nabídce?“ Jednou z aktivit, kterou si děda kdysi vybral, byla i turistika a od té doby o tom nepřestal mluvit.

	„Tohle léto poprvé. Nikdy předtím jsem ji na seznamu neviděla.“

	„Rád bych věděl, kdo vám bude dělat instruktora,“ prohlásí děda zamyšleně. Potom se zadívá z okna. „Zajímalo by mě, kam vás vezmou.“ Sleduju jeho pohled. Moc volné přírody tam venku není, ačkoliv zelených ploch máme spoustu - parky a hřiště.

	„Možná do jedné z větších rekreačních zón,“ tipnu si namátkou.

	„Možná vás vezmou na Hůrku,“ napadne dědu a znovu mu v očích radostně zableskne.

	Hůrka je posledním místem ve městě, které zůstalo zalesněné a neupravované. Vidím ji, jak se porostlá pichlavou zelení zvedá za arboretem, kde pracuje moje máma. Než se většina armády přesunula do vnějších provincií, sloužila především jako vojenské cvičiště.

	„Myslíš, že je to možné?“ zeptám se celá rozrušená. „Tam jsem ještě nikdy nebyla. Teda v arboretu jsem byla samozřejmě mockrát, ale nikdy jsem neměla povolení k výstupu na Hůrku.“

	„Jestli vám to povolí, bude se ti to moc líbit.“ Děda úplně ožije. „Když šplháš na vrcholek, na nejvyšší místo, které vidíš nad sebou, je to prostě báječné. A nikdo ti neklestí cestu, není tam žádný simulátor. Všechno je skutečné

	„Vážně si myslíš, že by nám to mohli povolit?“ zeptám se znovu. Jeho nadšení je nakažlivé.

	„Doufám, že ano.“ Děda koukne z okna směrem k arboretu a mě napadne, že se možná poslední dobou dívá tak často ven, aby mohl vzpomínat na to, co nosí uvnitř.

	Jako by mi četl myšlenky. „Jsem pro tebe starý dědek, co žije už jen ze vzpomínek, viď?“

	Usměju se. „Na vzpomínání není nic špatného.“ Ke konci života se to dokonce doporučuje.

	„Ale já teď zrovna na nic nevzpomínám,“ oznámí mi děda.

	„Ne?“

	„Já teď přemýšlím.“ Znovu mi čte myšlenky. „To není totéž jako vzpomínání. Vzpomínání je součástí přemýšlení, ale není to přemýšlení celé.

	„A o čem přemýšlíš?“

	„O spoustě věcí. O jedné básničce. O jednom nápadu. O tvojí babičce.“ Moje babička zemřela předčasně, ve dvaašedesáti letech, na jeden z posledních typů rakoviny. Nikdy jsem ji nepoznala. Pudřenka, která teď patří mně, kdysi patřila jí - dostala ji darem od tchyně, dědovy matky.

	„Co myslíš, že by řekla výběru mého partnera?“ zeptám se. „A tomu, co se stalo dneska?“

	Děda chvíli mlčí a já čekám. Konečně promluví: „Myslím, že by se tě zeptala, jestli jsi nepochybovala.“

	Chci se ho zeptat, co tím myslí, ale vtom zazvoní zvonek, který ohlašuje, že se blíží poslední vlak jedoucí do městských obvodů. Už musím jít.

	„Cassie?“ ozve se děda, když vstávám. „Máš ještě tu pudřenku, co jsem ti dal, viď?“

	„Ano,“ odpovím překvapeně. Na to se přece nemusí ptát. Je to nejcennější věc, jakou vlastním. Nejcennější věc, jakou kdy budu vlastnit.

	„Nepřinesla bys ji zítra na můj závěrečný banket?“ poprosí mě.

	Do očí mi vhrknou slzy. Určitě ji chce ještě jednou vidět, aby si připomněl moji babičku a svou matku. „Samozřejmě, dědo.“

	„Díky.“

	Skloním se k němu, abych ho políbila, a málem mu umáčím tvář slzami. Nakonec se ovládnu a nerozbrečím se. Napadne mě, kdy si to asi budu moct dovolit. Zítra na závěrečném večírku určitě ne. Tam budu pod drobnohledem. Lidé budou pozorovat, jak se děda vyrovnává s odchodem a jak se my ostatní smiřujeme s rolí pozůstalých.

	Když jdu chodbou ven, slyším, jak si ostatní obyvatelé domu povídají za zavřenými dveřmi sami se sebou nebo se svými hosty, a slyším i hlasitý šum portů, které mají zesílené na maximum, protože staří lidé špatně slyší. V některých pokojích je ticho. Možná že někteří sedí u otevřeného okna zrovna jako můj děda a přemýšlejí o lidech, kteří už s námi nejsou.

	Zeptala by se tě, jestli jsi nepochybovala.

	Vejdu do výtahu, stisknu tlačítko a je mi smutno. Je to zvláštní, zmatečný pocit. Co tím myslel?

	Vím moc dobře, že dědovi zbývá málo času. Vím to už dlouho. Ale když se teď zavřou dveře výtahu, najednou mi připadá, že málo času zbývá i mně. Jenže proč?

	Moje babička by chtěla vědět, jestli jsem nepochybovala o tom, že to opravdu byl omyl. Jestli mě nenapadlo, že mým partnerem měl být ve skutečnosti Ky.

	Na okamžik mě to napadlo. Když jsem na monitoru zahlédla záblesk Kyovy tváře, který zmizel tak rychle, že jsem ani nezaznamenala barvu jeho očí, jen že byly tmavé a dívaly se přímo do mých, řekla jsem si: Nemáš to být ty?
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	nes je neděle. Děda má osmdesáté narozeniny, což znamená, že večer zemře.

	Dřív se lidé vzbudili a ptali se sami sebe, jestli tenhle den bude jejich poslední, a uléhali do postele, aniž věděli, jestli se z té temnoty ještě někdy proberou.

	V dnešní době vědí, v který den nastane soumrak, která noc bude jejich nocí poslední. Závěrečný večírek je moderní vymoženost. Vítězství plánování, Společnosti, lidského života a jeho kvality.

	Všechny studie ukazují, že zemřít v osmdesáti je ideální. Osmdesát let je dostatečně dlouhá doba na to, abychom prožili kompletní životní cyklus, ale ne tak dlouhá, abychom si připadali zbyteční. Pocit zbytečnosti patří k nejhorším pocitům, jaké mohou senioři mít. V předchozích společnostech často trpěli hroznými chorobami, jako jsou deprese, protože se jim zdálo, že už je nikdo nepotřebuje. Ale ani možnosti Společnosti nejsou neomezené. Nedůstojné projevy stárnutí nelze oddalovat věčně. Řízený výběr partnerů podporuje tvorbu zdravých genů, ale není samospasitelný.

	Dřív to takhle spravedlivé nebylo. V minulosti neumírali všichni ve stejném věku a potýkali se s nejrůznějšími potížemi a nejistotami. Člověk mohl zemřít kdekoliv - na ulici, ve zdravotnickém středisku jako moje babička, nebo třeba ve vlaku. Někteří umírali o samotě.

	O samotě by neměl umírat nikdo.

	Přijíždíme brzy ráno téměř prázdným vlakem - nebe je ještě světle modré a narůžovělé - a kráčíme po betonové cestě ke vchodu budovy, v níž bydlí děda. Ráda bych z toho chodníčku sešla, sundala si boty a prošla se bosa po chladné, ostré trávě, ale dneska se nemůžu odchýlit od plánovaného programu. Rodiče, Bram i já jsme zamyšlení, všichni mlčíme. Nikdo z nás dnes nejde do práce, nikdo z nás nemá na dnešek vyhrazený čas na odpočinek. Dnešní den patří dědovi. Zítra se zase všechno vrátí k normálu, náš život půjde dál a děda už nebude.

	Není to nic nečekaného. A je to spravedlivé. Tohle si připomínám, když vcházíme do výtahu, který nás zaveze k dědovu bytu. „Klidně si zmáčkni patro, Brame,“ pokusím se o vtip. Když jsme byli malí a jezdili jsme za dědou, hádali jsme se s bráchou, kdo z nás stiskne tlačítko ve výtahu. Bram se usměje a zmáčkne desítku. Naposledy, pomyslím si pro sebe. Po dnešku už nebude koho navštěvovat. Už nebudeme mít důvod se sem vracet.

	Většina lidí svoje prarodiče nezná tak dobře jako my. Mnohem obvyklejší je ten typ vztahu, jaký máme s druhými prarodiči z venkova, s kterými si povídáme jednou za několik měsíců a za kterými jezdíme na návštěvu jednou za několik let. Hodně vnoučat vidí i závěrečný banket pouze na obrazovce portu, s odstupem od reálného dění. Těmhle dětem jsem nikdy nezáviděla, vždycky mi jich bylo líto. A cítím to tak dokonce i dnes.

	„Kolik nám zbývá času, než přijdou z výboru?“ zeptá se Bram táty.

	„Asi půl hodiny,“ odpoví táta. „Máte všichni dárek?“

	Přikývneme. Všichni dědovi něco neseme. Nejsem si jistá, co mu vybrali rodiče, ale vím, že Bram byl v arboretu, odkud si přivezl kamínek z místa co možná nejblíže Hůrky.

	Bram mě přistihne, jak se na něj dívám, a otevře dlaň, aby mi svůj dárek ještě jednou ukázal. Kamínek je oblý, hnědý a ještě trochu špinavý od hlíny. Trochu připomíná vajíčko. Když ho Bram včera přinesl, řekl mi, že ho našel pod stromem v kupce měkkého zeleného jehličí, která vypadala jako hnízdo.

	„Bude se mu moc líbit,“ ujistila jsem Brama.

	„To tvůj dárek taky,“ Bram sevře ruku v pěst. Dveře výtahu se otevřou a my vstoupíme do chodby.

	Já mám pro dědu dopis. Vstala jsem časně ráno, na portu v programu pro psaní dopisů jsem vybírala fráze a věty vyjadřující moje city a kopírovala je do textového souboru. Než jsem dopis vytiskla, našla jsem básničku z desetiletí, kdy se děda narodil, a zkopírovala jsem i tu. Jen málo lidí zajímá poezie i poté, co vyjdou ze školy, ale děda má básničky rád. Mnohokrát přečetl všech sto.

	Po straně chodby se otevřou dveře a z nich vykoukne hlava jedné stařenky. „Jdete na závěrečák k panu Reyesovi?“ zeptá se, ale ani nečeká na odpověď. „Má to soukromé, viďte?“

	„Ano, má.“ Táta se zdvořile zastaví, aby jí chvilku věnoval, přestože vím, že se nemůže dočkat, až dědu uvidí. Neubrání se, aby se neotáčel po zavřených dveřích dědova bytu.

	„Škoda, že to nemá veřejné,“ zabručí žena. „Ráda bych tam šla, abych si udělala nějakou představu. Mě to čeká ani ne za dva měsíce. A můžete se spolehnout, že můj banket bude veřejný.“ Žena se krátce, drsně zasměje a potom se zeptá: „Nemohli byste se pak u mě zastavit a říct mi, jaké to bylo?“

	Vtom přijde tátovi na pomoc máma. „Možná,“ usměje se, vezme tátu za ruku a otočí se k ženě zády. Takhle se s tátou chrání navzájem.

	Za námi se ozve zklamané povzdechnutí a potom cvaknutí zavíraných dveří. Na vizitce stojí jméno Nashová a já si vzpomenu, že o ní děda někdy mluvil. Říkal, že je všetečná.

	„Proč musí mluvit o dědově dni? To nemůže počkat, až přijde řada na ni?“ brumlá Bram, když otevírá dveře k dědovi.

	Už teď mi to tady připadá jiné. Tišší. Osamělejší. Nejspíš to bude proto, že děda nesedí u okna jako vždycky. Dneska leží na posteli v obývacím pokoji, protože jeho tělo postupně zpomaluje své funkce. Přesně načas.

	 

	 

	„Nemohli byste mě přesunout k oknu?“ požádá nás děda, když se s námi se všemi pozdraví.

	„Samozřejmě.“ Táta popadne rám postele a jedním pohybem přistrčí lůžko do ranního světla. „Vzpomínáš, jak jsi takhle posunoval ty mě? Když jsem byl jako kluk po všem tom očkování?“

	Děda se usměje. „Ale to bylo v jiném domě.“

	„A taky tam byl jiný výhled,“ přitaká táta. „Neviděl jsem nic jiného než sousední dvůr, a když jsem zvedl oči dost vysoko, tak ještě vlakovou kolej.“

	„Ale nad ní bylo nebe,“ dodal děda mírně. „Nebe jsi mohl vidět skoro vždycky. Říkám si, co je asi za ním? A co asi přijde po tomhle.“

	Vyměním si pohled s Bramem. Dědovi trochu utíkají myšlenky, což je pochopitelné. V den, kdy je člověku osmdesát, se proces stárnutí vždycky urychlí. Každý nezemře přesně ve stejnou dobu, ale vždycky je to před půlnocí.

	„Kamarádům jsem řekl, aby přišli hned po návštěvě z výboru,“ oznámí nám děda. „A až odejdou, rád bych strávil chvilku o samotě s každým z vás. Nejdřív s tebou, Abrane.“

	Táta kývne. „Samozřejmě.“

	 

	 

	Návštěva z výboru netrvá dlouho. Delegace se skládá ze tří mužů a tří žen v dlouhých bílých pláštích. Ani oni nepřišli s prázdnou. Přinesli oblečení, které si děda vezme na závěrečný banket, pomůcky pro odběr DNA a mikrokartu s přehledem dědova života.

	Myslím, že naše dary se dědovi budou líbit víc, snad s výjimkou mikrokarty, kterou později zasune do portu.

	Po chvíli se děda vrátí převlečený do přineseného oděvu. Je to vlastně běžná souprava, jen jednoduché kalhoty, košile a ponožky, ale všechno je vyrobené z opravdu kvalitního materiálu a v barvě podle dědova výběru.

	Vidím, že si vybral světle zelenou, a stáhne se mi hrdlo. Jsme si v mnohém podobní. Přemýšlím, jestli dědu tenkrát, když jsem se narodila, napadlo, že naše večírky budou tak blízko za sebou, když máme narozeniny jen pár dní od sebe.

	Všichni způsobně sedíme, děda na posteli a my ostatní na židlích, zatímco návštěva z výboru končí svou část oslavy.

	„Pane Reyesi, je nám ctí předat vám mikrokartu se snímky a nahrávkami z vašeho života,“ spustí jeden z delegátů. „Na vaši počest ji vytvořil jeden z našich nejlepších historiků.“

	„Děkuju,“ řekne děda a natáhne ruku po kartě. Krabička s mikrokartou vypadá stejně jako ta, kterou jsem dostala já na seznamovacím večírku, jen barvu má jinou - moje je stříbrná, dědova zlatá. Mikrokarta obsahuje fotografie, na nichž je děda zachycený jako malý kluk, mladík i dospělý muž. Některé ze snímků neviděl celá léta. Myslím, že se už moc těší, až si je dneska prohlédne. Kromě toho je na mikrokartě stručné shrnutí dědova života, načtené jedním z historiků. Děda otočí zlatou krabičku v rukou, jako jsem to před nedávnem, na seznamovacím večírku, udělala já s tou svojí. A stejně jako já před několika dny i on teď drží v dlani svůj život.

	Potom promluví jedna z žen. Zdá se laskavější než ostatní, ale možná tak působí jen proto, že je ve srovnání se zbývajícími členy delegace mladší a drobnější. „Pane Reyesi, řekněte nám, prosím, komu chcete po dnešním banketu přenechat mikrokartu?“

	„Svému synovi Abranovi,“ odpoví děda.

	Delegátka natáhne ruku s nádobkou na odběr DNA. Společnost dovoluje, aby odběr proběhl v soukromí a v rodinném kruhu. Je to takové poslední zdvořilé gesto vůči seniorům. „S radostí vám oznamujeme, že vaše data odpovídají požadavkům pro uchování. Jak víte, každý nároky Společností nesplní. Je to tedy další pocta, kterou můžete přidat k již tak dlouhému seznamu vašich úspěchů.“

	Děda si od ní vezme nádobku a znovu jí poděkuje. Než se ho stihne zeptat, komu svěří dodání vzorku, oznámí jí to sám. „Abran se postará i o tohle.“

	Žena přikývne. „Uděláte si stěr z vnitřní strany tváře a vzorek vložíte sem,“ ukazuje dědovi. „Potom nádobku uzavřete. Vzorek musí být doručen na ministerstvo pro uchování biologického materiálu během dvaceti čtyř hodin po odběru. Jinak nemůžeme zaručit, že bude patřičně zachován.“

	Jsem ráda, že děda splnil požadavky a vzorek jeho DNA bude zmrazen. Znamená to, že jeho smrtí nemusí všechno končit. Jednoho dne možná Společnost přijde na to, jak nás oživit. Nic nám neslibují, ale myslím, že všichni víme, že k tomu nakonec dojde. Kdy se naposledy stalo, aby Společnost nedosáhla svého cíle?

	Pak se ozve jeden z delegátů. „Do hodiny vám přivezou vaše poslední jídlo i jídlo pro hosty.“ Nakloní se k dědovi a podává mu vytištěný jídelní lístek. „Nechcete ještě na poslední chvíli něco změnit?“

	Děda přelétne lístek očima a zavrtí hlavou. „Zdá se, že je to v pořádku.“

	„Tak tedy ať se vám závěrečný banket vydaří,“ popřeje mu delegát a strčí si lístek do kapsy.

	„Děkuju.“ Děda ironicky stáhne koutky úst, jako by věděl něco, co oni ne.

	Než delegáti odejdou, všichni potřesou dědovi rukou a řeknou: „Gratulujeme.“ A já bych přísahala, že když se děda střetne pohledem s jejich očima, dokážu přečíst, co se mu honí hlavou. Gratulujete mi k mému životu, nebo smrti?

	„Nejdřív tohle, ať to máme za sebou,“ prohlásí děda s pohledem na nádobku a zajiskří mu v očích. Všichni se jeho žertovnému tónu zasmějeme. Děda si udělá stěr a vzorek vloží do zkumavky z čirého skla, kterou uzavře. Když je delegace z výboru pryč, slavnostní vážnost vystřídá odlehčenější atmosféra.

	„Všechno jde dobře,“ pochvaluje si děda a předá zkumavku tátovi. „Zatím to vypadá na dokonalou smrt.“

	Táta sebou trhne a přes obličej mu přeběhne bolestný výraz. Vím, že by stejně jako já uvítal, kdyby děda tohle slovo nepoužil, ale nikoho z nás by ani nenapadlo ho dnes opravovat. S bolestí ve tváři vypadá táta mladší, jako by byl na okamžik zase malým klukem. Možná si vzpomněl na smrt své matky - ve srovnání se závěrečným banketem, jako je tenhle, velmi neobvyklou a těžkou.

	Po dnešku už nebude mít ani jednoho z rodičů.

	Proti své vůli musím myslet na zavražděného syna Markhamových. Žádná oslava. Žádný odběr DNA, žádné rozloučení. Ale to už se skoro nestává, připomínám si. Pravděpodobnost něčeho takového je téměř jedna ku milionu.

	„Něco pro tebe máme,“ prozradí Bram dědovi. „Můžeme ti to dát teď?“

	„Brame,“ napomene ho táta. „Co když si chce děda připravit mikrokartu? Má pozvané hosty.“

	„Ano, to bych rád,“ přisvědčí děda. „Těším se, až se mi před očima odvine celý můj život. A taky se těším na jídlo.“

	„Co sis vybral?“ zeptá se Bram s živým zájmem. Dostaneme totéž co děda, ale podle zákona musíme jíst jen to, co dostaneme na podnosech, kdežto děda bude jíst ze svého talíře. Dělit se nesmíme.

	„Samé sladkosti,“ usměje se děda. „Dort. Pudink, sušenky. A ještě něco. Ale než s tím vším začneme, ukaž mi, cos mi přinesl, Brame.“

	Bram se rozzáří. „Zavři oči.“

	Děda poslechne a natáhne ruku před sebe. Bram mu zlehka položí do dlaně kamínek. Na dědovu deku spadne trocha hlíny a máma se předkloní, aby ji smetla na zem. Ale na poslední chvíli se zarazí a usměje se. Dědovi hlína vadit nebude.

	„Kamínek,“ řekne děda, když otevře oči a podívá se na dárek. Usměje se na Brama. „Myslím, že vím, kde jsi ho našel.“

	Bram se zazubí a sklopí hlavu. Děda sevře kamínek v ruce. „Kdo je na řadě teď?“ zeptá se skoro vesele.

	„Já bych ještě počkal, dárek ti dám, až se budeme loučit,“ ozve se mírně táta.

	„To už si ho moc neužiju,“ vtipkuje děda.

	Najednou mě napadne, že nechci, aby všichni slyšeli, co jsem napsala do dopisu. „Já bych taky radši počkala,“ přidám se k tátovi.

	Vtom někdo zaklepe na dveře. To budou dědovi přátelé. Pustíme je dovnitř a za chvíli už se hrnou další. A ještě další. Potom přijede rozvážková služba se všemi sladkostmi, které si děda objednal k poslednímu jídlu, a s podnosy pro jednotlivé hosty.

	Děda zvedne poklop z talíře a pokoj naplní božská vůně teplého ovoce.

	„Říkal jsem si, že bys třeba ráda ochutnala nějaký koláč,“ podívá se na mě děda. Takže si toho tuhle všiml. Opětuju jeho úsměv a na jeho pokyn zvednu poklopy z podnosů pro hosty. Všichni se shlukneme kolem stolu. Nejdřív obsloužím ostatní a potom si vezmu svůj kousek křehkého, teplého koláče plněného ovocem a vložím si do pusy první sousto.

	Jestlipak bude smrt vždycky chutnat tak báječně? proběhne mi hlavou.

	Když se všichni hosté nasytí, odloží vidličky a spokojeně odfukují, povídají si s dědou, který je podepřený hromadou naducaných bílých polštářů. Bram pokračuje v jídle a cpe se vším, co mu přijde pod ruku. Děda se na něj z protilehlého konce místnosti pobaveně usmívá.

	„To je taková dobrota,“ pochvaluje si Bram s plnou pusou koláče a děda se nahlas rozesměje. Jeho smích je tak vřelý a důvěrně známý, že se usměju i já. Právě jsem se chystala strčit do Brama a říct mu, ať s tím hodováním přestane. Ale když to nevadí dědovi, proč by to mělo vadit mně?

	Táta nejí nic. Nandá si kousek koláče na bílý kulatý talíř a pak ho drží v rukou. Šťáva prosakuje na porcelán, ale on si toho nevšímá. Po tom, co skončí promítání dědova života, se hosté zvednou k odchodu a táta vstane, aby se s nimi rozloučil. Na podlahu dopadne kapka ovocné šťávy. „Děkuju, že jste přišli,“ řekne táta a máma se sehne, aby kapičku utřela ubrouskem. Po dědovi se sem nastěhuje někdo jiný a nebude zvědavý na stopy po banketu svého předchůdce. Ale vím, že proto to máma nedělá. Nechce, aby si táta dělal starosti, byť by šlo o úplnou prkotinu.

	Máma vezme tátovi talíř z ruky a za posledním hostem se zavřou dveře. „A je tu jen naše rodina,“ vzdychne a děda přitaká.

	„Ještěže tak. Každému z vás chci ještě něco říct.“

	Kromě té chvilky, kdy přemítal o tom, co asi bude dál, se děda zatím chová jako obvykle. Slyšela jsem, že někteří senioři na konci všechny zaskočí a rozhodnou se zemřít nedůstojně. Pláčou, rozčilují se a dělají bláznivé věci. Ale docílí jedině toho, že své příbuzné rozesmutní. Stejně s tím nic nezmůžou. Takhle je to prostě zařízené.

	Aniž bychom se museli domlouvat nahlas, odejdeme s Bramem a mámou do kuchyně, aby si děda mohl promluvit s tátou o samotě. Bram je ze všeho toho jídla ospalý, položí si hlavu na stůl a za chvíli už tiše pochrupuje. Máma mu uhladí hnědé kudrliny a já si představuju, že se mu zdá o talíři, který se prohýbá pod kupou sladkostí. I mně se zavírají oči, ale nechci propásnout ani chviličku z dědova posledního dne.

	Po tátovi je na řadě Bram a po něm máma. Přinesla dědovi list z jeho nejoblíbenějšího stromu v arboretu. Utrhla ho včera, takže má už zkroucené, zhnědlé okraje, ale uprostřed je ještě zelený. Zatímco jsem s mámou čekala v kuchyni a Bram spal, řekla mi, že děda chtěl mít poslední oslavu v arboretu, venku na vzduchu, pod blankytným nebem. Ale jeho přání bylo pochopitelně zamítnuto.

	Nakonec jsem na řadě já. Když vstoupím do pokoje, všimnu si, že jsou okna otevřená dokořán. Je teplé odpoledne a dovnitř vane horký vzduch. Ale brzy bude večer a venku se ochladí.

	„Chtěl jsem cítit proudění čerstvého vzduchu,“ vysvětlí mi děda a já se posadím na židli vedle jeho postele.

	Podám mu dárek. Poděkuje mi a dopis si přečte. „To jsou krásná slova,“ pochválí mě. „Pěkně vyjádřené

	city.

	Mělo by mě to těšit, ale cítím, že děda ještě neskončil.

	„Ale žádné z těch slov není tvoje vlastní, Cassie,“ dodá mírně.

	Do očí mi vyhrknou slzy. Sklopím oči a prohlížím si vlastní ruce. Skoro nikdo z naší Společnosti neumí psát. Umíme pouze používat slova ostatních. Slova, která mého dědu zklamala. Bylo by lepší, kdybych mu přinesla kamínek jako Bram. Nebo vůbec nic. I kdybych přišla s prázdnou, bylo by to lepší než ho takhle zklamat.

	„Máš svoje vlastní slova, Cassie,“ pokračuje děda. „Některá jsem slyšel a jsou moc krásná. A už jsi mě obdarovala tím, že jsi mě chodila tak často navštěvovat. Z tvého dopisu mám radost i tak, protože je od tebe. Nechtěl jsem se tě dotknout. Jenom chci, abys věřila vlastním slovům. Chápeš?“

	Zvednu hlavu, podívám se dědovi do očí a kývnu, protože vím, že na to čeká, a když už jsem se netrefila s tím dopisem, můžu mu dát aspoň tohle. A potom mě napadne ještě něco. Od toho dne ve vlaku nosím v kapse semínko topolu. Vytáhnu ho a daruju ho dědovi.

	„Ach,“ vzdychne a zvedne ho blíž k očím, aby ho mohl prozkoumat. „Děkuju, holčičko. Podívej, táhne se za ním božská krása.“

	Teď si pomyslím, jestli děda doopravdy nezačal blouznit. Nerozumím mu. Zabloudím očima ke dveřím a přemýšlím, jestli bych neměla zavolat mámu nebo tátu.

	„Ale já jsem vlastně starý pokrytec,“ pokračuje děda a v očích se mu znovu šibalsky blýskne. „Vykládám ti tady, že se máš spoléhat na vlastní slova, a teď po tobě budu chtít slova někoho jiného. Dej mi, prosím tě, svou pudřenku.“

	Překvapeně mu ji podám. Děda s ní zostra poklepe o dlaň a cosi přetočí. Dno pudřenky se otevře a já ohromeně zírám na papírek, který z ní vypadne. Na první pohled je jasné, že je to starý papír - těžký, silný a krémový - ne jako ty tenké bílé listy, které se prohýbají, když lezou z portů nebo ze psaček.

	Děda ho opatrně rozevře. Snažím se nedívat se mu pod ruku, pro případ, že nechce, abych viděla, co je tam napsáno, ale zběžný pohled stačí, abych poznala, že i písmo je staré. Takhle už se dneska nepíše - písmena jsou malá, černá a namačkaná na sebe.

	Dědovi se třesou prsty. Nevím, jestli je to proto, že se jeho život blíží ke konci, nebo kvůli tomu, co drží v rukou. Chci mu pomoct, ale cítím, že tohle musí udělat sám.

	Za chvíli má všechno přečtené, a když skončí, zavře oči. Ve tváři má výraz, který nedokážu pojmenovat. Výraz, který svědčí o hlubokém citovém prožitku.

	Potom otevře jasné, krásné oči, podívá se přímo na mě a papírek znovu složí. „Cassie. Tohle je pro tebe. Je to ještě cennější než pudřenka.“

	„Ale tohle je strašně zarazím se dřív, než větu dokončím. Tohle je strašné nebezpečné.

	Už není čas. Z chodby slyším rodiče s Bramem.

	Děda se na mě dívá laskavým pohledem a podává mi papírek. Je to výzva, pozvání i dárek zároveň. Po chvíli natáhnu ruku. Sevřu jej v prstech a děda svůj stisk uvolní.

	Vrátí mi i pudřenku, papírek do ní přesně zapadne. Zaklapnu svůj artefakt a děda se ke mně nakloní.

	„Cassie,“ zašeptá. „Dávám ti něco, čemu zatím nebudeš rozumět. Ale myslím, že jednou to pochopíš. Právě ty. Líp než ostatní. A pamatuj si: na pochybnostech není nic špatného.“

	 

	 

	Děda se drží ještě dlouho. Teprve hodinu před půlnocí, když už je venku temně modrá noc, se na nás podívá a řekne každému z nás ta nejlepší slova, jakými se dá zakončit život. „Miluju tě. Miluju tě. Miluju tě. Miluju tě.

	Všichni mu odpovíme stejně. A všichni to myslíme upřímně. Děda se usměje, opře se do polštářů a zavře oči.

	Všechny jeho orgány dokonale fungovaly. Prožil dobrý život. A teď ten život končí tak, jak končit má, přesně v pravou chvíli. Když umře, držím ho za ruku.
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	ádný film není nový,“ stěžuje si moje kamarádka Sera. „Už dva měsíce dávají to samé.“ Je sobota večer a my vedeme tentýž rozhovor, jaký jsme vedli před týdnem.

	„Pořád lepší než další dvě možnosti,“ poznamená Em. „No nemám pravdu?“ Otočí se na mě a čeká, že se k tomu vyjádřím. Přikývnu. V úvahu připadají jako vždycky jen tři druhy zábavy: herní centrum, promítání, hudba. Od dědovy smrti ještě neuplynul ani týden a mně je divně. Děda je pryč a já vím, že uvnitř pudřenky jsou schovaná ukradená slova. Vím něco, co ostatní nevědí, a mám něco, co bych mít neměla. To je zvláštní pocit.

	„Takže Cassia hlasuje pro promítání,“ zhodnotí to Em. Namotává si pramínek černých vlasů kolem prstu a pak se obrátí na Xandera. „A co ty?“

	Nepochybuju o tom, že Xander by šel nejradši do herního centra, ale mně se tam nechce. Naše poslední návštěva nedopadla zrovna nejlíp - rozšlápla jsem tablety a musela se setkat se Správkyní.

	Xander vytuší, na co myslím. „Nebyla to tvoje chyba,“ ujišťuje mě. „Tys je neupustila. Taky jsi ani nedostala napomenutí.“

	„Já vím. Ale i tak.“

	O třetí možnosti ani neuvažujeme. Většina mladých není nijak nadšená z představy, že by měli sedět s dalšími několika lidmi v hudebním sále a poslouchat stovku písniček, které hrají na nějakém jiném místě - možná dokonce v jiném čase. Myslím, že jsem nikdy neslyšela o jediné pracovní pozici, která by nějak souvisela s hudbou. Vlastně je to asi pochopitelné. Možná stačí, když se každá písnička zazpívá jednou, nahraje se a pak se přehrává pořád dokola.

	„Tak pojďme na promítání,“ podpoří mě Xander. „Na ten film o Společnosti? S těmi leteckými záběry?“

	„Ten jsem ještě neviděl,“ ozve se za mnou Ky Markham.

	Ky. Otočím se na něj a naše pohledy se střetnou. Poprvé od toho večera, kdy jsem šlápla na tabletky. Od té doby jsem ho neviděla. Tedy spíš bych měla říct, že jsem ho neviděla fakticky, ale v duchu se mi jeho tvář zjevovala celý týden. Vždycky se objevila, překvapivě jasně a ostře, a potom náhle zmizela, zrovna tak jako předtím na obrazovce. Musela jsem přemýšlet, co to znamená. Proč na něj pořád myslím, místo abych se dívala dopředu?

	Možná jsem si vzala k srdci tu úplně poslední věc, kterou mi děda řekl. Že na pochybnostech není nic špatného. I když tuším, že neměl na mysli Kye. Něco mi říká, že mu šlo o něco zásadnějšího. O něco, co nějak souvisí s poezií.

	„Takže domluveno. Jdeme do kina,“ uzavře to Sera.

	„Jak ti mohl nějaký film utéct?“ Je logické, že to Piper připadá divné. Nám nikdy žádná novinka neunikne. A tenhle snímek už promítají několik měsíců, což znamená, že Ky měl spoustu možností na něj zajít. „Tys na něm nebyl s námi?“

	„Ne, nejspíš jsem byl ten večer v práci,“ odpoví Ky. Zní mírně, ale já v jeho hlase slyším a vždycky jsem slyšela nezvyklou hloubku a zvučnost. Má maličko jinou barvu než hlasy většiny ostatních. Je to něco, na co zapomenete, dokud to neslyšíte znovu a neřeknete si: No ano. Jeho hlas je melodický.

	Všichni zmlkneme, jako vždycky, když Ky mluví o své práci. Nevíme, co mu na to říct. Teď už tuším, že ho zařazení na pozici v likvidaci potravinového odpadu zřejmě nepřekvapilo. Vždycky věděl, že je abnormál. Má svá tajemství mnohem déle než já.

	Ale Společnost chce, aby je nikomu neprozradil. Nevím, co by se stalo, kdyby se přišlo na to, co skrývám já.

	Ky odvrátí pohled od Piper a znovu se podívá na mě. Dojde mi, že jsem se mýlila. Myslela jsem si, že má hnědé oči, ale teď vidím, že jsou tmavě modré, zvýrazněné barvou jeho soupravy. Modrá je v provincii Oria nejčastější barvou očí, ale na těch Kyových je něco zvláštního. Něco, co nedokážu pojmenovat. Možná mají větší hloubku? Přemýšlím, co asi vidí, když se na mě takhle dívá. Jestliže mně připadá, že Ky má hloubku, zdám se mu já povrchní a průhledná?

	Ráda bych měla mikrokartu s Kyovými údaji, pomyslím si. Možná bych si o ni mohla říct výměnou za Xanderovu, kterou jsem vlastně ani nepotřebovala. Tohle pomyšlení mě přinutí k úsměvu.

	Ky se na mě pořád ještě dívá a mě na chvíli napadne, že by se mě mohl zeptat, na co myslím. Ale samozřejmě to neudělá. Když se chce něco dozvědět, otázky k tomu nepotřebuje. Je to abnormál z vnějších provincií, přesto se mu podařilo zapadnout mezi nás. Informace zjišťuje pozorováním.

	Rozhodnu se, že si z něj vezmu příklad. Nebudu se na nic ptát a svá tajemství si nechám pro sebe.

	 

	 

	Když vejdeme do sálu, Piper se posadí jako první. Vedle ní si sedne Sera, Em, Xander, já a poslední ze všech Ky. Světla ještě nepotemněla a plátno není stažené, takže si můžeme chvíli povídat. „Jak ti je?“ zeptá se mě Xander potichu. „Řekl bych, že o ty tablety nejde. Myslíš na dědu, viď?“ zašeptá mi do ucha.

	Zná mě dobře. „Jo,“ hlesnu a Xander mi pevně stiskne ruku. Připadá mi zvláštní, že se vracíme ke gestům, která jsme opustili, jakmile jsme trochu povyrostli, přestože jsme vždycky zůstali kamarádi. Když ho držím za ruku, pořád mám pocit, že je to výraz kamarádství, výraz něčeho, co znám odjakživa - ale zároveň to znamená i něco víc. Znamená to, že jsme pár.

	Xander čeká, jestli ještě něco neřeknu, ale já už mlčím. Nemůžu mu říct o Kyovi, protože Ky sedí hned vedle, a nemůžu mu říct ani o tom papírku, protože je tady moc lidí, myslím si v duchu. Takhle si zdůvodňuju, proč se Xanderovi nesvěřím, ačkoliv to jindy dělám.

	Jenže sama cítím, že to nezní moc věrohodně.

	Em se Xandera na něco zeptá a on se k ní otočí, aby jí odpověděl. Chvíli zírám před sebe a přemýšlím o tom, jak je to divné, že jsem začala mít před Xanderem tajnosti zrovna teď, když nás spárovali.

	„Tohle je poprvé po několika týdnech, co můžu trávit sobotní večer s vámi,“ poznamená Ky. Světla v sále pomalu hasnou, změkčují Kyovi rysy v obličeji a mně se najednou zdá, že sedíme blíž u sebe než předtím. Jeho další slova vyzní trochu zahořkle - sice jen trochu, ale je to prvně, co dal něco takového najevo. „Práce mě dost zaměstnává. Jsem rád, že vám to nevadí.“

	„To víš, že ne,“ ujistím ho. „Jsme přece kamarádi.“ Ale sotva to vyslovím, začnu o tom pochybovat. Neznám ho tak dobře jako ostatní.

	„Kamarádi,“ zopakuje Ky tiše a mě napadne, jestli si nevzpomněl na přátele, které míval ve vnějších provinciích.

	V sále se setmí. Nemusím se ani dívat, abych věděla, že Ky už uhnul pohledem jinam, kdežto Xander mě stále pozoruje. Zírám před sebe, přímo do tmy.

	Těch pár vteřin před promítáním, kdy je v sále naprostá tma, si vždycky vychutnávám. Čekám a v žaludku cítím lehké šimrání - co když se rozsvítí světla na plátně a já zjistím, že tady sedím úplně sama? Nebo co když promítání vůbec nezačne? Nic není jisté - aspoň ne v první chvíli. Nevím, co se mi na tom tak líbí.

	Ale samozřejmě se to nestane, plátno se rozsvítí, promítání začne a já tu sama nejsem. Vedle mě sedí z jedné strany Xander a z druhé Ky a na plátně přede mnou běží záběry z počátků naší Společnosti.

	Kinematograficky je to skvělé: kamera přejíždí přes rozsáhlé plochy modrého oceánu, zeleň na pobřeží, sněhem pokryté vrcholky hor, zlatá pole na venkově i bílou kopuli radnice našeho města (kterou diváci přivítají potleskem).

	Ky si zhluboka povzdechne a já se na něj ohlédnu. Naskytne se mi nečekaný pohled. Ky kulí oči a zjevně zapomněl, že by se měl tvářit klidně a vyrovnaně. Jeho obličej prozrazuje němý úžas. Jako by si myslel, že doopravdy létá. Ani si nevšimne, že ho pozoruju.

	Ale po působivém začátku snímaném z oblak následuje rutinní výklad o tom, jaké to bylo v době před existencí Společnosti, než všechno začalo fungovat podle statistik a předpovědí. Ky nasadí svůj obvyklý nic neříkající výraz. Sem tam se na něj podívám, abych si ověřila, jestli na film nějak reaguje. Ale nic.

	Když promítání dospěje k části věnované řízenému výběrů partnerů, otočí se ke mně Xander. V bledém světle z plátna vidím, že se usmívá. Opětuju jeho úsměv, Xander mi stiskne ruku a já pustím Kye z hlavy.

	Aspoň než přijde konec promítání.

	V závěru filmu se vrátíme k tomu, jaké to bylo dřív, když ještě neexistovala Společnost, a jaké by to bylo, kdyby Společnost padla. Nevím, kde tohle točili, ale je to skoro k smíchu. Tohle už je opravdu moc: dramatické záběry na pustou červenou zem, ubohé příbytky a hrstku mrzutých, zatvrzelých, chmurně se tvářících herců bloumajících nebezpečnými, téměř vylidněnými ulicemi. Najednou se jakoby odnikud objeví hrozivě vypadající černý letoun a lidé se s křikem rozprchnou na všechny strany. Obraz dokresluje hymna Společnosti. Vyšší, zdobné tóny stoupají nad dunivými basy, které tvoří základní linku a působí na city.

	Tuhle scénu přehnali. Je to směšné, zvlášť po tom klidném rozloučení, které jsem zažila v neděli u dědy. Takhle smrt nevypadá. Jeden z herců dramaticky padne k zemi. Oblečení má pokryté křiklavými skvrnami od krve. Slyším, jak se Xander vedle mě uchechtne, a je mi jasné, že si myslí totéž, co já. Mám špatné svědomí z toho, že jsem tak dlouho zanedbávala Kye, a obrátím se k němu, abychom se té hlouposti mohli zasmát spolu.

	Ky pláče. Ale nevydá přitom ani hlásku.

	Po tváři mu stéká slza. Otře si ji tak rychle, že si skoro nemůžu být jistá, jestli tam kdy byla. Ale byla tam. Vím, že tam byla. A potom se objeví další a zmizí stejně rychle jako ta první. Ky má tak uslzené oči, že nechápu, jak může vůbec něco vidět. Ale pořád upřeně zírá na plátno.

	Nejsem zvyklá dívat se, jak někdo trpí. Odvrátím pohled stranou.

	Když film končí a na plátně se znovu objeví vznosné záběry ze začátku, Ky se zhluboka nadechne. Určitě ho to bolí. Nepodívám se na něj, dokud se v sále nerozsvítí. Když se to stane, Ky je zase klidný a vyrovnaný, takový, jak ho znám. Ale znala jsem ho vůbec někdy doopravdy?

	Nikdo jiný si ničeho nevšiml. Ani Ky neví, že jsem ho viděla.

	Já mu neřeknu nic. Na nic se neptám. Odvrátím se jinam. Protože taková už jsem. Jenže děda si myslel, že bys mohla být jiná, projede mi hlavou myšlenka, jako by to byl letmý pohled, modrý záblesk, který vystřelil z místa kousek ode mě. Ky. Pozoruje mě? Čeká, až se naše pohledy střetnou?

	Když se konečně otočím, zjistím, že jsem otálela příliš dlouho. Ky už se na mě nedívá. Pokud se vůbec kdy díval.
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	va dny nato stojím v hloučku studentů před hlavní budovou arboreta. Kolem nás se zvedá ranní mlhovina a zdánlivě odnikud se začínají objevovat obrysy lidí a stromů.

	„Už jsi to někdy zkusila?“ zeptá se dívka stojící vedle mě. Vůbec ji neznám, takže musí být z jiného obvodu, z jiné střední školy.

	„Ne,“ odpovím nesoustředěně, protože mě rozptyluje skutečnost, že postava, která právě vystupuje z mlhy, patří Kyi Markhamovi. Pohybuje se s tichou silou a opatrností. Když mě spatří, zamává mi. Takže i on si na léto vybral pěší turistiku. Usměju se na Kye, zamávám mu a po chvilce dodám: „Chodila jsem na procházky. Ale turistiku jsem nikdy nezkoušela.“

	„To nezkoušel nikdo,“ prohlásí Lon, otravný kluk, kterého znám ze školy. „Nebylo to v nabídce už léta.“ „Můj děda věděl, jak na to,“ opáčím.

	Jenže Lon ne a ne sklapnout. „Věděl? V minulym čase? To je jako mrtvej?“

	Než můžu odpovědět, postaví se před nás Důstojník v maskáčích a odkašle si. Je už postarší, má krátce střižené bílé vlasy a olivovou pleť. Vzhledem i držením těla mi připomíná dědu.

	„Vítám vás,“ spustí zostra, po vojensku, jak to odpovídá jeho sestřihu. Nezní nijak přátelsky. Pochopím, že podobnost mezi ním a dědou je pouze vnějšková. Všude teď dědu hledám, s tím musím přestat. Nevynoří se zpoza stromu, i kdybych si to přála sebevíc. „Budu vaším instruktorem a budete mě oslovovat pane veliteli.“ Lon se nedokáže zastavit. „Pustíte nás na Hůrku?“ Důstojník ho zmrazí pohledem a Lon se konečně stáhne.

	„Nikdo nebude mluvit bez mého svolení,“ zdůrazní Důstojník. „Je to jasné?“

	Všichni kývneme.

	„Ale dost zdržování. Jdeme na to.“

	Ukáže za sebe na jeden z hustě porostlých kopců arboreta. Ne na Hůrku, ta je větší, ale na jeden z nižších kopců, které jsou obvykle přístupné pouze zaměstnancům arboreta. Tyhle kopečky nejsou moc vysoké, ale máma říká, že i tak dají zabrat, protože se Člověk musí prodírat podrostem.

	„Vylezte až nahoru,“ vyzve nás Důstojník a otočí se na patě. „Budu na vás čekat.“

	Myslí to vážně? Nic nám neporadí? Začneme jen tak, bez výcviku?

	Důstojník zmizí v houští.

	Zřejmě to skutečně myslí vážně. Cítím, že se mi na rty dere úsměv. Pohodím hlavou a úsměv potlačím. Vyrazím za Důstojníkem jako první. Stromy oděné hustým, letním kabátem se jen zelenají, a když si jimi razím cestu, voní stejně jako děda. Třeba tu někde v lese přece jen je. Kdybych si ten papírek někdy troufla rozbalit, bylo by to tady, pomyslím si. Slyším, jak se kolem mě i za mnou prodírají ostatní. V lese, i v tomhle, který je udržovaný, se ozývá spousta zvuků. Zvlášť když mezi stromy dusáme my. Křoví šustí, větvičky praskají a někdo kleje. Nejspíš Lon. Zrychlím tempo. Musím se potýkat s křovisky, ale postupuju docela svižně.

	Protože je můj mozek vycvičený ke třídění, přála bych si teď umět rozpoznat hlasy štěbetajících ptáků a pojmenovat rostliny, kterých je tu všude plno. Máma by to nejspíš dokázala, ale já tak odborné znalosti nikdy mít nebudu, leda bych byla přiřazená na práci do arboreta.

	Po chvíli je stoupání těžší a prudší, ale pořád to jde. Kopec je součástí vlastního arboreta, takže to ještě není žádná divočina. Boty už mám zašpiněné, na podrážky se mi nabalilo jehličí a listí. Na okamžik se zastavím a rozhlédnu se kolem, kde bych si mohla z bot seškrábat bláto, abych mohla postupovat rychleji. Ale tady v arboretu jsou všechny padlé stromy nebo ulomené větve okamžitě odstraněny. Musím se spokojit s tím, že si otřu podrážky pěkně jednu po druhé o vystouplou kůru jednoho ze stromů.

	Když se znovu vydám na cestu, zdá se mi, že mám lehčí krok, a zrychlím tempo. Všimnu si hladkého, kulatého hnědého kamínku, který vypadá jako naleštěné vajíčko, jako ten kamínek, který Bram daroval dědovi. Nechám ho ležet v trávě a zrychlím ještě víc. Razím si cestu větvemi a je mi jedno, že mě škrábou do rukou. Nezastavím se ani, když se jedna slabší větvička obalená ostrým jehličím vrátí jako bumerang a uhodí mě přes obličej.

	Budu nahoře první a mám z toho radost. Před sebou vidím světlo, které proniká lesním porostem, a vím, co to znamená. Les končí, brzy se objeví slunce a obloha.

	Už jsem skoro na vrcholu. Koukni na mě, dědo, pomyslím si, i když vím, že mě samozřejmě nemůže slyšet.

	Koukni na mě!

	Pak náhle změním směr a zmizím ve křoví. Prodírám se skrz, dokud se nedostanu doprostřed spleti šlahounů, kde budu dobře skrytá. Aspoň doufám. Tmavě hnědé soupravy jsou pro kamufláž šikovné.

	Třesoucíma se rukama vytáhnu papírek. Plánovala jsem to už od rána, kdy jsem si strčila pudřenku do kapsy? Věděla jsem už v tu chvíli, že tady v lese nastane ten pravý okamžik?

	Nevím, kde jinde bych si to mohla přečíst. Kdybych to zkusila doma, někdo by mě mohl přistihnout. Totéž platí o vlaku, škole i práci. V lese je vlhko a dusno. Ticho tu není. V bujné vegetaci bzučí hmyz a zpívají ptáci. Paží zavadím o list a na papírek dopadne kapka rosy. Zní to, jako když o zem pleskne zralý plod.

	Co mi to děda vlastně dal?

	V dlani mě tíží moje tajemství. Potom otevřu pěst.

	Měla jsem pravdu - rukopis je skutečně starý. Nevím sice, jak se tomuhle druhu písma říká, ale literární formu poznávám.

	Děda mi dal básničku.

	Pochopitelně. Babička. Sto básní. Vím, že tahle mezi nimi nebude, ani se nemusím dívat na školní port. Babička s dědou hodně riskovali. Jaká básnička může mít takovou cenu, aby byl kvůli ní člověk ochoten všechno ztratit?

	Jenže už první verš mi vyrazí dech a vžene mi slzy do očí. Nevím, čím to je. Vím jen to, že mě ještě nikdy nic neoslovilo tak silně jako tenhle verš.

	Do dobré noci neodcházej tiše.

	Čtu dál, slova, která chápu, i ta, kterým nerozumím.

	Ale proč tahle básnička oslovila dědu, to je mi jasné hned:

	Do dobré noci neodcházej tiše,

	na konci dne má stáří jasně žhnout;

	běsni a zuř, když světlo stěží dýše.

	A postupně zjišťuju i to, proč oslovila mě:

	Ač moudrý ví, že tma zvítězí i příště 

	a slova bleskem nerozčísla proud; 

	do dobré noci neodchází tiše.

	Moje slova nerozčísla proud. Děda mi to dokonce sám řekl, těsně před smrtí, když jsem mu dala ten dopis, který jsem doopravdy nenapsala. Nic, co jsem kdy napsala nebo udělala, nijak nezměnilo svět a já najednou cítím, jaké to je běsnit a zuřit, jaké to je, po něčem toužit.

	Přečtu si celou báseň, hltám ji, vpíjím ji do sebe. Čtu si o zátoce a slzách vzteku, a přestože všemu nerozumím - jazyk je zastaralý -, stačí to. Rozumím tomu, proč měl děda tuhle básničku rád, protože se líbí i mně. Úplně celá. Běsnění i světlo.

	Na řádce pod názvem básně stojí Dylan Thomas, 1914-1953.

	Na druhé straně papírku je ještě jiná báseň. Jmenuje se „Překročit práh“ a napsal ji někdo, kdo žil ještě před Dylanem Thomasem - lord Alfred Tennyson, 1809-1892.

	To už je tak dávno, pomyslím si. Už je to tak dávno, co tihle lidé žili a zemřeli.

	A už se nikdy nevrátí, stejně jako se nevrátí můj děda. Lačně se pustím do čtení druhé básničky. Potom čtu verše obou básní pořád dokola, dokud nezaslechnu ostré prasknutí větvičky. Rychle složím papírek a schovám ho. Zdržela jsem se tady příliš dlouho. Musím jít, abych dohnala ztracený čas.

	Musím si pospíšit.

	Nijak se nedržím zpátky. Tohle není závod po vyznačené trati, můžu si běžet, kudy chci, a prodrat se skrze křoví až na vrchol. Běžím a pro sebe si opakuju slova Thomasovy básně, protože mi učarovala jejich divokost a krása. Znovu a znovu si opakuju neodcházej tiše, neodcházej tiše, neodcházej tiše. Už jsem skoro nahoře, když vtom mi dojde něco důležitého. Společnost měla důvod, proč tuhle báseň nezachovat.

	Tahle báseň říká lidem, aby bojovali.

	Do tváře mě šlehne další větev, ale nezastavím se - proderu se na mýtinu na temeni kopce. Rozhlížím se po Důstojníkovi. Není tady, ale zato je tu někdo jiný. Ky Markham.

	Ke svému překvapení zjišťuju, že jsme nahoře na kopci sami. Bez Důstojníka. Bez ostatních turistů.

	Ky se opírá o lokty, tvář nastavuje slunci a oči má zavřené. Ještě nikdy jsem ho neviděla takhle uvolněného. Vypadá jinak, než jak ho znám, protože není ve střehu. Když se na něj dívám, uvědomím si, že odstup, který si drží od ostatních, je patrný hlavně z jeho pohledu. Protože jakmile mě uslyší, otevře oči, zadívá se na mě a skoro se to stane. Skoro zahlédnu cosi opravdového, ale pak se Ky opanuje a já zase vidím jen to, co chce on.

	Z porostu vedle mě se vynoří Důstojník. Pohybuje se potichu a mě napadne, co to tam v lese asi pozoroval. Viděl mě? Sklopí oči k datapodu a pak se podívá na mě. „Cassia Reyesová?“ zeptá se. To znamená, že jsem měla nahoru dorazit jako druhá i podle oficiální předpovědi. Moje neplánovaná zastávka mě nejspíš nezdržela tak dlouho, jak jsem si myslela.

	„Ano, pane veliteli.“

	„Posaďte se tady a čekejte,“ nařídí mi Důstojník a mávne rukou k zatravněné pasece na vrcholku kopce. „Kochejte se výhledem. Podle tohohle se tady někdo další objeví až za pár minut.“ Ukáže na datapod a zmizí mezi stromy.

	Chvíli stojím bez hnutí a snažím se uklidnit. Teprve potom se vydám ke Kyovi. Srdce mi tluče jako o život - běžela jsem. A k tomu ty zvuky lesa.

	„Ahoj,“ pozdraví mě Ky, když přijdu blíž.

	„Ahoj.“ Posadím se na trávu vedle něj. „Nevěděla jsem, že taky děláš turistiku.“

	„Máma si myslela, že to bude dobrá volba.“ Všimnu si, s jakou lehkostí říká své tetě Aidě „máma“. Myslím na to, jak zaplul do tohohle života, jak se stal tím, za koho ho tady v Javorovém okrsku všichni považují. Přestože byl nový a lišil se, nevyčníval dlouho.

	Vlastně jsem ještě nikdy neviděla, že by byl v něčem první. „Dneska jsi nás všechny porazil,“ vyhrknu, než si to stačím promyslet. Jako by to nebylo jasné i bez řečí.

	„Ano,“ podívá se na mě Ky. „Přesně, jak se čekalo. Vyrostl jsem ve vnějších provinciích a v těchhle věcech jsem z vás nejzkušenější.“ Mluví automaticky, jako by odříkával nějaká data, ale všimnu si, že má zpocené čelo a nohy si natáhl před sebe jako někdo, kdo si potřebuje odpočinout. I Ky běžel, a určitě je rychlý. Že by ve vnějších provinciích pořádali závody? A jestli ne, jaký měl cíl? Nebo utíkal před něčím konkrétním?

	Než se dokážu zarazit, zeptám se Kye na něco, na co bych se ptát neměla: „Co se stalo tvojí mámě?“

	Překvapeně se na mě otočí. Ví, že nemyslím Aidu, a já zase vím, že tuhle otázku mu ještě nikdy nikdo nepoložil. Nevím, co mě přimělo, abych se ho zeptala zrovna teď - možná že dědova smrt a slova, která jsem si přečetla v houští, mě rozcitlivěla a znervózněla. Možná nechci přemýšlet o tom, kdo mě mohl při čtení vidět.

	Měla bych se omluvit. Ale neudělám to. Ne proto, že bych chtěla být zlá. Neudělám to, protože mám pocit, že mi to sám chce povědět.

	Jenže jsem se spletla. „Na to by ses mě ptát neměla,“ prohlásí Ky. Nedívá se na mě, takže ho vidím jen z profilu. Tmavé vlasy má mokré od ranní mlhy a kapek, které na něj padaly z listí, když se prodíral mezi stromy. Voní lesem. Přičichnu si k rukám, abych zjistila, jestli stejně voním i já. Možná se mi to jenom zdá, ale připadá mi, že z prstů cítím vůni inkoustu a papíru.

	Ky má pravdu. Vím dobře, že takové otázky bych klást neměla. Ale pak se mě zeptá na něco, na co by se zas neměl ptát on. „Koho jsi ztratila ty?“

	„Jak to myslíš?“

	„Poznám to,“ opáčí prostě. Teď se dívá přímo na mě. Oči má ještě pořád modré.

	Do zátylku a temene mi praží slunce. Zavřu oči, jako to předtím udělal Ky, a zvrátím hlavu dozadu, takže se mi horko rozlije po víčkách a kořeni nosu.

	Oba mlčíme. Nevydržím takhle se zavřenýma očima dlouho, ale když je otevřu, slunce mě přesto na okamžik oslepí. V tu chvíli si uvědomím, že to Kyovi chci říct. „Minulý týden mi umřel děda.“

	„Bylo to nečekané?“

	„Ne,“ odpovím, i když něco nečekaného na tom přece jen bylo. Nečekala jsem, že děda řekne to, co řekl. Ale o jeho smrti jsem věděla dopředu. „Ne,“ zopakuju. „Bylo mu osmdesát.“

	„Aha, lidi tady umírají, když je jim osmdesát,“ poznamená Ky zamyšleně, spíš jako by to říkal sám sobě.

	„Ano. Copak tam, odkud jsi přišel, je to jiné?“ uklouzne mi, přestože mi Ky sotva před chvilkou připomněl, že se ho nemám ptát na minulost. Ale tentokrát mi odpoví.

	„Osmdesát... takového věku se tam dožije málokdo.“

	Doufám, že na mně není vidět, jak nad tím žasnu. Znamená to, že se na různých místech umírá v různém věku?

	Z kraje lesa je slyšet lidské hlasy a dupot. Z houští se vynoří Důstojník a kontroluje po řadě jména příchozích.

	Napřímím se a přísahala bych, že slyším, jak mi v kapse cinkne pudřenka o pouzdro s tabletami. Ky se po mně ohlédne a já zatajím dech. Přemýšlím, jestli vycítil, že mi hlavou běží slova. Slova, která se usilovně snažím vrýt do paměti. Protože vím, že ten papírek už nikdy nesmím rozložit. Musím se ho zbavit. Když tu takhle sedím vedle Kye a do kůže se mi vpíjí slunce, mám čistou hlavu a najednou si troufnu přiznat, co znamenalo to ostré prasknutí větvičky, které jsem zaslechla ze svého úkrytu.

	Někdo mě viděl.

	Ky se nadechne a nakloní se ke mně. „Já tě viděl,“ pošeptá mi mírným, hlubokým hlasem připomínajícím šumot vzdáleného vodopádu. Mluví opatrně a dává si pozor, aby ho nikdo jiný neslyšel. „Tam v lese.“

	A potom... potom se mě dotkne. Pokud vím, je to poprvé v životě. Položí mi rozpálenou ruku na paži, a než se naděju, zase ji stáhne. „Musíš být opatrná. S něčím takovým -“

	„Já vím.“ Ráda bych jeho dotek opětovala, taky bych mu chtěla položit ruku na paži, ale neudělám to. „Ten papírek zničím.“

	Ky zachová klidný výraz, ale jeho hlas zní naléhavě. „Dokážeš to udělat tak, aby tě při tom nechytili?“ „Myslím, že jo.“

	„Můžu ti s tím pomoct.“ Ky se letmo podívá na Důstojníka, jako by se nic nedělo, a já si uvědomím něco, čeho jsem si dosud nevšimla, protože to Ky umí dobře skrývat. Vždycky se chová, jako by ho někdo pozoroval. A jak je vidět, on je na stráži jakbysmet.

	„Jak to, žes byl nahoře dřív než já?“ zeptám se náhle. „Když jsi mě viděl v lese?“

	Kye moje otázka překvapí. „Běžel jsem.“

	„Ale to já taky,“ namítnu.

	„Tak to jsem asi rychlejší,“ podotkne a na jeho tváři se na chviličku objeví náznak škádlivého úsměvu. Ale ten se brzy vytratí a Ky zase zvážní. „Chceš, abych ti pomohl?“ ptá se naléhavě.

	„Ne. Ne, zvládnu to sama.“ A potom řeknu víc, než bych měla, protože nechci, aby si myslel, že jsem idiot, že riskuju jen tak pro nic za nic. „Je to dárek od dědy. Neměla jsem si ho nechávat tak dlouho. Ale... ta slova jsou moc krásná.“

	„Dokážeš si je vybavit i bez toho papírku?“

	„Zatím jo.“ Koneckonců mám mozek cvičený na třídění. „Ale věčně si je pamatovat nebudu.“

	„A chtěla bys?“

	Myslí si, že jsem pitomá. „Jsou to moc krásná slova,“ zopakuju chabě.

	Ozve se Důstojníkovo volání, na mýtinu vyjdou další lidé, někdo zavolá na Kye, někdo na mě. Rozloučíme se a rozejdeme se každý jinam.

	Všichni se díváme z vrcholku kopce někam do dálky. Ky s kamarády stojí čelem k radnici a o něčem si povídají, Důstojník se dívá na Hůrku. Moje skupinka zírá směrem k jídelně arboreta. Bavíme se o obědě, o škole, o tom, jestli vlaky pojedou načas. Někdo se zasměje, protože létající vlaky nikdy žádné zpoždění nemají.

	Vybaví se mi jeden verš: tam z té smutné výše.

	Znovu zakloním hlavu a skrz zavřená víčka se dívám do slunce, které je silnější než já - jeho rudé žhnutí dokáže překonat černou tmu.

	V hlavě mi hučí otázky jako hmyz, který jsem předtím slyšela bzučet v lese. Co se ti stalo, když jsi byl ve vnějších provinciích? Jakého přestupku se dopustil tvůj otec, že tě zařadili mezi abnormály? Myslíš, že jsem blázen, když nechci přijít o básničky? Co je tak zvláštního na tvém hlase, že ho chci slyšet znovu a znovu?

	Neměl jsi být ve skutečnosti mým partnerem ty?

	Až později si uvědomím, že mě vůbec nenapadlo ptát se na to, co je momentálně ze všeho nejdůležitější: Neprozradíš moje tajemství?
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	nes večer je v naší čtvrti něco v nepořádku - ve vzduchu visí cosi neblahého. Lidé čekající na vlakových zastávkách se tváří neutrálně, ale jsou zticha. Nastupují do vagonů, aniž by se jako obvykle zdravili s těmi, kteří vystupují. V naší ulici stojí vedle domu s modrými okenicemi malý bílý správcovský vůz. Vedle našeho domu.

	Sbíhám kovové schůdky ze zastávky a přitom se snažím postřehnout, jestli je ještě něco jinak než jindy. Chodníky vypadají stejně čistě a bíle jako vždycky. Trochu víc mi napoví zabouchnuté domy sousedů - jestli jde o nějakou bouřku, lidé budou vyčkávat za zavřenými dveřmi, až se přežene.

	Podvozek létajícího vozu je lehce posazený na trávě.

	V okně za bílými záclonami se míhají postavy. Vyběhnu do schodů, ale před vchodem se zarazím. Měla bych zaklepat?

	Říkám si, že musím zůstat klidná, že musím uvažovat jasně. Z nějakého důvodu si v duchu představuju modř Kyových očí. Když si uvědomím, že pokud se chci z téhle situace dostat bez úhony, potřebuju ji správně vyhodnotit, hned se mi přemýšlí lépe. Tohle může znamenat cokoli. Možná kontrolují distribuci jídla a chodí dům od domu. To už se jednou stalo, ve vedlejším obvodu. O tom jsem slyšela. Tohle se mnou nemusí mít nic společného.

	Přišli říct rodičům, že se na mojí mikrokartě objevil Kyův obličej? Vědí, co mi dal děda? Ještě jsem neměla příležitost ty básničky zničit. Papírek mám pořád v kapse. Viděl mě v tom lese ještě někdo kromě Kye? Nepraskla ta větvička pod botou Důstojníka?

	Tohle se mnou může mít společného úplné všechno.

	Nevím, co se stane, když někdo poruší pravidla, protože tady v obvodu to nikdo nedělá. Občas někdo dostane napomenutí za nějakou drobnost, například Bram, když přijde pozdě do školy. Ale to jsou prkotiny, drobné chybičky. Nic velkého, nic, co by někdo udělal schválně. Žádné přestupky.

	Klepat nebudu. Jsem tady doma. Zhluboka se nadechnu, stisknu kliku a otevřu dveře.

	Uvnitř na mě někdo čeká.

	„Dobře, že jdeš,“ oddychne si Bram.

	Sevřu papírek v kapse a zabloudím očima ke kuchyni. Třeba bych se mohla dostat k odpadní rouře, která vede do spalovny, a vhodit papírek do ohně. Roura by sice zaznamenala cizí těleso - tloušťka tohohle papíru je úplně jiná než u papírového zboží, jako jsou ubrousky, listy, které vyjíždějí z portu, nebo obálky, zboží, které smíme likvidovat v domácnostech. Ale pořád by to bylo bezpečnější, než si ho nechávat u sebe. Když papírek spálím, nepoznají, co na něm bylo.

	Koutkem oka zahlédnu, jak chodbou přechází Správce biomedik v dlouhém bílém plášti a míří do kuchyně. Pustím papírek a vytáhnu ruku z kapsy. Jako bych nic neskrývala.

	„Co se děje?“ zeptám se Brama. „Kde je máma s tátou?“

	„Jsou tady,“ odpoví Bram roztřeseně. „U sebe v ložnici. Správcové prohledávaj tátovy věci.“

	„Proč?“ Táta přece ty básničky nemá. Vždyť o nich ani nevěděl. Jenže záleží na tom? Kye zařadili mezi abnormály za to, co provedl jeho otec. Je možné, aby moje chyba změnila život celé rodině?

	Možná že básničky jsou přece jenom nejlépe ukryté v pudřence. Moji prarodiče je tam schovávali po léta. „Hned jsem zpátky,“ ujistím Brama a vklouznu do svého pokoje. Vytáhnu pudřenku ze skříňky, s cvaknutím otevřu dno a vložím papírek dovnitř.

	„Někdo přišel?“ slyším z chodby Správce.

	„Moje sestra,“ odpoví Bram vyděšeně.

	„A kam šla?“

	Cvak. Ale pudřenka se nezavře, jak bych chtěla. Růžek papíru čouhá ven.

	„Je u sebe v pokoji, převlíká se. Ušpinila se na pěší túře,“ vysvětluje Bram trochu pevnějším hlasem. Kryje mě, ani neví proč. Ale každopádně se mu to daří.

	Slyším kroky. Rychle pudřenku zase otevřu a růžek zastrčím na místo.

	Přetočím dno a dva díly pudřenky tiše zaklapnou do sebe. Konečně. Jednou rukou si rozepnu soupravu, druhou vrátím pudřenku na polici. Když se otevřou dveře, otočím se a nasadím překvapený a rozhořčený výraz. „Převlékám se!“ vyhrknu.

	Správce si všimne černé šmouhy na mém oděvu a přikývne. „Až budete hotová, přijďte za mnou,“ vyzve mě. „Co nejdřív.“

	Když ze sebe stahuju oblečení načichlé lesem a odkládám ho do prádelního koše, potí se mi dlaně. Potom si obleču náhradní soupravu, která nebyla s poezií v nejmenším kontaktu, a vyjdu ven.

	„Táta neodevzdal dědův vzorek DNA,“ šeptne Bram, jakmile vejdu do chodby. „Ztratil ho. Proto přišli.“ Na okamžik jeho paniku překoná zvědavost. „Proč ses honem musela převlíkat? Zas tak špinavá jsi nebyla.“

	„Byla,“ zašeptám rychle. „Buď zticha a poslouchej.“ Z ložnice rodičů slyším jejich tlumené mumlání a potom matčin zvýšený hlas. Nemůžu uvěřit tomu, co jsem se dozvěděla od Brama. Táta ztratil dědův vzorek?

	Svírá mě strach, ale v tuhle chvíli jej přehluší lítost. Tohle je hrozné. Táta udělal strašlivou chybu. Nejde jen o to, že tím sobě i nám způsobil potíže. Znamená to, že děda odešel navždycky. Bez vzorku ho už nikdy nemůžou oživit.

	Najednou doufám, že Správci u nás doma přece jen něco najdou.

	„Počkej tady,“ nakážu Bramovi a jdu do kuchyně. Správce biomedik stojí u odpadkového koše a mává nad ním nějakým přístrojem - nahoru dolů, zleva doprava, pořád dokola. Pak udělá krok stranou a začne pátrat na dalším místě. Teď vidím, co je napsáno po straně přístroje: detekce biologického materiálu.

	Trochu se uklidním. Samozřejmě. Mají zařízení, které rozpozná čárový kód na dědově zkumavce. Nemusí převrátit dům vzhůru nohama. Možná že můj papírek nakonec nenajdou. A možná že přece jen objeví vzorek DNA.

	Jak mohl táta ztratit něco tak důležitého? Jak mohl ztratit vlastního otce?

	Bram mě navzdory mým pokynům následuje do kuchyně. Dotkne se mé paže a oba se otočíme čelem do chodby. „Mamka se pořád rozčiluje,“ ukáže na rodičovskou ložnici. Chytnu Brama za ruku a pevně ji stisknu. Správci by tátu prohledávat nemuseli, mají detektory, které jim řeknou, kde hledat. Ale nejspíš jim jde o princip: na něco tak důležitého měl táta dávat větší pozor.

	„Mámu prohledávají taky?“ zeptám se Brama. Pocítíme část tátova ponížení i my?

	„Myslím, že ne,“ odpoví Bram. „Jen u toho chtěla bejt s tátou.“

	Dveře ložnice se otevřou a my s Bramem ustoupíme Správcům z cesty. V bílých pláštích vypadají vysocí a neposkvrnění. Jeden z nich pozná, jak jsme vystrašení, a usměje se, aby nás uklidnil. Jenže to nefunguje. Ztracený vzorek nenašel a tátovi důstojnost taky nevrátí. Tuhle škodu už nikdo nespraví.

	Táta jde za Správci, je bledý a tváří se nešťastně. Máma je naopak červená v obličeji a vypadá naštvaně. Vpochoduje za tátou a Správci do obývacího pokoje, zatímco my s Bramem stojíme mezi dveřmi a čekáme, co se bude dít.

	Vzorek se nenašel. Zabolí mě u srdce. Táta stojí uprostřed místnosti a nechá si spílat od biomedicínského týmu. „Jak jste mohl něco takového dopustit?“

	Táta zavrtí hlavou. „Já nevím. Je to neomluvitelné.“ Jeho hlas zní bezbarvě, jako by tahle slova opakoval pořád dokola a už se vzdal jakékoli naděje, že mu Správci uvěří. Stojí vzpřímeně jako vždycky, ale působí unaveně a staře.

	„Je vám jasné, že teď už ho nebude možné oživit?“ položí mu řečnickou otázku.

	Táta přikývne a tváří se ztrápeně. Přestože se na něj zlobím, protože ztratil vzorek, vidím na něm, že je mu hrozně. Aby nebylo. Vždyť jde o dědu. I když mám vztek, chtěla bych vzít tátu za ruku. Ale obklopuje ho příliš mnoho Správců.

	Vlastně jsem pěkný pokrytec. Taky jsem dneska porušila pravidla, a udělala jsem to záměrně.

	„Tohle může vést k jistým postihům na pracovišti,“ varuje tátu jedna Správkyně. Nasadí tak zapšklý tón, až si říkám, jestli by napomenutí neměla dostat i ona. Takhle nemá mluvit nikdo. I když se stane chyba, nemá se to brát osobně. „Jak vám lze důvěřovat s restaurováním a likvidací artefaktů, jestliže nedokážete ohlídat ani jediný vzorek DNA? Zvlášť když víte, jak je důležitý?“ Další Správce tiše dodá: „Ztratil jste vzorek patřící vašemu vlastnímu otci. A navíc jste to nenahlásil.“ Táta si protře oči. „Bál jsem se,“ přizná. Uvědomuje si vážnost situace. Nepotřebuje, aby mu to někdo připomínal. Ke kremaci dochází několik hodin po smrti. Na odebrání nového vzorku není šance. Už to nejde. Děda je pryč. Navždy.

	Máma pevně stiskne rty a v očích jí hněvivě bleskne. Ale nezlobí se na tátu. Zlobí se na Správce, kteří dělají všechno proto, aby se táta cítil ještě hůř.

	Přestože není co dodat, Správci se nemají k odchodu. Na chvíli zavládne ledové ticho. Všichni mlčíme a myslíme na to, že teď už dědu nic nezachrání.

	Z kuchyně se ozve zvonek - dorazila večeře. Máma odejde z místnosti. Slyším, jak přebírá jídlo a odnáší ho na stůl. Když se vrací, ostře a rozhodně naráží podrážkami o dřevěnou podlahu. Ví, co chce.

	„Budeme večeřet,“ prohlásí s pohledem upřeným na Správce. „Bohužel jsme nedostali žádné porce navíc.“ Správci se naježí. Znamená to, že je vyhazuje? Těžko říct. Tváří se upřímně, její tón je omluvný, ale pevný. A vypadá moc hezky - má dlouhé, zvlněné blonďaté vlasy a začervenalé tváře. Na ničem z toho by nemělo záležet, ale přesto to hraje svou roli.

	Kromě toho je opravdu čas večeře a něco takového si netroufají narušit ani Správci. „Nahlásíme to,“ oznámí nám nejvyšší z nich. „Bezpochyby vám bude uděleno nejpřísnější napomenutí a případné další pochybení by bylo považováno přímo za přestupek.“

	Táta přikývne. Máma se letmo ohlédne za sebe, aby Správcům připomněla, že v kuchyni chladne jídlo a možná ztrácí výživnou hodnotu. Správci nám odměřeně pokynou a potom jeden za druhým vypochodují chodbou kolem portu a jediným východem v domě ven.

	Když jsou pryč, celá rodina si oddychne. „Mrzí mě to,“ obrátí se na nás táta. „Mrzí mě to.“ Podívá se na mámu a čeká, až promluví.

	„Netrap se tím,“ podpoří ho máma statečně. Ví, že v tátových záznamech bude už napořád zapsaná chyba. Ví, že děda je nenávratně pryč. Ale tátu miluje. Někdy si myslím, že ho miluje až moc. Myslím si to i teď. Protože jestli se na něj nezlobí ona, jak se na něj můžu zlobit já?

	Když se posadíme k večeři, máma tátu obejme, a než mu podá jeho vaničku, na okamžik si mu opře hlavu o rameno. Táta ji pohladí po vlasech a tváři.

	Dívám se na ně a říkám si, že jednou se může něco podobného stát mně a Xanderovi. Naše životy budou natolik propojené, že cokoli jeden z nás udělá, bude mít dopad na druhého. Bude to jako s tím stromkem, který kdysi máma přesazovala v arboretu. Ukázala mi ho, když jsem se tam za ní přišla podívat. Byl to malý výhonek, ale už byl propletený s okolím a jeho přemístění vyžadovalo opatrnost. A i když ho máma nakonec vytáhla ze země, kořínky měl pořád obalené hlínou ze svého starého domova.

	Udělal Ky něco podobného, když sem přišel? Přinesl si něco s sebou? Bylo by to těžko proveditelné - určitě ho pečlivě prohledali a musel se rychle přizpůsobit. Přesto si neumím představit, že by si s sebou nevzal aspoň něco. Třeba tajemství - to může nosit uvnitř, aniž by je někdo spatřil. Něco, z čeho čerpá sílu. Něco z domova.

	 

	 

	Ruce mám sevřené v pěst a klušu na běžeckém pásu.

	Radši bych běhala venku a utekla smutku a pocitu hanby, které se usadily u nás doma. Po vlasech, tváři i tričku mi stéká pot. Otřu se a podívám se na displej.

	Křivka stoupá: simulovaný kopec. Fajn. Dostala jsem se k nejtěžší a nejrychlejší části kondičního cvičení. Dřív lidé soutěžili v běhu na atletických oválech. Dnes běhají na pásech, které zaznamenávají jejich výkon. Když toho naběháte víc, než je zdrávo, hrozí, že jste masochista, anorektička nebo něco podobného, a proto musíte navštívit Správce školeného v psychologii, aby stanovil vaši diagnózu. Pokud se ukáže, že běháte s takovou vervou prostě proto, že vás to baví, dostanete povolení k provozování atletiky. Já ho dostala.

	Trochu mě bolí nohy. Dívám se před sebe a snažím se vybavit si dědův obličej. Chci ho vidět aspoň v duchu. Jestliže neexistuje šance, že se někdy vrátí, potom ho musím udržet naživu já.

	Stoupání je teď strmější. Držím si tempo, ale přála bych si, abych přitom cítila totéž, co dopoledne, když jsme lezli do opravdového kopce. Venku. Venku, kde byly větve, křoví, bláto a na vrcholku slunce a kluk, který ví víc, než je ochoten prozradit.

	Displej zapípá. Do konce cvičení zbývá pět minut. Uběhnutá vzdálenost i doba, po kterou běžím, jsou nastavené tak, abych si dokázala udržet optimální tepovou frekvenci a index tělesné hmotnosti. Musím být zdravá. Patří to k naší velikosti. Proto se dožíváme tak vysokého věku.

	Máme všechno, co podle v minulosti provedených studií podporuje dlouhověkost - šťastná manželství, zdravá těla. Náš život je dlouhý a spokojený. Umíráme obklopeni rodinou, když dovršíme osmdesát let věku, dřív, než se projeví stařecká demence. Rakovina, srdeční choroby a většina ostatních vysilujících onemocnění už byla téměř vymýcena. Přiblížili jsme se dokonalosti víc, než se to povedlo jakékoli jiné společnosti.

	Rodiče si povídají nahoře v pokoji. Bratr dělá úkoly a já běžím do nikam. Všichni v tomhle domě dělají to, co dělat mají. Všechno bude zase dobré. Dusám po pásu a s každým dopadnutím chodidla, krok za krokem, se zbavuju kousíčku svých obav. Krok za krokem. A po něm další a další.

	Jsem unavená. Nevím, jestli vydržím běžet dál, když vtom displej pípne a pás začne postupně zpomalovat, až se zastaví docela. Skvělé načasování - díky Společnosti. Sklopím hlavu, sotva popadám dech. Na vrcholu tohohle kopce není k vidění nic.

	 

	 

	Bram sedí na kraji mé postele a čeká na mě. Drží něco v rukou. Nejdřív mě napadne, že je to moje pudřenka. Leknu se - Našel ty básničky? -, ale když k němu přijdu blíž, zjistím, že jsou to dědovy hodinky. Bramův artefakt.

	„Před pár minutama jsem poslal po portu zprávu

	Správcům,“ oznámí mi Bram. Upře na mě své kulaté oči, ve kterých se zračí únava a smutek.

	„Proč?“ zeptám se v naprostém šoku. Proč by chtěl po včerejších událostech mluvit s někým ze Správců?

	Bram mi ukáže hodinky. „Napadlo mě, že by třeba mohli odebrat vzorek z nich. Když se jich děda tolikrát dotejkal.“

	Vlna naděje mnou projede jako adrenalin. Sundám ručník z háčku ve skříni a utřu si obličej. „Co oni na to? Odpověděli ti?“

	„Poslali zprávu, že to nestačí. Že to nepude.“ Přetře rukávem lesklý povrch hodinek, aby vyčistil šmouhy po prstech, a zírá na ciferník, jako by se od něj mohl něco dozvědět.

	Ale nedozví se nic. Bram ještě ani neumí číst hodiny. Kromě toho dědovy hodinky už léta nefungují. Je to jen krásný artefakt. Těžké hodinky vyrobené ze stříbra a skla. Žádný tenký pásek z umělé hmoty, jaký nosíme my.

	„Podobám se dědovi?“ zeptá se Bram s nadějí v hlase. Natáhne si hodinky na ruku. Sjíždějí mu po úzkém zápěstí. Je hubený, drobný, má hnědé oči a rovná záda - v tu chvíli dědu opravdu trochu připomíná.

	„Podobáš.“ Přemýšlím, jestli i já mám něco z dědy. Dnešní výlet se mi líbil. Ráda čtu stovku dochovaných básní. Tyhle věci patřily k dědovi a patří i ke mně. Myslím na druhou babičku a dědu, kteří žijí na venkově, na Kye Markhama a vnější provincie a na všechny věci, které neznám, a všechna místa, která nikdy nespatřím.

	Brama moje odpověď potěší. Usměje se a hrdě se zadívá na hodinky.

	„Do školy si je vzít nemůžeš, Brame. Měl bys malér.“

	„Já vím.

	„Viděl jsi, co se stalo tátovi, když po něm šli Správci. Nechceš přece, aby se na tebe rozzlobili, protože jsi porušil pravidla upravující vlastnictví artefaktů.“

	„To neudělám,“ ujistí mě Bram. „Na to mám dost rozumu. A nechci o ty hodinky přijít.“ Sáhne po stříbrné krabičce z mého seznamovacího večírku. „Můžu si je dát sem? Je to takový vhodný místo. Výjimečný, víš, jak to myslím,“ rozpačitě pokrčí rameny.

	„Tak dobře,“ přitakám trochu vyvedená z míry. Dívám se, jak otevře stříbrnou krabičku a opatrně vloží artefakt dovnitř, vedle mikrokarty. Na pudřenku ležící na polici se ani nepodívá. Za to jsem vděčná. „Podobáš.“ Přemýšlím, jestli i já mám něco z dědy. Dnešní výlet se mi líbil. Ráda čtu stovku dochovaných básní. Tyhle věci patřily k dědovi a patří i ke mně. Myslím na druhou babičku a dědu, kteří žijí na venkově, na Kye Markhama a vnější provincie a na všechny věci, které neznám, a všechna místa, která nikdy nespatřím.

	Brama moje odpověď potěší. Usměje se a hrdě se zadívá na hodinky.

	„Do školy si je vzít nemůžeš, Brame. Měl bys malér.“

	„Já vím.

	„Viděl jsi, co se stalo tátovi, když po něm šli Správci.

	Nechceš přece, aby se na tebe rozzlobili, protože jsi porušil pravidla upravující vlastnictví artefaktů.“

	„To neudělám,“ ujistí mě Bram. „Na to mám dost rozumu. A nechci o ty hodinky přijít.“ Sáhne po stříbrné krabičce z mého seznamovacího večírku. „Můžu si je dát sem? Je to takový vhodný místo. Výjimečný, víš, jak to myslím,“ rozpačitě pokrčí rameny.

	„Tak dobře,“ přitakám trochu vyvedená z míry. Dívám se, jak otevře stříbrnou krabičku a opatrně vloží artefakt dovnitř, vedle mikrokarty. Na pudřenku ležící na polici se ani nepodívá. Za to jsem vděčná.

	 

	 

	O něco později, když už je tma a Bram odejde spát, otevřu pudřenku a vytáhnu z ní papírek. Ani se na něj nepodívám a strčím si ho do kapsy soupravy, kterou mám připravenou na ráno. Zítra se pokusím najít spalovnu někde dál od domova, kam bych mohla papírek vhodit. Tady ho zahazovat nechci, mohl by mě někdo přistihnout. Teď by to bylo příliš nebezpečné.

	Lehnu si, zírám do stropu a znovu se snažím vybavit si dědovu tvář. Ale nedaří se mi to. Netrpělivě se převalím a do boku mě píchne něco tvrdého. Pouzdro na tabletky. Muselo mi vypadnout, když jsem se převlékala. Takhle neopatrná obvykle nebývám.

	Posadím se na posteli. Oknem dovnitř dopadá mdlé světlo pouličních lamp, které stačí na to, abych viděla tablety, když je vysypu z pouzdra na postel. Na okamžik, než moje oči přivyknou šeru, se mi zdá, že mají všechny stejnou barvu. Ale potom rozpoznám, která je která. Záhadná červená pilulka. Modrá pilulka, která nám pomůže přežít v krizové situaci, protože přírodu nedokáže vždycky ovládnout ani Společnost.

	A ještě zelená pilulka.

	Většina lidí, které znám, si ji občas bere. Před velkým testem. Před seznamovacím večírkem. Kdykoli se potřebují uklidnit. Lze si ji vzít i jednou týdně, aniž by to vzbudilo zvláštní pozornost Správců.

	Ale já jsem si zelenou tabletku ještě nikdy nevzala.

	Kvůli dědovi.

	Když jsem ji začala nosit u sebe, byla jsem na to velmi hrdá. „Podívej, teď už mám modrou i zelenou,“ odšroubovala jsem víčko stříbrné tuby, abych se mu pochlubila. „Už potřebuju jen červenou, a budu dospělá.“

	„Hm, je z tebe velká holka, o tom není pochyb,“ prohlásil děda s patřičným uznáním. Potom se na chvilku odmlčel. Procházeli jsme se venku, na trávníku před jeho bytem. „Už sis tu zelenou někdy vzala?“

	„Zatím ne,“ odpověděla jsem. „Ale příští týden budu mít v hodině kulturní výchovy referát o stovce obrazů. To si ji možná vezmu. Nerada mluvím před celou třídou.“

	„O jakém obraze budeš mluvit?“ zeptal se děda.

	„O čísle devatenáct,“ odpovím a on se zatváří zamyšleně. Snaží se rozpomenout, který to je. Stovku obrazů nezná - neznal - tak dobře jako stovku básní. Přesto si po chvíli vzpomněl. „To je ten od Thomase Morana,“ tipnul si a já přikývla. „Líbí se mi jeho barvy,“ dodal.

	„Mně se líbí to nebe,“ připojila jsem se. „Působí dramaticky. S těmi mračny vysoko na obloze i v kaňonu.“ Cítila jsem z toho obrazu nebezpečí - šedé plující mraky, rozeklané červené skály - a i to se mi líbilo.

	„Ano, je to krásný obraz,“ přitakal děda.

	„I tady je to krásné,“ řekla jsem, ačkoliv travnatá plocha byla krásná úplně jinak než ten obraz. Všude kvetly kytky v barvách, které nemáme dovoleno nosit: růžové, žluté, červené, až jsem se té křiklavosti málem polekala. Přitahovaly na sebe pozornost a vzduchem se nesla jejich vůně.

	„Zelená plocha, zelená tableta,“ ozval se děda. Potom se na mě podíval a usmál se. „Zelené oči zelené holky.“

	„To zní jako básnička,“ poznamenala jsem a děda se zasmál.

	„Děkuju.“ Na okamžik se odmlčel. „Já bych si tu tabletu nebral, Cassie. Rozhodně ne kvůli referátu. A možná vůbec nikdy. Jsi dost silná na to, abys to zvládla bez ní.“

	Ležím na boku a sevřu zelenou pilulku v ruce. Nejspíš si ji nevezmu ani dnes večer. Děda si myslí, že jsem dost silná na to, abych to zvládla bez ní. Zavřu oči a přemýšlím o dědově básničce.

	Zelená tableta. Zelená plocha. Zelené oči. Zelená holka.

	Když usnu, zdá se mi, že jsem od dědy dostala kytici růží. „Vezmi si ji místo tabletky,“ řekne mi. A já to udělám. Z růží otrhám okvětní lístky, jeden za druhým. K mému překvapení je na každém plátku jedno slovo - jedno slovo z jedné z básní. Nejdou za sebou, a to mě mate, ale vložím si je do pusy a ochutnám je. Jsou hořké. Myslím, že stejně hořce chutná zelená tableta. Ale vím, že děda má pravdu - jestli si chci ta slova uchovat, musím je nosit v sobě.

	 

	 

	Když se ráno probudím, ještě pořád mám v ruce zelenou pilulku a v ústech slova.
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	 kuchyně ke mně do pokoje doléhají zvuky oznamující čas snídaně. Zvonek, který se ozve, když škvírou ve dveřích propadne doručené jídlo. Rána - to Bram něco převrhl. Vrzání židlí, nezřetelné hlasy rodičů a Brama. Brzy ucítím i jídlo, jehož vůně pronikne do mého pokoje pode dveřmi nebo možná skrz tenké stěny a rychle se rozšíří po celém domě. Je to známý závan - voní po vitamínech a něčem kovovém, možná po vaničkách, v nichž dostáváme jídlo.

	„Cassie?“ zavolá matka za dveřmi. „Máš zpoždění.“

	Já vím. Chci přijít na snídani pozdě, protože dneska nechci vidět tátu. Nechci mluvit o tom, co se včera stalo, ale taky o tom nechci mlčet. Nechá sedět u stolu nad svou porcí a předstírat, že děda nezmizel v nenávratnu.

	„Už jdu,“ zahučím a vylezu z postele. V chodbě zaslechnu hlášení z portu a zdá se mi, že jsem zachytila slovo turistika.

	Když vejdu do kuchyně, táta už je pryč. Bram si natáhne nepromokavé oblečení a zubí se od ucha k uchu. Jak mohl tak rychle zapomenout na včerejšek? „Dneska má pršet,“ oznámí mi. „Takže žádná turistika. Hlásili to.“

	Máma podá Bramovi čepici a on si ji narazí na hlavu. „Ahoj!“ vyhrkne a zamíří k vlaku. Pro jednou jde včas, protože má rád, když prší.

	„Vypadá to, že máš trochu času pro sebe,“ obrátí se na mě máma. „Co budeš dělat?“

	Rozhodnu se okamžitě. Většina ostatních, kteří měli vyrazit na túru, se bude místo toho poflakovat ve společných prostorách školy nebo využije volný čas k dokončení úkolů ve školní knihovně. Já mám v plánu něco jiného: navštívím jinou knihovnu. „Zajdu za tátou do práce.“

	Máma zjihne a potom se usměje. „Určitě bude mít radost, když jste se dnes ráno minuli. Ale práci může přerušit jen na chvilku.“

	„Já vím. Chci ho jenom pozdravit.“ A zničit něco nebezpečného, něco, co vůbec nemám mít. Něco, co nevzbudí pozornost, kdyžto najdou ve staré knihovně. Pokud je pravda, že sledují složení všeho, co končí ve spalovnách.

	Vezmu si trojúhelník suchého toastu, který se krčí v mojí vaničce, a myslím na to, jak ty dvě básničky vypadaly na papíře. Hodně slov si pamatuju, ale ne všechna, a já je chci znát do jednoho. Do posledního slovíčka. Jak to udělat, abych se mohla na papírek ještě jednou podívat, než ho zničím? Jak to udělat, aby mi ta slova vydržela?

	Kdybychom tak uměli psát, nejen ťukat texty do psaček. To bych si ty básničky jednou mohla zapsat. A mohla bych je mít, až budu stará.

	Dívám se oknem na Brama, který čeká na vlakové zastávce. Ještě neprší, ale on už poskakuje nahoru a dolů po kovových schodech k nástupišti. Usměju se pro sebe a doufám, že ho nikdo neokřikne, protože je mi jasné, co dělá. Když nehřmí, Bram si vytváří hromobití sám.

	Když vyjdu ven, vidím, že jediný člověk, který míří na nástupiště, je Ky. Vlak do školy už je pryč, další jede do města. Ky se musí hlásit do práce, když je jeho aktivita zrušená - pro něj volno neplatí. Pozoruju ho, jak kráčí vzpřímeně s hlavou vzhůru, a napadne mě, že je určitě strašně opuštěný. Tak dlouho se snažil splynout s davem a teď ho znovu vyčlenili.

	Ky slyší, jak se k němu blížím, a otočí se. „Cassie, zmeškala jsi vlak?“ zeptá se udiveně.

	„Ne.“ Zastavím se kus od něj, abych nenarušila jeho osobní prostor, pokud si to třeba nepřeje. „Pojedu tímhle. Jedu za tátou do práce. Když zrušili túru.“

	Ky bydlí v našem obvodu, takže pochopitelně ví, že u nás včera večer byli Správci. Ale neřekne nic - nikdo neřekne nic. Nic jim do toho není, leda by Společnost rozhodla jinak.

	Udělám další krok směrem k zastávce, směrem ke Kyovi. Čekám, že se pohne, že začne stoupat k nástupišti. Ale on to neudělá. Naopak se přiblíží ke mně.

	V dálce za ním se tyčí Hůrka a já si říkám, jestli někdy vyrazíme na její vrcholek. Bouřka je ještě několik kilometrů daleko. Po obloze se valí těžké šedivé mraky. Ky zvedne hlavu. „Bude pršet,“ řekne téměř nehlasně a potom se podívá na mě. „Jdeš za ním do kanceláře?“

	„Ne. Jedu ještě dál. Táta teď pracuje na okraji Říčního okrsku.“

	„Stihneš to tam a zpátky, abys byla včas ve škole?“

	„Snad jo. Už jsem za ním takhle byla, když v tom obvodu jednou pracoval.“

	Ky má v zádech mračna a jeho oči vypadají světlejší. Odráží se v nich okolní šeď a mě napadne něco znepokojivého: možná že jeho oči žádnou vlastní barvu nemají, ale odrážejí to, co má právě na sobě, kým má podle Správců být.

	„Na co myslíš?“ zeptá se Ky.

	Řeknu mu to po pravdě. „Na barvu tvých očí.“

	Moje odpověď Kye zaskočí, ale po chvíli se usměje. Jeho úsměv se mi moc líbí - vidím v něm odlesk toho chlapce, kterého jsem potkala kdysi u bazénu. Měl modré oči už tehdy? Nevzpomínám si. Škoda, že jsem se nepodívala pořádně.

	„A na co myslíš ty?“ zeptám se. Čekám, že zase spadne opona, jako se to stane vždycky: Ky odpoví něco předvídatelného, třeba že myslí na to, co bude dělat dneska v práci, nebo že přemýšlí o aktivitách na sobotní večer.

	Ale neudělá to. „Na domov,“ řekne prostě, aniž by uhnul pohledem.

	Dlouho se bez rozpaků díváme jeden druhému do očí a já mám pocit, že Ky ví. Jen nevím, co přesně - jestli ví něco o mně, nebo jestli dokonce ví, jaká jsem.

	Víc už neřekne. Dívá se na mě svýma proměnlivýma očima, o nichž jsem si myslela, že mají barvu země, ale jež jsou ve skutečnosti modré jako obloha, a já jeho pohled opětuju. Myslím, že za poslední dva dny jsme se na sebe dívali déle než za všechna léta, co se známe.

	Ticho přeruší ženský hlas z ampliónu: „Vlak přijíždí na nástupiště.“

	Oba mlčíme a společně pospícháme po kovových schodech k vlaku, jako bychom závodili s mraky na obloze. Prozatím vyhrajeme a vyběhneme schůdky právě ve chvíli, kdy se před námi zastaví létající vlak. Společně přistoupíme do vagonu ke skupinkám ostatních lidí v tmavě modrých soupravách a k několika Správcům.

	Nikde nejsou dvě volná sedadla vedle sebe. Posadím se jako první a Ky si sedne naproti. Předkloní se a opře se lokty o kolena. Někdo, nějaký jiný dělník, na něj zavolá a Ky mu odpoví na pozdrav. Ve vlaku je plno a lidé postupují uličkou, ale tu a tam zahlédnu Kye mezerou mezi jejich těly. Napadne mě, že možná právě proto jedu dneska za tátou - nejen proto, abych zahodila papírek, ale také proto, abych byla v jednom vlaku s Kyem.

	Ky nejede tak daleko jako já. Když vlak zastaví v jeho zastávce, vystoupí, ani se neohlédne.

	 

	 

	Z vyvýšeného nástupiště vypadá suť staré knihovny jako posetá obrovskými černými pavouky. Ohromné černé hadice spalovny připomínají pavouci nohy. Roztahují se nad cihlami a vedou do podzemí knihovny. Zbytek budovy už strhli.

	Sejdu po schodech z nástupiště a zamířím ke knihovně. Na tomhle pracovišti nemám co pohledávat. Ale nedělám nic zakázaného. Přesto bude lepší, když mě zatím nikdo nespatří. Přiblížím se natolik, abych viděla dolů do jámy. Dělníci, většinou oblečení v modrých soupravách, nasávají hromady papíru hadicemi spalovny. Táta nám říkal, že když už si mysleli, že všechno probrali, našli ocelové bedny plné knih zahrabané dole v suterénu. Jako by se je někdo pokusil ochránit před tím, co je čekalo. Táta spolu s dalšími odborníky na restauraci všechny bedny prohlédli, ale nenašli v nich nic zvláštního, takže všechno spálí.

	Jedna postava je v bílém. Správce. Můj táta. Všichni pracovníci mají bezpečnostní helmy, takže mu nevidím do obličeje, ale z jeho chůze je zřejmé, že se mu vrátilo obvyklé sebevědomí. Pohybuje se účelně, uděluje pokyny a ukazuje, kam mají přesunout hadice - je zkrátka ve svém živlu.

	Někdy zapomenu, že i táta je Správce. Málokdy ho vidím ve službě a uniformu si obléká až v práci. Ten pohled mě zároveň uklidní - ani po včerejšku ho nezbavili jeho postavení, aspoň zatím ne - i znervózní. Je to zvláštní, když vidíte někoho v různých rolích.

	Pak mi hlavou bleskne ještě jiná myšlenka: než mu bylo sedmdesát a musel přestat pracovat, byl Správcem i děda. Jenže táta a děda nejsou jako ostatní, říkám si. Nikdy nezastávali vysoké pozice na důležitých místech, jako je ministerstvo pro výběr partnerů nebo ministerstvo bezpečnosti. Tam se odehrává většina rozhodujících věcí jako zavádění různých opatření a podobně. My nedohlížíme na dodržování pravidel, ale přemýšlíme: nekonáme, ale učíme se.

	Aspoň většinou. Moje babička, která také byla Správkyní, ty básničky vlastně ukradla.

	Táta se podívá na nebe. Uvědomuje si, že se blíží bouřka. Rychlost je důležitá, ale oni musí postupovat metodicky. „Nemůžeme jen tak všechno zapálit,“ vysvětlil mi. „Hadice fungují stejně jako spalovací zařízení v domácnostech. Zaznamenávají množství a typ ničeného materiálu.“ Zbývá ještě několik hromad knih. Dívám se, jak se dělníci podle tátových pokynů přesunují od jedné kupy k té, která je na řadě jako další. Je rychlejší pálit jednotlivé stránky než celé knihy, proto knihy rozříznou vedví a vykuchají je podél hřbetu, aby je nachystali pro spalovací hadice.

	Táta se znovu podívá na oblohu a gestem vyzve dělníky, aby si pospíšili. Potřebuju být včas ve škole, ale dál tátu pozoruju.

	A nejsem sama. Když zvednu oči, spatřím za roklí s pavouky a knihami další postavu v bílém. Správce.

	I on pozoruje. Kontroluje tátu.

	Obsluha dovleče chapadla spalovny k nově nachystané hromadě. Knihy mají přelomené hřbety a z jejich nitra vypadávají tenké, křehké kosti. Dělníci je přistrčí k rouře spalovny, šlapou po nich. Kosti jim chrastí pod nohama jako listí. Připomíná mi to podzim, kdy město přiveze spalovací zařízení do naší čtvrti, a my nabíráme javorové listy na lopaty a vhazujeme je do rour. Máma vždycky naříká, jaká je to škoda, protože hnijící listí je dobré hnojivo. Úplně stejně jako si stěžuje táta, jaké je to plýtvání papírem, když musí spálit knihovnu, která by se dala recyklovat. Ale vyšší Správci říkají, že některé věci nestojí za to zachraňovat. Někdy je rychlejší a účinnější jednoduše je zničit.

	Jeden list papíru odlétne stranou. Závan větru ohlašující blížící se bouři ho vynese nahoru, téměř k mým nohám. Stojím na pokraji malé rokle, která kdysi byla knihovnou. List se chvíli vznáší ve vzduchu, tak blízko, že skoro přečtu, co je na něm napsáno. Potom vítr na okamžik utichne a stránka klesne zase dolů.

	Zvednu hlavu. Ani jeden ze Správců mě nepozoruje. Ani můj táta, ani nikdo jiný. Táta se soustředí na ničení knih a ten druhý se soustředí na tátu. Nadešla ta správná chvíle.

	Sáhnu do kapsy a vytáhnu z ní papírek od dědy. Pak ho pustím z ruky.

	I on chvíli plachtí vzduchem, než spadne dolů. Nový poryv větru ho málem zachrání, ale jeden z dělníků si ho všimne a zvedne hadici, která papírek pohltí a s ním pohltí i slova.

	Promiň, dědo.

	Stojím tam a dívám se, dokud všechny kůstky neskončí v hadicích, dokud nejsou všechna slova spálená na popel.

	 

	 

	Na místě likvidace knihovny jsem se zdržela příliš dlouho a teď jdu do školy skoro pozdě. Xander na mě čeká u hlavního vchodu.

	Ramenem strčí do jednoho křídla dveří. „Všechno v pořádku?“ zeptá se potichu, když k němu dojdu.

	„Ahoj, Xandere,“ zavolá na něj někdo. Pokyne mu na oplátku, ale neohlédne se.

	Na chvíli mě napadne, že bych měla Xanderovi všechno říct. Nejen to, co se stalo včera, když u nás byli Správci, což mu dělá starosti, ale úplně všechno. Měla bych mu říct i o tom, že jsem na monitoru viděla Kyův obličej. Měla bych mu říct o tom, že jsem si s Kyem povídala v lese, že viděl moji básničku. Měla bych mu říct i o té básničce a o tom, jak mi bylo, když jsem se jí vzdala. Místo toho kývnu. Teď o tom nechci mluvit.

	Xander změní téma a zasvítí mu oči. „Málem jsem zapomněl. Musím ti něco říct. V sobotu bude nová aktivita.“

	„Vážně?“ podivím se a jsem mu vděčná za to, že rozumí, že na mě netlačí. „Nějaký nový film?“

	„Ne, něco lepšího. Budeme sázet kytky na záhony před základkou a potom bude večeře pod širým nebem. Jak se tomu říká? Piknik! A bude i zmrzlina.“

	Xander je tak nadšený, až se musím pousmát. „Xandere, vždyť to není nic jiného než přizdobený pracovní projekt. Chtějí pracovní síly zdarma a uplácejí nás zmrzlinou.“

	Xander se na mě zazubí. „Já vím, ale i tak je fajn dát si pauzu. O to líp se mi bude dařit příště v herně. Budeš taky sázet, ne? Je mi jasné, že budou mít brzy plno, tak jsem tě už napsal pro případ, že bys měla zájem.“

	Trochu mě naštve pomyšlení, že to udělal dřív, než se mě zeptal, ale když si všimnu jeho nejistého úsměvu, naštvání stejně rychle zmizí. Ví, že přestřelil - dokud jsme nebyli spárovaní, nikdy by něco takového neudělal -, ale protože si to uvědomuje, už mi to nevadí. Kromě toho bych se sama bez váhání přihlásila, i když je to opravdu jen přizdobený pracovní projekt. Xander to ví. Zná mě a stará se o mě.

	„Tak jo,“ přitakám. „Díky.“ Xander pustí dveře a společně vejdeme do chodby. Přistihnu se, že v duchu myslím na to, co bude v ten večer dělat Ky. Na pracovištích se o možnostech na sobotní volno nikdo nedozví. Než se dostane domů a zjistí, co je v nabídce, nejspíš už budou všechna místa obsazená, protože jde o novou aktivitu a taky kvůli zmrzlině. Ale my bychom ho přihlásit mohli. Když půjdu k jednomu z portů ve škole...

	Už není čas. Z reproduktorů na chodbě se ozve zvonek.

	Protáhneme se s Xanderem dveřmi do třídy, vklouzneme do lavice a vyndáme si čtečku a psačku. V hodině praktických věd vedle nás většinou sedí Piper, ale teď ji nikde nevidím. „Kde je Piper?“

	„Chtěl jsem ti to říct. Dneska jí přidělili trvalou pracovní pozici.“

	„Opravdu? Co bude dělat?“

	Ale znovu zazvoní a já se musím otočit čelem k učitelce a na odpověď si počkat, až skončí hodina. Piper má práci! Málokoho zařadí tak brzy, Ky byl výjimka. My ostatní dostaneme pracovní pozice během jednoho roku po dovršení sedmnácti let. Budou si nás volat jednoho po druhém, až v našem ročníku nezbude vůbec nikdo.

	Doufám, že Xandera a Em si hned tak nezavolají. Bez nich by to tu nebylo ono, zvlášť bez Xandera. Letmo se po něm ohlédnu. Zírá na učitelku, jako by to byla jediná věc na světě, kterou chce dělat. Ťuká do psačky a netrpělivě komíhá nohou, věčně hladový po dalších vědomostech. Těžko s ním držet krok - je strašně chytrý a strašně rychle se učí. Co když ho brzy odvelí do práce a já tady zůstanu sama?

	Všechno se děje tak rychle. Než mi bylo sedmnáct, zdálo se mi, jako bych postupovala krok za krokem a měla čas prohlédnout si každý kamínek na pěšině, všimnout si každého lístečku. Příjemně jsem se nudila a zároveň jsem dychtivě očekávala budoucnost. Teď mám pocit, jako bych po té pěšině běžela na plný plyn a celá zadýchaná. Podepsání manželské smlouvy jako by už bylo za dveřmi. Zpomalí se ještě někdy to tempo?

	Odvrátím pohled od Xandera. I kdyby mu přidělili práci jako prvnímu, pořád jsme pár, připomenu si. Nenechá mě tady samotnou. Neví, že jsem tehdy viděla na obrazovce Kyův obličej.

	Kdybych mu to řekla, pochopil by to? Myslím, že ano. Myslím, že by náš svazek ani naše přátelství neohrozil. Jenže nechci riskovat, že bych o tyhle dvě věci mohla přijít.

	Dívám se na učitelku. Okno za jejími zády je tmavé, obloha je plná těžkých mraků visících nízko nad zemí. Říkám si, jak asi vypadají z vrcholku Hůrky. Je možné vylézt dost vysoko na to, aby se člověk dostal nad ně? Aby se díval na déšť shůry jako slunce?

	Proti své vůli si představím Kye na kopci, s tváří nastavenou teplým paprskům. Na chvíli zavřu oči a představuju si, že jsem tam s ním.

	 

	 

	Uprostřed vyučování konečně vypukne bouřka. V duchu vidím, jak prší na trávník, kde jsem se setkala se Správkyní. Jak přetéká fontána a déšť se opírá do lavičky, na které jsme seděly. Zdá se mi, že slyším, jak kapky narážejí o kov, jak vzdychnou, když stečou na trávu nebo zem. Venku je tma, jako by byl večer. Kapky buší do střechy a voda proudí okapy. Jediné okno v naší třídě je zalito deštěm tak důkladně, že ani nevidíme ven.

	Najednou si vybavím verš z druhé básničky, z té od Tennysona: odnesou mě na vlnách.

	Kdybych si dědovy básničky nechala, nesla by mě vlna, kterou bych nedokázala zastavit. Udělala jsem, co jsem udělat musela. Udělala jsem správnou věc. Ale přesto si připadám, jako by déšť zaplavoval i mě. Úleva je pryč a zbývá jen lítost: Básničky jsou pryč a už je nikdy zpátky nezískám.
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	oho večera máme v práci pro změnu zajímavé třídění. Dokonce i Norah ožije, když mi vysvětluje, o co jde. „Hledáme různé fyzické rysy pro vytváření párů,“ oznámí mi. „Barvu očí a vlasů. Výšku a váhu.“

	„Využije naše výsledky ministerstvo pro výběr partnerů?“ zeptám se.

	Norah se zasměje. „To samozřejmě ne. Je to jen ze cvičných důvodů. Aby se vidělo, jestli zachytíte stejná data v profilech možných partnerů, jaká zaznamenali Správci.“

	Samozřejmě.

	„Je tu ještě něco,“ dodá Norah. Ztiší hlas. Ne proto, že by šlo o nějaké tajemství, ale protože nechce rušit ostatní při práci. „Správci mi řekli, že tvůj příští test budou sledovat sami.“

	To je dobrá zpráva. Znamená to, že chtějí vidět na vlastní oči, jestli dokážu pracovat pod tlakem. Znamená to, že možná zvažují, jestli mi nepřidělit nějakou zajímavější pozici, která nějak souvisí s tříděním.

	„Víš, kdy to bude?“

	Poznám na ní, že to ví, ale nemá mi to říkat. „Už brzy,“ prohlásí neurčitě a potom se na mě usměje, což dělá jen málokdy. Otočí se zpátky k obrazovce a já jdu na své stanoviště, abych se pustila do práce.

	Vypadá to dobře, myslím si. Když udělám na Správce patřičný dojem, třeba dostanu nějakou optimální práci. Všechno je zase v pořádku. Nebudu myslet na dědu, ztracený vzorek DNA a spálené básničky ani na tátu a na to, jak ho Správci prohledávali. Ani na to, že Ky nebude spárovaný nikdy s nikým a nikdy nebude pracovat jinde než v centru pro likvidaci potravinového odpadu. Na nic z toho nebudu myslet. Je načase vyčistit si hlavu a soustředit se na třídění.

	Teprve když třídíte barvy očí, uvědomíte si, že se musíte spokojit pouze s několika málo možnostmi: modrá, hnědá, zelená, šedá, oříšková - přestože jsou v populaci zastoupeny nejrůznější etnické skupiny, jiné barvy na výběr nemáte. Kdysi dávno existovaly ještě genetické mutace jako například albíni, ale ty už byly eliminovány. Podobně omezená je i nabídka barev vlasů: černá, hnědá, blond, rezavá.

	Tak málo možností a přitom nekonečný počet variací. Spousta kluků z téhle databáze má například modré oči a tmavé vlasy jako Ky, ale jsem si jistá, že ani jeden nevypadá stejně. A i kdyby to tak bylo, i kdyby jeden z těch kluků vypadal naprosto stejně jako Ky nebo kdyby byl jeho dvojčetem, ani tak by neměl jeho vystupování, ve kterém se snoubí odhodlanost se zdrženlivostí a upřímnost s tajnůstkářstvím. V duchu se mi vrací Kyova tvář, ale teď už vím, že to není chyba Společnosti. Můžu si za to sama. To já na něj myslím, přestože bych měla myslet na Xandera.

	Vedle mě zapípá malá tiskárna a já leknutím nadskočím na židli. Spletla jsem se a nevšimla jsem si toho v přijatelném časovém limitu. Z tiskárny vyjede proužek papíru. „CHYBA NA ŘÁDKU 3568.“ Málokdy se dopustím přehmatu, takže to určitě vzbudí pozornost. Vrátím se k místu, kde jsem se dopustila omylu, a opravím ho. Jestli se tohle stane příští týden, až mě budou sledovat Správci - Jenže to se nestane. To nedovolím. Ale než se znovu ponořím do třídění, dopřeju si krátký okamžik pro sebe a myslím na Kyovy oči, na to, jak mi položil ruku na paži.

	 

	 

	„Dnes prý viděli blízko knihovny dívku v tvém věku,“ řekne táta. Přišel mi naproti k vlaku. Občas to takhle dělá, aby mohl se mnou nebo s Bramem mluvit mezi čtyřma očima, než přijdeme domů. „Byla jsi to ty?“ Přikývnu. „Zrušili nám turistiku, když pršelo, tak mě napadlo, že za tebou zajdu, než mi začne vyučování. Taky proto, že jsme se ráno neviděli. Ale viděla jsem, že máš moc práce, a já zas neměla moc času. Mrzí mě, že jsem nemohla zůstat déle.“

	„Jestli chceš, můžeš přijít jindy,“ ujistí mě táta. „Celý příští týden budu u sebe v kanceláři. Tam to máš mnohem blíž.“

	„Já vím. Možná se stavím.“ Moje odpověď zní trochu odtažitě. Doufám, že táta nepozná, že se na něj pořád ještě zlobím kvůli tomu ztracenému vzorku. Vím, že to není racionální a že je tátovi hrozně, ale stejně mám vztek. Stýská se mi po dědovi. Spoléhala jsem na tu zkumavku. Držela jsem se naděje, že se děda třeba jednou vrátí.

	Táta se zastaví a podívá se na mě. „Cassie, nechtěla ses mě na něco zeptat? Nebo mi něco říct? Nepřišla jsi za mnou právě proto?“

	V laskavé tváři, která se tolik podobá dědovu obličeji, má vepsanou starostlivost. Musím mu to říct. „Děda mi dal papírek,“ začnu a táta okamžitě zbledne. „Byl uvnitř mojí pudřenky. Byla na něm stará slova „Pšt,“ sykne táta. „Počkej.“

	 

	 

	Blíží se k nám nějaký pár. Usmějeme se, pozdravíme a na chvilku se rozdělíme, abychom mohli dvojici obejít. Když jsme z doslechu, táta se zastaví. Stojíme před naším domem, ale vidím na něm, že o tomhle nechce mluvit uvnitř. To chápu. Chci se ho na něco zeptat a chci, aby mi odpověděl, než vejdeme dovnitř, kde tiše hučí port. Bojím se, že když si o tom nepromluvíme teď, už nebude příležitost.

	„Co jsi s ním udělala?“ zeptá se táta.

	„Zničila jsem ho. Dneska v troskách knihovny. Tam mi to připadalo nejbezpečnější.“

	Zdá se mi, že táta se zatváří zklamaně, ale potom kývne. „To je dobře. Tak je to nejlepší. Zvlášť v tuhle chvíli.“

	Vím, že naráží na to, jak u nás byli Správci, a bez rozmýšlení vyhrknu: „Jak jsi mohl ztratit ten vzorek?“ Táta si schová obličej v dlaních. Tohle náhlé gesto svědčí o takovém utrpení, až mě to zaskočí a ustoupím o krok dozadu.

	„Neztratil jsem ho.“ Táta se zhluboka nadechne. Nechci, aby pokračoval, ale nevím, co říct, abych ho zastavila. „Zničil jsem ho. Už ten den. Musel jsem dědovi slíbit, že to udělám. Chtěl umřít po svém.“

	Při slově „umřít“ sebou škubnu, ale táta ještě neskončil. „Nechtěl, aby ho mohli oživit. Chtěl o svém osudu rozhodnout sám.“

	„Ale tys měl taky na výběr,“ šeptnu rozzlobeně. „Nemusel jsi to dělat. Teď odešel a už se nevrátí.“

	Je pryč. Jako ta Thomasova básnička. Udělala jsem dobře, že jsem ji zničila. Co jsem s ní podle dědy mohla nebo měla udělat? Moje rodina nejsou žádní buřiči. Ani děda nebyl, kromě toho, že si schoval ty básničky. Taky není proč se bouřit. Stačí se podívat, co nám Společnost poskytuje. Spokojený život. Šanci na nesmrtelnost. A zkazit si to můžeme jen my sami. Jako to udělal táta, když ho o to děda požádal.

	Otočím se k otci zády, rozběhnu se domů a v očích mě pálí slzy. Ale přesto mu rozumím. Vím, proč dědovi vyhověl. Vždyť vlastně dělám totéž - pokaždé, když myslím na slova té básničky, nebo když se snažím vydržet a nevzít si zelenou tabletu.

	Jak se rozhodnout, v čem spočívá skutečná síla? Byla to ode mě slabost, že jsem ten papírek zahodila a dívala se, jak tiše klesá ke své záhubě, bílý a plný příslibů jako semínko topolu? Je to ode mě slabost, když myslím na Kye Markhama a když přitom cítím, co cítit nemám? Když si přesně pamatuju, na jakém místě se mě dotkl?

	Ať cítím ke Kyovi cokoli, musím s tím přestat. Hned teď. Patřím ke Xanderovi. Nezáleží na tom, že Ky byl na místech, kam jsem se nikdy nepodívala, ani na tom, že plakal při promítání, když si myslel, že ho nikdo nevidí. Nezáleží na tom, že ví o těch krásných slovech, která jsem četla v lese. Když budu dodržovat pravidla, nebude mi hrozit žádné nebezpečí. Na ničem jiném nezáleží. V tom můžu projevit opravdovou sílu.

	Pokusím se zapomenout na to, jak se mi Ky díval do očí a řekl, že myslí na domov.
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	assia Reyesová,“ nahlásím se a natáhnu ruku se svou scankartou. Obsluha zaznamená číslo na straně vaničky do datapodu a podá mi mou večeři.

	Když Xander přebírá svou vaničku, datapod znovu zapípá. Xander se postaví vedle mě. „Vidíš někde Em? Nebo Piper a Kye?“ zeptá se.

	Hřiště základní školy je poseté dekami. Je to opravdový piknik - jíme venku na trávě. Obslužný personál kmitá po dvoře a snaží se doručit nachystané jídlo do správných rukou. Je to docela náročné. Chápu, proč to nedělají moc často. Je mnohem jednodušší doručit jídlo lidem domů, do školy nebo do práce.

	„Pochybuju, že se Piper s Kyem stihli zapsat včas,“ odpovím Xanderovi. „Kvůli práci.“

	Někdo na nás mávne z deky uprostřed hřiště. „To je Em,“ upozorním Xandera a ukážu jejím směrem. Společně se proplétáme mezi dekami a zdravíme spolužáky a kamarády. Všichni mají dobrou náladu - tahle aktivita je pro ně něčím novým, něčím, z čeho se můžou radovat. Jdu se sklopenou hlavou, abych nešlápla na něčí deku nebo do něčího jídla, ale pak narazím do Xandera, který se náhle zastavil těsně přede mnou. Otočí se na mě přes rameno a zazubí se. „Málem jsem kvůli tobě upustil večeři,“ škádlí mě a já mu to oplatím šťouchancem do zad. Xander si kecne na deku vedle Em a nakloní se, aby viděl do její vaničky. „Co nám poslali?“

	„Dušené maso se zeleninou,“ ušklíbne se Em.

	„Nezapomeň na zmrzlinu,“ poznamenám.

	Zrovna dojídám, když někdo zavolá na Xandera. „Hned jsem zpátky,“ ujistí nás a potom se zvedne a začne se prodírat davem přes trávník. Dívám se, jak se protahuje mezi lidmi - nechají ho projít, někteří se s ním zdraví.

	Em se ke mně nakloní a řekne: „Myslím, že je se mnou něco v nepořádku. Dneska ráno jsem si vzala zelenou pilulku. Už dneska ráno. Chtěla jsem si ji schovat na konec týdne. Vždyť víš.“

	Málem se zeptám, co tím Em myslí, ale vzápětí mi to dojde a připadám si jako špatná kamarádka. Jak jsem mohla zapomenout? Čeká ji seznamovací večírek. Chtěla si nechat pilulku na svůj velký večer, protože je z něj nervózní.

	„Chudáčku Em,“ polituju ji a vezmu ji kolem ramen.

	V poslední době jsme se jedna druhé vzdálily, ale ne proto, že bychom chtěly. Tohle se stává, když lidé dospějí do věku, kdy se blíží chvíle, kdy budou zařazení do práce, kdy dostanou přidělené trvalé zaměstnání. Ale Em mi chybí. Zvlášť za večerů, jako je tenhle. Za letních večerů, kdy vzpomínám na to, jaké to bylo, když jsem byla malá a měla víc času. Když jsme s Em trávily hodiny a hodiny spolu. To jsme ještě měly delší volno.

	„Bude to báječný večer,“ dodávám jí odvahu. „Věř mi. Všechno je to nádherné. Přesně takové, jak nám to popisují.“

	„Vážně?“ ptá se Em.

	„Jasně. Jaké sis vybrala šaty?“ Nové šaty šijí jednou za tři roky, takže Em vybírala ze stejné nabídky jako já. „Jedny ze žlutých. Číslo čtrnáct. Pamatuješ si je?“ Od chvíle, kdy jsem stála na úřadě pro výběr partnerů a vybírala si svoje šaty, se toho stalo tolik. „Nějak si nevzpomínám,“ snažím se pátrat v paměti.

	Em celá ožije a s nadšením je začne popisovat. „Jsou světle žluté a mají nabírané rukávy...“

	Už si vzpomínám. „Ach, Em, ty se mi moc líbily. Budou ti náramně slušet,“ řeknu po pravdě. Žlutá je pro Em ideální. Hodí se k její krémové pleti, černým vlasům a tmavým očím. Bude vypadat jako sluníčko, takové, jaké se objevuje na jaře.

	„Jsem strašně nervózní.“

	„Já vím. Tomu se těžko ubráníš.“

	„Od té doby, co tě spárovali s Xanderem, je všechno jinak,“ pokračuje Em. „Člověk si říká, co kdyby.“

	„Ale to, že mi přidělili Xandera, ještě neznamená, že -“

	„Já vím. Všichni to víme. Ale přesto.“ Em zírá na svou večeři, které se sotva dotkla.

	Z ampliónů se ozve zvonek a všichni se automaticky začnou zvedat a sbírat svoje věci. Čas jít pracovat. Em vzdychne a vstane. Pořád se tváří ustaraně a já si vzpomenu, jak mi bylo, když jsem čekala, koho mi přidělí.

	„Em, mám takovou pudřenku. Jestli chceš, můžeš si ji půjčit na banket. Je zlatá. Skvěle by se hodila k tvým šatům. Zítra ráno ti ji přinesu.“

	Em vykulí oči. „Ty máš artefakt? A vážně bys mi ho půjčila?“

	„Jasně že jo. Jsi přece moje kamarádka.“

	 

	 

	V černých plastových květináčích na nás čekají červeně kvetoucí novorůže, které budeme sázet na záhony před školou. Základní škola vždycky vypadá vesele. V duchu vidím jasně žluté stěny, zelené dlaždice na podlaze

	modré dveře tříd. V takovém prostředí se děti cítí bezpečně. Taky jsem si tak připadala. V bezpečí jsem i teď, připomínám si. Žádnou básničku už nemám. Táta má po problémech. Jsem v bezpečí, tady i kdekoli jinde.

	Snad s výjimkou toho kopce, kde se teď často ocitám, přestože chci zůstat v bezpečí. Často se přistihnu, jak se otáčím po Kyovi, jak o něm přemýšlím. Přála bych si s ním zase mluvit, ale netroufám si říct nic jiného než to, co si říkáme vždycky.

	Ohlédnu se po něm přes rameno, ale nikde ho nevidím.

	„Co je to za kytky?“ zeptá se mě Xander, když hloubíme ďolíky. Půda je tu černá a hutná. Když do ní ryjeme, rozpadá se do hrudek.

	„Novorůže,“ odpovím. „Nejspíš vám rostou na dvoře. My je máme taky.“

	Ale už mu neřeknu, že máma je moc ráda nemá. Myslí si, že růže ve všech městských zahradách a na všech veřejných místech mají daleko k původním růžím, které nebyly tolik křížené. Starorůže vyžadovaly velkou péči, každý květ byl malým vítězstvím. Ale tyhle růže byly vyšlechtěné pro svou odolnost a okázalost. „Na venkově novorůže nerostou,“ říká máma. „Máme tam jiné, luční kytky.“

	Když jsem byla malá, vyprávěla mi o různých květinách, které rostou volně na venkově. Její příběhy neměly zápletku, vlastně to byly spíš popisy než opravdové příběhy, ale moc se mi líbily a vždycky jsem při nich usnula. „Divoká mrkev,“ šeptala mi máma jemně.

	„Když je její kořen mladý, dá se jíst. Její květ vypadá jako bílé krajkoví. Úplná nádhera. Jako hvězdy. Také se jí říká krajka královny Anny.“

	„Kdo je královna Anna?“ ptala jsem se ospale.

	„To už si nepamatuju. Myslím, že je někde ve stovce lekcí z dějin. Ale už ticho. Tohle není důležité. Důležité je, abys před sebou viděla krajkoví. Spoustu malých květů, které ani nespočítáš, ale přesto se o to pokusíš...“ Xander mi podá sazenici novorůže, já ji vytáhnu z plastového květináče a zasadím do země. Silné, houževnaté kořeny se uvnitř zatočily dokola, protože měly málo prostoru a ven nemohly. Když růži vkládám do země, snažím se je trochu roztáhnout. Při pohledu na hlínu si vzpomenu, jak jsem si ušpinila boty, když jsem stoupala na kopec. A při pomyšlení na výstup si vzpomenu na Kye. Zase.

	Říkám si, kde asi je. Sázím s Xanderem kytky a přitom si představuju, jak Ky pracuje, zatímco my ostatní se bavíme nebo posloucháme hudbu rozléhající se po téměř prázdném sále. Představuju si, jak se prodírá davem v zábavním centru a sedá si k hernímu stolu, i když pravděpodobně prohraje. Vidím ho, jak sedí v kině, dívá se na plátno a v očích má slzy. Ne, poručím si a pustím Kye z hlavy. Už je rozhodnuto.

	Jenže já se na tom rozhodnutí nijak nepodílela.

	Xander ví, že ho neposlouchám tak pozorně, jak bych měla. Rozhlédne se kolem, aby se přesvědčil, že nás nikdo nemůže slyšet, a potom se potichu zeptá: „Cassie, děláš si starosti kvůli tátovi?“

	Táta. „Nevím,“ odpovím po pravdě. Nevím, co si o něm teď myslet. Vztek už mě skoro přešel - ačkoliv jsem se o to nesnažila - a vystřídalo ho pochopení a soucit. Kdyby se na mě děda podíval svýma planoucíma očima a požádal mě o poslední službičku, dokázala bych mu říct ne?

	Pomalu přichází večer a obloha tmavne odstín po odstínu. Když se znovu ozve zvonek, je ještě trochu světlo. Vstaneme a pohledem hodnotíme vykonanou práci. Nad zemí zavane vítr a v přítmí se zavlní červená poupata.

	„Škoda, že tohle nemůžeme dělat každou sobotu,“ povzdychnu si. Mám pocit, že jsme vytvořili něco krásného. Ruce mám červené od rozmačkaných okvětních lístků. Voní po hlíně a novorůžích. Je to ostrá květinová vůně, kterou mám ráda, přestože moje máma tvrdí, že vůně starorůží byla jemnější a křehčí. Co je špatného na odolnosti? Co je špatného na tom, když něco nebo někdo dlouho vydrží?

	Jenže když se dívám na svou práci, uvědomím si, že moje rodina vždycky jenom třídila. Nikdy nic nevytvářela. Táta třídí staré artefakty jako děda a moje prababička třídila básničky. Druhá babička s dědou, kteří bydlí na venkově, sice pracují na poli, ale všechno, co pěstují, jim přidělili Správci. Stejně jako to dělá máma v arboretu.

	Stejně jako jsme to teď udělali my.

	Ani tentokrát jsem tedy nic nevytvořila. Udělala jsem jen to, co mi řekli, držela jsem se pravidel a vzniklo z toho něco moc pěkného. Přesně jak nám to slíbili Správci.

	„Vezou zmrzlinu,“ upozorní mě Xander. Obsluha tlačí mrazicí boxy na kolech po chodníku kolem záhonů. Xander vezme z jedné strany za ruku mě a z druhé Em a táhne nás do nejbližší fronty.

	Rozdávání kelímků se zmrzlinou postupuje mnohem rychleji než vydávání večeře, protože zmrzlinu dostávají všichni stejnou. Hlavní jídlo ovšem obsahuje různé množství vitamínů a přídavných látek, které odpovídá potřebám toho či onoho jednotlivce, takže se musí dostat do patřičných rukou. Zmrzlina není žádná pořádná strava.

	Na Em zavolají kamarádi a ona si k nim jde sednout. Najdeme si s Xanderem místo, kde máme aspoň trochu soukromí. Opřeme se zády o bytelnou betonovou zeď kolem školy a natáhneme nohy před sebe. Xander má dlouhé nohy a ochozené boty. Určitě mu brzy přidělí nové.

	Zaboří lžičku do bílé hromádky a vzdychne. „Za tenhle jediný kopeček bych vysázel třeba hektar kytek.“

	S tím souhlasím. Zmrzlina mi z jazyka klouže hrdlem do žaludku a já bych přísahala, že ji cítím v břiše ještě dlouho potom, co roztaje. Prsty mi voní hlínou a rty chutnají po cukru. Připadám si tak probuzená, že si nejsem jistá, jestli dnes v noci usnu.

	Xander mi nabídne své poslední sousto.

	„Ne, to si sněz ty,“ vyzvu ho, ale on trvá na svém. Usmívá se a tváří se tak přejícně, že by bylo neslušné ho odmítnout, takže to neudělám.

	Vezmu si od něj lžičku a strčím si poslední sousto do pusy. Něco takového se s hlavním jídlem dělat nedá - o oběd ani večeři se dělit nemůžeme. Ale tohle je dnes večer dovoleno. Správci, kteří procházejí kolem a dohlížejí na nás, ani nemrknou. „Díky,“ řeknu a potom je mi z toho Xanderova laskavého gesta z nevysvětlitelného důvodu do breku. Pro jistotu se pokusím o žertovný tón: „Jedli jsme ze stejné lžičky. To je v podstatě jako líbání.“

	Xander zvedne oči v sloup. „Jestli si to vážně myslíš, ještě ses nikdy nelíbala.“

	„Jasně že jo.“ Jsme přece teenageři. Než nás spárují, všichni jsme do někoho zamilovaní, flirtujeme a hrajeme hry, v nichž jde o to, kdo koho políbí. Jenže víc za tím není. Jsou to jen hry, protože víme, že partnera nám jednoho dne přidělí. Nebo zůstaneme nezadaní a v tom případě hry nikdy neskončí.

	„Píše se o líbání něco v pokynech pro partnery? Něco, o čem bych měla vědět?“ popichuju Xandera.

	V očích mu šibalsky zableskne. Nakloní se blíž ke mně. „Líbání žádná pravidla neupravují, Cassie. Patříme k sobě.“

	Xanderovu tvář jsem viděla už mnohokrát, ale nikdy ne takhle. Nikdy to nebylo téměř potmě, nikdy se šimráním v žaludku a rozbušeným srdcem, které způsobuje ze dvou třetin vzrušení a z jedné třetiny nervozita. Rozhlédnu se kolem, ale nikdo se na nás nedívá, a i kdyby, viděl by jenom dvě sotva rozeznatelné postavy sedící ve večerním šeru těsně vedle sebe.

	A tak se k němu také přiblížím.

	Jestli jsem potřebovala potvrzení, že Společnost ví, co dělá, když mi přisoudila právě tohohle partnera, Xanderův polibek mě přesvědčí. Chutná přesně, jak by měl, a je sladší, než jsem čekala.

	 

	 

	Když se po školním dvoře rozlehne zvonění, vzdálíme se od sebe a díváme se jeden na druhého. „Do konce volna zbývá ještě hodina,“ řekne Xander s pohledem na hodinky, v upřímné tváři ani stopy po rozpacích.

	„Přála bych si, abychom tady mohli zůstat,“ přiznám se a myslím to vážně. Tvář mi ovívá teplý vánek - proud skutečného vzduchu, jehož teplota není regulovaná, aby nebyl ani moc teplý, ani moc studený.

	A pusa od Xandera, moje první opravdová pusa, mě přiměje, abych stiskla rty a pokusila se vychutnat si ten pocit ještě jednou.

	„To nám nedovolí,“ odtuší Xander a já vím, že má pravdu. Už sbírají kelímky a nabádají nás, ať se na poslední hodinu volna uchýlíme někam jinam, protože tady venku se už stmívá.

	Em se oddělí od skupinky přátel a ladně přejde k nám. „Jdou se podívat na konec promítání,“ oznámí nám, „ale mně se nechce. Co budete dělat vy?“ Sotva se zeptá, vykulí oči, protože si vzpomene, že já a Xander teď patříme k sobě. Na okamžik na to zapomněla a teď se bojí, že bude na obtíž.

	Ale když Xander promluví, jeho hlas zní vřele, uvolněně a přátelsky. „Jít do herny už nemá cenu, na to je málo času,“ uvažuje. „Kousek odsud je hudební síň. Vlakem je to jen jedna zastávka. Nezajedeme tam?“

	Em se viditelně uleví. Podívá se na mě, aby se přesvědčila, že je to takhle v pořádku. Usměju se na ni. Samozřejmě že ano. Em je přece pořád naše kamarádka.

	Cestou na zastávku vzpomínám na dobu, kdy nás bylo víc. Potom dostal práci Ky a po něm Piper. Kde je dnes večer Sera, to nevím. Em je s námi, ale přijde čas, kdy odejde i ona a zůstanu jen já a Xander.

	 

	 

	V hudební síni jsem nebyla celé měsíce. Ke svému překvapení zjistím, že je plná lidí v modrých soupravách - mladých i starých dělníků, kterým skončila odpolední směna. Nejspíš se to stává často: moc času jim nezbývá, a kam jinam by měli jít? Tak se tu zastaví cestou z města. S údivem pozoruju, že některé přemohla únava, takže usnuli s hlavou zvrácenou vzad. Nezdá se, že by to někomu vadilo. Jiní si povídají.

	Je tu i Ky.

	Najdu ho v té záplavě modři téměř okamžitě, snad ještě dřív, než si uvědomím, že ho hledám. Ky si nás všimne taky. Zamává nám, ale nevstane.

	Posadíme se na nejbližší volná místa: Em, Xander a já. Em se zeptá Xandera, jak se na seznamovacím večírku cítil on. Potřebuje znovu ujistit, že všechno proběhne bez problémů, a Xander jí začne vykládat vtipnou historku o tom, jak si ten večer neuměl nasadit manžetové knoflíčky ani zavázat kravatu. Snažím se nepozorovat, co dělá Ky, ale přesto si všimnu, když se zvedne a razí si cestu k nám. Když se vedle mě posadí, neubráním se úsměvu. „Nevěděla jsem, že máš tak rád muziku.“

	„Chodím sem často,“ odtuší Ky. „Jako většina dělníků, ale toho sis určitě všimla.“

	„Není to časem nuda?“ Nad hlavami nám rezonuje vysoký čistý ženský hlas. „Stovku písní jsme slyšeli už tolikrát.“

	„Někdy se ti můžou zdát jiné,“ odpoví Ky.

	„Vážně?“

	„Budou jiné, když budeš jiná ty.“

	Nevím přesně, co tím myslí, ale vtom mě Xander chytne za paži a vyruší mě. „Em,“ šeptne a podívá se jejím směrem. Em zrychleně oddychuje a celá se třese. Xander vstane, pomůže vstát i jí a prohodí si s ní místo. Přitom ji zakrývá vlastním tělem, aby zůstala schovaná uvnitř naší skupinky.

	I já se instinktivně předkloním, abych ji uchránila před pohledy zvenčí, a hned nato se ke mně z téhož důvodu přitiskne Ky. Je to podruhé, co se dotýkáme, a já si to proti své vůli uvědomím, přestože si dělám starosti o Em. Přestože na rtech ještě cítím Xanderův polibek, nemůžu si pomoct, mám chuť maličko se ke Kyovi přivinout.

	Ukrýváme Em uprostřed našeho hloučku. Ať se děje, co se děje, čím méně lidí to spatří, tím lépe. Pro Em i pro nás. Zvednu hlavu. Správce pověřený dohledem v hudební síni si nás zatím nevšiml. Je tady spousta lidí, většinou dělníků, které je potřeba sledovat bedlivěji než studenty. Díky tomu máme trochu času.

	„Vezmi si zelenou tabletu,“ vyzve ji Xander mírně. „Máš záchvat úzkosti. Podobné případy vídám ve zdravotnickém středisku. Stačí, když si vezmeš zelenou tabletu, jenže lidi jsou obvykle tak vyděšení, že to zapomenou udělat,“ dodá mírně. Z jeho hlasu čiší sebevědomí, ale všimnu si, že se kouše do rtu. Bojí se o Em a kromě toho by o své práci neměl mluvit s nikým, kdo nevykonává stejné povolání.

	„To nejde,“ zašeptám. „Dneska už jednu měla. Ještě neměla čas zajít si pro novou.“ Zbytek už nahlas neřeknu. A když si vezme v jednom dni dvě, bude mít průšvih.

	Xander si vymění pohled s Kyem. Nikdy jsem neviděla, že by Xander takhle váhal - nemůže něco udělat? Vím, že by mohl. Jednou jsme byli u toho, když na ulici zakopl malý kluk. Všude samá krev, ale Xander věděl, co dělat, nehnul ani brvou a zvládl situaci až do chvíle, kdy přijeli profesionální zdravotníci a kluka si odvezli, aby ho dali dohromady.

	Ani Ky nijak nereaguje. Jak je to možné? zlobím se v duchu. Pomoz jí!

	Ky se sice nehýbá, ale upřeně zírá na Xandera. Pak pohne rty. „To musíš ty,“ šeptne a stále se dívá na Xandera.

	Xander je zlomek vteřiny na rozpacích, ale pak pochopí a ve stejnou chvíli pochopím i já.

	A pak se ukáže, jak jsme rozdílní. Jakmile Xander pochopí, co má Ky na mysli, na rozdíl ode mě nezaváhá ani na chviličku. „Jasně,“ odtuší a sáhne do kapsy pro pouzdro s tabletkami. Když teď ví, co dělat, jedná rychle, klidně, zkrátka jako Xander.

	Vezme svoji zelenou pilulku a vloží ji Em do úst. Myslím, že Em ani nechápe, co se děje. Celá se třese, je hrozně vyděšená. Automaticky polkne, ale pochybuju, že cítí, jak jí tabletka klouže do krku.

	Téměř okamžitě se uklidní. „Děkuju,“ hlesne a zavře oči. „Omlouvám se. Jsem strašně nervózní z toho banketu. Omlouvám se.“

	„To je v pohodě,“ zašeptám a podívám se nejdřív na Xandera a potom na Kye.

	Ti dva to společně dokázali. Na chvíli přemýšlím o tom, proč Em nedal tabletku Ky, ale potom mi to dojde. Je abnormál. A abnormálové u sebe vlastní tablety nenosí.

	Ví to teď i Xander? Neprozradil Ky svoje tajemství?

	Ale myslím, že to Xandera nenapadlo. Proč taky? Bylo přece jedno, kdo z nich dá Em tabletku. Dokonce se to spíš čekalo od něj, protože zná Em déle. Xander se pohodlně opře, dívá se na Em a zároveň ji vezme za útlé zápěstí, aby jí změřil puls. Zvedne oči ke mně a ke Kyovi a kývne. „Už je to dobré,“ oznámí nám. „Bude v pořádku.“

	Obejmu Em, také zavřu oči a poslouchám hudbu. Žena už dozpívala a teď zní místností hymna Společnosti. Ozývá se dunění basových tónů a sbor se chystá na závěrečný verš. Hlasy sboristů znějí triumfálně, zpívají jako jeden muž. Spojili se jako my. Semkli jsme se kolem Em, abychom ji ochránili před zraky Správců, a nikdo z nás nikdy neprozradí, jak to bylo se zelenou tabletkou.

	Jsem ráda, že je zase všechno v pořádku a že jsem nabídla Em, ať si ode mě půjčí pudřenku. Protože k čemu mít něco tak krásného a nikdy se o to nepodělit?

	Bylo by to stejné jako mít básničku, krásnou nespoutanou básničku, kterou nikdo jiný nemá, a spálit ji.

	Po chvíli otevřu oči a podívám se na Kye. Ten můj pohled neopětuje, ale přesto vím, že na sobě cítí moje oči. Hudba je tichá a pomalá. Kyovi se zvedá hrudník a pak zase klesá. Ky má černé, neuvěřitelně dlouhé řasy stejné barvy jako jeho vlasy.

	Ky má pravdu. Tahle píseň už nikdy nebude stejná jako teď.
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	dyž se na druhý den v práci objeví Správci, všichni si toho okamžitě všimneme. Hlava za hlavou se otáčí ke dveřím třídicího centra, jako když padá domino. Správci v bílých uniformách jsou tady kvůli mně. To vědí všichni a vím to i já, takže na nic nečekám. Zvednu se od stolu, zadívám se na ně přes příčky rozdělující naše pracoviště a naše pohledy se střetnou.

	Přišel čas mého testu. Pokynou mi, abych je následovala.

	Buší mi srdce, ale se zdviženou hlavou zamířím do Šedivé místnůstky s jedinou židlí a několika stolečky.

	Když se posadím, objeví se ve dveřích Norah. Vypadá trochu nervózně, ale usměje se, aby mi dodala odvahu, a teprve potom se obrátí na Správce. „Potřebujete něco?“

	„Ne, díky,“ odpoví šedovlasý Správce, který je o poznání starší než dvě Správkyně, s nimiž přišel. „Všechno, co potřebujeme, máme s sebou.“

	Správci připravují věci na test, ale ani jeden se nepokouší udržovat zdvořilostní konverzaci. Zdá se, že všemu velí Správce. Obě Správkyně pracují klidně a účelně. Za ucho mi zavěsí jeden snímač dat a druhý zastrčí za límeček. Nevydám ani hlásku, přestože mě do kůže štípe gel.

	Ženy ustoupí a Správce ke mně přisune malou obrazovku. „Připravená?“

	„Ano,“ odpovím a doufám, že působím vyrovnaně. Narovnám se, až na židli trochu povyrostu. Když se budu chovat, jako bych neměla strach, třeba mi uvěří. Ačkoliv ze snímačů se dozvědí něco jiného, protože srdce mi buší jako o závod.

	„V tom případě můžete začít.“

	Nejdřív přijde třídění čísel, jednoduché, jen na rozcvičení. To je fér. Chtějí, abych získala jistotu, a teprve potom mi zadají těžší úkoly.

	Třídím čísla na monitoru, všímám si schémat a vnáším pořádek do chaosu. Pustím z hlavy všechny věci, které se mi v ní do té doby honily - vzpomínku na Xanderův polibek, myšlenky na to, co udělal táta, zájem i o Kye, starost o Em při té příhodě v hudebním sále, nejistotu ohledně vlastní budoucnosti, ohledně toho, jaká mám být a koho mám milovat. Všechno nechám odplout jako dítě, které pustí z ruky balonky v den, kdy jde poprvé do školy. Vzdalují se ode mě, pestré a skotačící ve větru, ale já se za nimi ani nepodívám, ani se je nepokusím zadržet. Nejlepší můžu být pouze tehdy, když nebudu na ničem lpět. Pouze tehdy splním to, co se ode mě očekává.

	 

	 

	„Výtečné,“ pochvaluje si Správce, když zapisuje výsledné skóre. „Skutečně výtečné. Děkujeme, Cassie.“

	Obě Správkyně se pustí do odstraňování snímačů. Usmějí se na mě, protože teď už je nikdo nemůže obvinit ze zaujatosti. Je po testu. A vypadá to, že jsem prošla. Přinejmenším.

	„Těšilo mě,“ prohlásí šedovlasý Správce a podá mi ruku přes malý stolek. Vstanu a potřesu rukou jemu Správkyním. Napadne mě, jestli cítí, jaká mnou prochází energie: v krvi mi koluje adrenalin, ale už se mi ulevilo. „Projevila jste mimořádnou schopnost.“

	„Děkuji.“

	Správce se už na odchodu naposledy otočí a dodá: Odteď si vás budeme hlídat, slečno.“

	Potom za sebou zavře kovové dveře. Ozve se hlasité bouchnutí oznamující konec. Naslouchám prázdnotě, která následuje, a pak najednou pochopím, proč se Ky tolik snaží splynout s davem. Když víte s jistotou, že vás Správci bedlivě sledují, je to zvláštní pocit. Jako bych stála v cestě, když ty dveře zaklaply, a teď na mně leží váha správcovského dohledu - skutečná, hmatatelná a těžká.

	 

	 

	V den Emina seznamovacího banketu si jdu večer brzy lehnout a rychle usnu. Dnes budou monitorovat mě a já doufám, že informace, které získají ze snímačů, budou odpovídat spánkovému vzorci úplně normální sedmnáctileté dívky.

	Jenže nakonec se mi zdá o třídění. Na obrazovce se objeví Emina tvář a já ji mám zařadit do databáze partnerů. V tu chvíli strnu. Zastaví se mi ruce i mozek.

	„Děje se něco?“ zeptá se šedovlasý Správce.

	„Nevím, kam ji zařadit,“ přiznám.

	Správce se podívá na monitor a usměje se. „Aha, ale to není žádný problém. Má vaši pudřenku, viďte?“

	„Ano.“

	„Dá si do ní tablety, jako jste to udělala vy. Řekněte jí, že když spolkne tu červenou, bude všechno v pořádku.“

	Najednou se ocitnu na seznamovacím večírku a prodírám se mezi dívkami v šatech, chlapci v oblecích a rodiči v soupravách. Otáčím dívky, strkám do nich a dělám všechno možné, abych jim viděla do obličeje, protože všechny jsou oblečené ve žlutém, všechno se mi slévá v jeden celek a já nic nevidím, nedokážu nic roztřídit.

	Otočím další dívku.

	Em to není.

	Když se pokouším dostihnout jinou dívku, která se pohybuje ladnou chůzí, nechtěně vyrazím číšníkovi z ruky podnos plný zákusků. Podnos spadne na zem a dorty se rozdrobí, jako když z kořenů odpadává hlína.

	Em to není.

	Dav prořídne a já spatřím dívku ve žlutých šatech stojící o samotě před zhasnutou obrazovkou.

	Konečně Em.

	Už natahuje moldánky.

	„Neplakej!“ zavolám na ni a razím si k ní cestu. „Spolkni tabletu a všechno bude dobré!“

	Em se rozzáří oči. Vytáhne pudřenku, vezme zelenou pilulku a rychle si ji vloží do úst.

	„Ne!“ vykřiknu, ale už je pozdě. „Tu

	Em si vloží do úst modrou pilulku.

	červenou!“ vyrazím ze sebe a rozrazím poslední skupinku lidí, kteří mi stojí v cestě.

	„Tu nemám,“ otočí se Em zády k obrazovce a čelem ke mně. Ukáže mi otevřenou pudřenku. Je prázdná. Em má v očích smutek. „Červenou tabletu nemám.“

	„Tak si vezmi mojí,“ vyhrknu horlivě, šťastná, že se s ní můžu rozdělit, že jí tentokrát můžu pomoct. Nebudu přihlížet se založenýma rukama. Vytáhnu pouzdro, otočím víčkem a položím jí červenou tabletu do laně.

	„Jé, díky, Cassie,“ zavýská Em a zvedne pilulku ústům. Dívám se, jak ji polkne.

	Hemžení v místnosti ustane. Všichni se dívají naším směrem, všichni visí očima na Em. Co s ní ta červená pilulka provede? To neví nikdo. Kromě mě. Usměju se. Vím, že ji ta pilulka zachrání.

	Za Em se rozsvítí obrazovka a objeví se na ní její partner - právě včas, aby viděl, jak se Em skácí k zemi. Je mrtvá. Když její tělo dopadne na podlahu, ozve se hlasité žuchnutí, které je protipólem tichého chvění Eminých víček, tiše vlajících záhybů jejích šatů a natažených rukou, které připomínají křídla nějakého malého tvorečka.

	V ten okamžik se probudím zalitá studeným potem a chvíli mi trvá, než se uklidním. Správci se sice smějí povídačkám o tom, že červená tableta způsobuje smrt, ale mezi lidmi se to říká pořád. Tím se vysvětluje, co se mi zdálo.

	Ale že se mi to zdálo, ještě neznamená, že je to pravda. Snímače se mi nepříjemně lepí na kůži a já bych byla ráda, kdybych je dnes v noci nemusela mít. Aspoň že se mi ta noční můra nevrací, takže mi nemůžou vytknout, že jsem tím posedlá. Mimoto si nemyslím, že by poznali, o čem se mi konkrétně zdálo. Poznají jen to, že to byl zlý sen. A když má dospívající holka občas nějakou tu noční můru, není na tom nic neobvyklého. Až se tyhle údaje načtou do mojí složky, nikdo v tom nebude vidět nic podezřelého.

	Jenže ten šedovlasý Správce říkal, že si mě budou hlídat.

	Zírám do tmy a srdce mě bolí tak, až se mi špatně dýchá. Ale přemýšlet můžu.

	Od minulého měsíce, kdy měl děda svůj závěrečný banket, mám smíšené pocity - někdy bych byla radši, kdyby mi ten papírek nedal, jindy jsem ráda, že to udělal. Takhle aspoň dokážu vyjádřit, co se odehrává v mém nitru: světlo stěží dýše.

	Kdybych to neuměla pojmenovat, věděla bych vůbec, co to je? Cítila bych to vůbec?

	Vezmu si mikrokartu, kterou mi dala Správkyně na lavičce před herním centrem, a po špičkách se kradu k portu. Potřebuju vidět Xanderovu tvář. Potřebuju ujištění, že je všechno v pořádku.

	Najednou se zarazím. Před monitorem portu stojí máma a s někým si povídá. Kdo jí může volat tak pozdě večer?

	Táta sedí na gauči v obýváku a čeká, až máma ukončí hovor. Všimne si mě a naznačí mi, ať si jdu sednout vedle něj. Když ho poslechnu, sjede očima k mikrokartě, usměje se a dobírá si mě, jak to dělají všichni otcové. „Nestačí ti, že vidíš Xandera ve škole? Musíš se na něj dívat i před spaním?“

	Vezme mě kolem ramen a sevře mě v objetí. „Já to chápu. Když šlo o tvou mámu, byl jsem stejný. To bylo ještě v době, kdy jsme si mohli vytisknout fotku z portu už před první schůzkou.“

	„Co říkali tvoji rodiče tomu, že je máma z venkova?“ Táta se odmlčí. „Upřímně řečeno se toho oba trochu obávali. Nikdy je ani nenapadlo, že by mi přidělili partnerku, která není z města. Ale netrvalo dlouho a měli z té volby radost.“ Táta nasadí stejný úsměv jako pokaždé, když mluví o lásce. „Jakmile se s ní poprvé setkali, změnili názor. Měla bys mámu tehdy vidět.“ „Proč jste se setkali ve městě a ne na venkově?“ zeptám se. První setkání se obvykle koná nedaleko dívčina domova. Vždycky je u toho Správce z ministerstva pro výběr partnerů, který má zaručit, že všechno proběhne hladce.

	„Máma trvala na tom, že přijede sem, přestože to znamenalo dlouhou cestu vlakem. Chtěla vidět město CO možná nejdřív. Šel jsem jí s rodiči a Správcem naproti na nádraží.“

	Táta se odmlčí a já vím, že si v duchu promítá to první setkání, že vidí, jak máma vystupuje z létajícího vlaku.

	„A?“ Vím, že jsem netrpělivá, ale musím mu připomenout, že není v minulosti, ale v přítomnosti. Je tady se mnou a já potřebuju slyšet všechno, co mi o tom svazku dvou lidí, z kterého jsem vznikla, může prozradit.

	„Když máma vystoupila z vlaku, tvoje babička mi řekla: ,Ještě má tvář plnou slunce.´“ Táta se odmlčí a usměje se. „To byla pravda. Nikdy jsem neviděl nikoho, kdo by byl tak vřelý a plný života. A moji rodiče už o ní nikdy nepochybovali. Myslím, že toho dne jsme se do ní zamilovali všichni.“

	Teprve když si máma odkašle, všimneme si, že stojí mezi dveřmi. „A já do vás.“ Tváří se posmutněle a mě napadne, že možná myslí na dědu nebo na babičku. Jejich první setkání si už pamatuje jen ona a táta. A možná ještě Správce, který na ně dohlížel.

	„Kdo ti volal tak pozdě?“ zeptám se.

	„To bylo z práce,“ odpoví máma. Vypadá unaveně. Posadí se vedle táty, opře si mu hlavu o rameno a on ji obejme. „Zítra musím jet na služební cestu.“

	„Proč?“

	Máma zívne, modré oči má otevřené doširoka. I teď má opálený obličej, protože většinou pracuje venku. Vypadá starší než obvykle a poprvé si všimnu, že má v hustých blonďatých vlasech tu a tam šedivý vlas, jako když potemní slunce. „Je pozdě, Cassie. Měla bys už spát. A já taky. Všechno vám to zítra ráno povím, tobě i Bramovi.“

	Neodmlouvám. Sevřu v ruce mikrokartu a řeknu: „Tak jo.“ Než odejdu, máma se ke mně nakloní a dá mi pusu na dobrou noc.

	Jakmile jsem u sebe v pokoji, snažím se skrz zeď odposlechnout, co si rodiče povídají. Na té mámině služební cestě se mi něco nelíbí. Proč zrovna teď? Kam jede? Na jak dlouho? Na služební cesty jezdí málokdy.

	„Děje se něco?“ zeptá se táta v obývacím pokoji. Snaží se mluvit tiše. „Nevzpomínám si, kdy nám naposledy někdo volal takhle pozdě.“

	„Těžko říct. Vypadá to, že se něco děje, jenže já nevím co. Povolali nás několik z různých arboret, abychom se zajeli podívat na výpěstky v arboretu provincie Grandia.“ Mámin hlas klesá a stoupá, jako by zpívala. To se jí stává pozdě večer, když je unavená. Pamatuju si to z doby, kdy mi před spaním vyprávěla příběhy o kytkách. Trochu se uklidním. Jestli si máma myslí, že na té cestě není nic divného, pak je všechno v pořádku. Máma patří k nejchytřejším lidem, jaké znám.

	„Jak dlouho budeš pryč?“ zeptá se táta. „Maximálně týden. Myslíš, že to Cassia a Bram vydrží? Je to dost dlouho.“

	„Oni to pochopí.“ Chvíli je ticho. „Cassia se pořád trápí kvůli tomu vzorku.“

	„Já vím. Dělá mi to starosti.“ Máma vzdychne - nijak hlasitě, přesto ji slyším přes zeď. „Neudělal jsi to přece schválně. Doufám, že to Cassia brzy pochopí.“

	Ale on to přece schválně udělal, myslím si v duchu. A pak mi to dojde: Máma o tom neví. Táta jí to neřekl. Má před mámou tajnosti.

	A hned nato mě napadne něco hrozného.

	Tak přece jen nejsou dokonalými partnery.

	Jakmile si to pomyslím, chtěla bych to vzít zpátky. Jestliže není dokonalé jejich partnerství, jaká je šance, že moje bude?

	 

	 

	Druhého dne ráno opět zuří bouřka, větve javorů vlají ve větru a novorůže zaplavuje příval vody. Sedím u stolu a snídám ovesnou kaši z vaničky jako vždycky, když vtom se ozve hlášení z portu: Cassio Reyesová, turistika, vaše volnočasová aktivita, byla pro dnešek zrušená z důvodu nepříznivého počasí. Hlaste se ve škole k náhradnímu studiu.

	Nebude žádný výlet. Což znamená, že nebude ani Ky.

	Cesta na vlak je mokrá a blátivá. Vzduch nasycený deštěm je tak vlhký, že se mi začnou kroutit zlatavé vlasy, jak se mi to v takovém počasí stává. Zvednu oči k obloze, ale spatřím jen mraky, sluníčko nikde.

	Ve vlaku nevidím nikoho známého - ani Em, ani Xandera nebo Kye. Nejspíš chytili nějaký dřívější vlak nebo se teprve vypravují. Přesto mám pocit, že tu něco chybí. Někdo tu chybí.

	Možná se mi to jen zdá.

	Když dorazím do školy, vyjdu do patra, kde je knihovna s několika porty. Chci zjistit, jestli se do oficiálního výběru dostala některá z básní Dylana Thomase nebo Alfreda Tennysona. Myslím, že ne, ale musím se o tom přesvědčit.

	Chvíli zaváhám s prsty nad klávesnicí. Nejrychlejší by bylo zadat do vyhledavače jejich jména, jenže potom by existoval záznam o tom, že je někdo hledal, a bylo by možné vypátrat, že jsem to byla já. Mnohem bezpečnější bude, když projdu v databázi seznam všech básníků zastoupených ve stovce. Když projdu básníka za básníkem, bude to vypadat, že pracuju na nějakém úkolu, nevzbudím podezření, že hledám něco konkrétního.

	Projít všechna jména trvá dlouho, ale nakonec dojdu k písmenu T. Najdu jednu básničku od Tennysona a chci si ji přečíst, jenže na to není čas. Thomas tu není. Ale je tu Thoreau. Dotknu se jeho jména, do výběru se dostala jedna báseň s názvem Měsíc. Jestlipak toho napsal víc? Pokud ano, teď už je to ztraceno.

	Proč mi ty básničky děda dával? Chtěl, abych v nich našla nějaký smysl? Nechce, abych odcházela tiše? A co to vůbec znamená? Mám bojovat proti autoritám? To je, jako bych se ptala, jestli chce, abych spáchala sebevraždu. Protože to by bylo totéž. Sice bych neumřela, ale kdybych porušovala pravidla, vzali by mi všechno, co pro mě má nějakou cenu. Partnera. Rodinu. Dobré zaměstnání. Nezbylo by mi nic. Myslím, že to by děda nechtěl.

	Nerozumím tomu. Přemýšlím o těch slovech, obracím je v hlavě pořád dokola. Škoda, že je nemůžu zase vidět na papíře a dobrat se jejich významu. Z nějakého důvodu mám pocit, že by bylo všechno jiné, kdybych je mohla skutečně vidět, kdyby se mi jenom nehonila hlavou.

	Ale jedno jsem si uvědomila. Přestože jsem udělala správnou věc - spálila jsem ta slova a pokusila jsem se na ně zapomenout -, nefunguje to. Slova ne a ne zmizet.

	 

	*

	 

	Když spatřím Em v jídelně, uleví se mi. Celá září, když mě vidí, zamává mi. Takže večírek se vydařil. Em nezpanikařila. Zvládla to. Neumřela.

	Rychle vystojím frontu a jdu si sednout vedle ní. „Tak jaké to bylo?“ zeptám se, přestože odpověď už znám. Em září na všechny strany. Všichni u našeho stolu se usmívají.

	„Bylo to bezvadné.“

	„Takže Lona ti nepřidělili?“ pokusím se o chabý vtip. Lon byl spárován před několika měsíci.

	Em se zasměje. „Ne. Jmenuje se Dalen a je z provincie Acadia.“ Acadia je jednou z několika zalesněných východních provincií, daleko od kopcovité krajiny s údolími a řekami naší Orie. V Acadii mají skály a moře. Ty zase nemáme my.

	„A dál?“ předkloním se a totéž udělají i ostatní kamarádky shromážděné kolem stolu. Všechny nás zajímá, jakého kluka si Em vezme.

	„Když vstal, myslela jsem si, že tenhle můj určitě nebude. Je vysoký a smál se na mě z obrazovky. Vůbec nevypadal nervózně.“

	„Takže je hezký?“

	„Jasně že jo.“ Em se usměje. „A naštěstí se zdálo, že ani já jsem ho nezklamala.“

	„Ještě aby!“ Přestože má Em na sobě fádní hnědou soupravu, celá svítí. Umím si představit, že včera ve žlutých šatech byla neodolatelná. „Dobře, je hezký, ale jak teda vypadá?“ Když slyším, že se z mého hlasu ozývá nepopiratelná žárlivost, zaskočí mě to. Kolem mě se žádný hlouček nevytvořil, nikdo se neptal, jaký je Xander. Nebylo na tom nic záhadného, protože ho všichni už znali.

	Em to velkoryse přehlédne. „Vlastně se trochu podobá Xanderovi...“ spustí a potom se odmlčí.

	Vidím, že se dívá na Xandera, který stojí jen dva tři metry od nás, v ruce drží tác s vaničkou a vypadá zdrceně. Zaslechl, jak se bavíme o Emině partnerovi, a vycítil - vycítil, že žárlím?

	Co je to se mnou?

	Snažím se ten trapas zahladit. „Povídáme si o Emině klukovi. Prý vypadá jako ty.“

	Xander se rychle vzpamatuje. „Takže je neskutečně pohledný.“ Sedne si vedle mě, ale do očí se mi nepodívá. Jsem z toho nesvá. Určitě mě slyšel.

	„No samozřejmě,“ směje se Em. „Nechápu, proč jsem se toho tak bála!“ Mírně se začervená, nejspíš při vzpomínce na ten večer v hudební síni, a podívá se na Xandera. „Všechno dopadlo báječně - přesně jak jsi říkal.“

	„Škoda, že si nemůžeš vytisknout fotku, jako se to dělalo dřív,“ řeknu. „Chtěla bych vidět, jak vypadá.“

	Em popisuje Dalena a řekne nám, co se o něm dozvěděla z mikrokarty, jenže já se nemůžu soustředit a moc ji neposlouchám. Obávám se, že jsem ublížila Xanderovi. Chci, aby se na mě podíval nebo mě vzal za ruku, jenže on nic z toho neudělá.

	Cestou z jídelny mi Em stiskne paži. „Díky, žes mi půjčila tu pudřenku. Myslím, že mi pomohlo, že jsem měla něco, čeho jsem se mohla držet. Chápeš?“

	Kývnu na souhlas.

	„Vrátil ti ji Ky?“

	„Ne.“ Sevře se mi srdce. Kde je moje pudřenka? Proč ji nemá Em?

	„On ti ji nedal?“ Em zbledne.

	„Ne,“ hlesnu. „Jak to, že ji má on?“

	„Potkala jsem ho ve vlaku, když jsem jela ze seznamovacího večírku. Vracel se pozdě z práce. Chtěla jsem ti tu pudřenku vrátit co možná nejdřív.“ Em se zhluboka nadechne. „Věděla jsem, že Kye uvidíš dneska dřív než mě, protože máte turistiku. Včera už jsem se u tebe nestavila, protože jsem se bála, že zmeškám večerku.“ „Turistiku zrušili kvůli počasí.“

	„Aha.“ Turistika je jedinou volnočasovou aktivitou, kterou nelze provozovat za špatného počasí. I plavat se dá v krytém bazéně. Em se tváří sklesle. „Mělo mě to napadnout. Ale proč nevymyslel jiný způsob, jak ti ji doručit? Ví, jak je to důležité. Zdůrazňovala jsem to.“ To je dobrá otázka. Ale nechci Em zkazit její velkou chvíli. Nechci, aby si dělala starosti. „Určitě dal pudřenku Aidě, aby ji donesla mámě nebo tátovi,“ snažím se o lehký tón. „Nebo mi ji přinese zítra na turistiku.“

	„Netrap se tím,“ uklidňuje mě Xander. Teď se dívá přímo na mě. Jeho slova přemostí úzkou propast, která se mezi námi vytvořila. „Kyovi můžeš věřit.“
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	dyž jdu druhého dne ráno na zastávku létajícího vlaku, všechno se zdá čerstvé a nezatížené. Chladné noci se podařilo to, co se včerejšímu dešti nepovedlo - vzduch je cítit svěžestí a novotou. Slunce se prodírá skrze zbylé mraky, vyzývá ptáky ke zpěvu a oni jeho výzvu přijímají. Vyzývá mě, abych pustila světlo dovnitř, a já ho poslechnu. Kdo by se vzpíral něčemu tak nádhernému?

	Nejsem jediná, kdo má tyhle pocity. Než vyrazíme na túru, najde si mě v čele skupinky Ky. Právě v tu chvíli se před námi objeví Důstojník a začne vykládat. Ky mi vtiskne do dlaně pudřenku. Uvědomuju si dotek jeho prstů a zdá se mi, že se mě dotýká o něco déle, než je nutné.

	Strčím pudřenku do kapsy.

	Proč zrovna tady? divím se a pořád ještě cítím mravenčení. Proč mi to nepřinesl domů?

	Jsem ráda, že jsem tu pudřenku Em půjčila, ale taky jsem ráda, že jsem ji dostala zpátky. Je to jediná věc, která mi zbyla po prarodičích, a já si slibuju, že už ji nikdy nedám z ruky.

	Napadne mě, že až vyrazíme do lesa, Ky na mě počká, ale to se nestane. Jakmile Důstojník zapíská na píšťalku, Ky se dá na cestu, ani se neohlédne, a moje nově nabytá rozjásanost poněkud vybledne.

	Máš zase svou pudřenku, připomenu si. Vrátila se ti.

	Ky zmizí mezi stromy.

	A něco jsi ztratila.

	 

	 

	O tři minuty později, když už jsem sama v lese, zjistím, že Ky mi nevrátil pudřenku, že mi dal něco jiného. Poznám to už ve chvíli, kdy tu věc vytahuju z kapsy, abych se přesvědčila, že je neporušená. Předmět se pudřence podobá: je to zlaté pouzdro, které lze otevírat a zavírat, ale můj artefakt to rozhodně není.

	Uvnitř jsou písmena - S, V, J a Z - a šipka, která se otáčí dokola, ale pokaždé když se zastaví, ukazuje mým směrem.

	Myslela jsem si, že abnormálové nemají k artefaktům přístup, ale Ky je zřejmě výjimka. Dal mi tu věc schválně? Nebo to byl omyl? Mám mu ji vrátit, nebo mám počkat, až si o ni řekne sám?

	Usoudím, že v tomhle lese je až moc tajemství. Přistihnu se, že se usmívám, že mám zase dobrou náladu a jsem připravená vystavit se sluníčku.

	 

	 

	„Pane veliteli! Lon upadl. Asi se zranil.“

	Důstojník polohlasem zakleje, podívá se na Kye a potom na mě. Kromě nás je na vrcholku kopce už jen on a tenhle chlapec. „Vy dva tady zůstaňte a zapisujte, kdy kdo přijde, jasné?“ Důstojník mi podá datapod, a než stačím cokoli říct, zmizí i s tím klukem v lese.

	Napadne mě, že bychom si s Kyem měli vyměnit artefakty, ale než něco řeknu, sama se zarazím. Z nějakého důvodu si chci to zlaté pouzdro se záhadnou otáčející se šipkou ponechat. Jen na den nebo dva.

	„Co to děláš?“ zeptám se tedy oproti původnímu plánu. Ky pohybuje rukou sem tam a kreslí do trávy tvary, křivky a čáry, které mi cosi připomínají.

	Zvedne ke mně modré oči. „Píšu.“

	No jistě. Proto mi jsou ty znaky tak povědomé. Píše po starém způsobu. Jeho písmo je samá kudrlinka jako písmena na mojí pudřence. Podobné obrazce jsem už viděla, ale sama psát neumím. To neumí nikdo. Všichni umí jenom ťukat do klávesnice. Můžeme se pokusit ta písmena napodobit, jenže jak? Nemáme žádné staré náčiní.

	Ale když pozoruju Kye, uvědomím si, že si můžeme udělat vlastní pomůcky.

	„Jak ses to naučil?“ Netroufám si posadit se vedle něj - každou chvíli se může někdo objevit a já ho budu muset zapsat do datapodu -, proto zůstanu stát tak blízko, jak mi to připadá bezpečné. Ky se ušklíbne a já si všimnu, že stojím přímo uprostřed jeho slov. Udělám krok dozadu.

	Ky se usměje, ale neodpoví, jen pokračuje ve psaní.

	V tom se lišíme. Já žiju tříděním, on dokáže tvořit. Může psát slova, kdy ho napadne. Může jimi rozvlnit trávu, rozvířit písek nebo je může vyrýt do kůry stromu.

	„Nikdo neví, že to umím,“ prohlásí Ky. „Teď znáš moje tajemství a já znám tvoje.“

	„Jenom jedno?“ zeptám se a v duchu přemýšlím o šipce ve zlatém pouzdře.

	Ky se znovu usměje.

	Květy divoce rostoucích kytek zachytily kapky včerejšího deště a jejich tíha je stahuje k zemi. Namočím prst do nashromážděné vody a zkusím něco napsat na lesklý povrch zeleného širokého listu. Je to těžké a připadám si nemotorně. Moje ruce jsou zvyklé dotýkat se obrazovky, s precizními tahy a kudrlinkami mám potíže. Štětec jsem naposledy držela před lety, ještě když jsem chodila na základku. Voda je průzračná, takže ta písmena doopravdy nevidím, ale přesto vím, že si moc dobře nevedu.

	Ky namočí prst do další kapky a napíše na list třpytivé C. Oblouček vykrouží jedním ladným tahem.

	„Naučíš mě to?“ zeptám se.

	„To bych neměl.“

	„Neměli bychom dělat víc věcí,“ připomenu mu. Z hustého lesa a podrostu pod námi k nám dolétne praskání větviček a lidské hlasy. Někdo se blíží. Zoufale bych si přála, aby mi Ky slíbil, že mě naučí psát, než tenhle okamžik pomine a všichni se sem zase nahrnou. „Nemáme znát básničky, nemáme umět psát ani...“ zarazím se a zeptám se znovu. „Naučíš mě to?“

	Ky neodpoví.

	Už nejsme sami.

	Na vrchol kopce dorazilo několik lidí a z lesa se ozývá kvílení, které svědčí o tom, že Důstojník s Lonem a jeho skupinkou nejsou daleko za nimi. Musím zanést jejich jména do datapodu, takže se od Kye vzdálím. Když se ohlédnu, sedí se založenýma rukama a rozhlíží se po okolních kopcích.

	 

	 

	Brzy je jasné, že Lon přežije. Jakmile Důstojník ztiší melodrama, které zranění provází, ukáže se, že Lon má pouze vyvrtnutý kotník. Přesto nám Důstojník klade na srdce, ať cestou dolů nespěcháme.

	Chci jít s Kyem, jenže ten se přidá k Důstojníkovi a pomáhá Lonovi se sestupem. Přemýšlím, proč Důstojník vůbec tahal Lona nahoru, ale pak zaslechnu, jak se polohlasem obrací na Kye a mumlá něco o kvótě, kterou musí splnit, pokud nechce, aby mu šli po krku. To mě překvapí, přestože vím, že i Důstojníci se musí někomu zpovídat.

	Připojím se k Livy, dívce, která se ve zlézání kopců zlepšuje den ode dne a ze všeho je nadšená. Mele a mele, ale já vidím v duchu Kye a představuju si, jak vykrouží oblouk velkého C, protože je to začáteční písmeno mého jména, a rozbuší se mi srdce.

	Vrátíme se pozdě - musím si pospíšit na vlak do našeho obvodu a Ky zase potřebuje chytit vlak do města, aby se dostal do práce. Už jsem se vzdala naděje, že bych s ním dneska ještě mluvila, když vtom cítím, že o mě někdo zavadí. Zároveň slyším tiše, klidně pronesené slovo a napadne mě, jestli ho Ky neřekl už na kopci a teď ho ke mně nezanesl vítr.

	To slovo zní ano.

	 


 

	ŠESTNÁCTÁ KAPITOLA

	C


	 už mi docela jde. Když přijdu na turistiku, na vrcholek kopce v podstatě vyběhnu. Nechám se zapsat u Důstojníka a pospíchám na místo vedle Kye. Dřív než má čas cokoliv říct, popadnu klacík a nakreslím do bláta velké C.

	„Co dál?“ zachechtám se.

	„Víš, že mě vlastně nepotřebuješ? Můžeš se to naučit sama,“ odpoví Ky. „Můžeš si vyhledat písmena na psačce nebo čtečce.“

	„Ale ta jsou jiná,“ namítnu. „Nejsou spojená jako tvoje. Už jsem tenhle typ písma viděla, ale nevím, jak se mu říká.“

	„Psací,“ prozradí mi Ky tiše. „Čte se hůř, ale je krásné. Je to jedno ze starých písem.“

	„A právě to se chci naučit.“ Nechci opisovat jednoduché, hranaté symboly, které používáme teď. Líbí se mi obloučky a tahy, které umí Ky.

	Ky se ohlédne po Důstojníkovi, který sveřepě zírá do hloubi lesa, jako by chtěl varovat každého, koho by dneska napadlo upadnout a zranit se. Moc času nám nezbývá, za chvíli dorazí ostatní.

	„Co dál?“ zopakuju svůj dotaz.

	„A,“ odpoví Ky a ukáže mi, jak napsat malé a, s malým obloučkem na začátku i na konci, aby se spojilo s předcházejícím i následujícím písmenem. „Protože je to druhé písmeno tvého jména.“ Chytne klacík nad mojí rukou.

	Nahoru, dokola a dolů.

	Jemně mi vede ruku - když postupujeme směrem dolů, dotýkáme se, když stoupáme, naše ruce se vzdálí. Ze samého úsilí se koušu do rtu, nebo je možné, že si netroufám dýchat, dokud nedokončíme a. Ale to se bohužel stane velmi brzy.

	Písmeno vypadá dokonale. Přerývaně vydechnu. Chtěla bych k němu zvednout oči, ale místo toho se dívám na naše ruce, na ruce, které jsou tak blízko u sebe.

	V tomhle světle to vypadá, že Kyova kůže není tak zarudlá jako jindy. Zdá se, že Ky má silné, opálené ruce, které vědí, co dělat.

	Někdo vystoupí z lesa. Oba se naráz pustíme.

	Na mýtině se objeví Livy. Ještě nikdy nebyla třetí, takže je radostí bez sebe. Zatímco brebentí s Důstojníkem, vstaneme a jakoby nic zašlapeme svá písmena do prachu.

	„Proč se učím jako první písmena ze svého jména?“

	„Protože i kdyby ses nenaučila nic jiného, něco ti zůstane,“ vysvětlí mi Ky a skloní ke mně hlavu, aby se přesvědčil, že vím, co říká a na co se mě v příští chvíli zeptá. „Nebo by ses radši učila něco jiného?“

	Přikývnu a v jeho očích to blýskne porozuměním.

	„Ta slova z papírku,“ zašeptá a přelétne pohledem k Livy a Důstojníkovi.

	„Ano.“

	„Pamatuješ si je?“

	Znovu kývnu.

	„Tak mi každý den kousek řekneš,“ pokračuje Ky, „a já si ho uložím do paměti. Potom už tu básničku budeme umět dva.“

	Přestože k nám brzy zamíří Livy, Důstojník nebo někdo jiný, na chvíli zaváhám. Jestliže ta slova Kyovi prozradím, vstoupím na ještě nebezpečnější půdu než předtím. Ohrozím Kye. A budu mu muset důvěřovat.

	Můžu to udělat? Rozhlédnu se z kopce po krajině. S tímhle mi nebe nepomůže. A kopule městské radnice, kterou vidím v dálce, už vůbec ne. Vzpomenu si, že když jsem šla na svůj seznamovací večírek, myslela jsem na bájné anděly. Ale teď je tu nikde nevidím, žádný anděl s hedvábnými křídly se nesnese shůry, aby mi zašeptal odpověď do ucha. Můžu důvěřovat tomuhle klukovi, který čmárá písmena do prachu?

	Kdesi v nitru cítím, že ano - nebo mi to napoví moje srdce či duše, ta mytická část člověka, která se zajímá o anděly?

	Nakloním se blíž ke Kyovi. Nedíváme se navzájem do očí, oba zíráme před sebe, aby nikdo, kdo se podívá naším směrem, nepojal žádné podezření. V tu chvíli mu pošeptám dva verše. Srdce mi přetéká blažeností, protože ta slova skutečně říkám - nahlas a někomu jinému: „Do dobré noci neodcházej tiše. Běsni a zuř, když světlo stěží dýše.“

	Ky zavře oči.

	Když je otevře, vloží mi do ruky nějaký drsný papír. „Tohle máš na procvičování,“ zašeptá mi. „Až s tím budeš hotová, znič to.“

	Nemůžu se dočkat, až skončí vyučování a třídění a já se budu moct podívat, co mi to Ky vlastně dal. Počkám, dokud nejsem doma v kuchyni. Večeřím sama, protože jsem dnes večer měla dlouhou směnu. Z chodby slyším tátu s Bramem, kteří hrají na portu nějakou hru. Usoudím, že si můžu dovolit sáhnout do kapsy a vytáhnout dárek od Kye.

	Ubrousek. Nejdřív pocítím zklamání. Co s ním? Je to obyčejný ubrousek, takový, jaký dostáváme v jídelně ve škole, v arboretu a všude jinde. Hnědý, papírový, zamazaný, použitý. Mám chuť rovnou ho spálit.

	Jenže.

	Když ho rozložím, najdu uvnitř slova. Nádherná slova psaná psacími písmeny. Slova, která byla krásná nahoře na zeleném kopci, kde hučel vítr v korunách stromů, a která jsou krásná i tady v šedomodré kuchyni, kde v povzdálí vrčí spalovací roura. Po hnědém papíře se roztahují tmavé obloučky a kudrliny. V místech, kde ubrousek zvlhl, jsou slova malinko rozpitá.

	Ale nejsou to jen slova. Ky k nim připojil i nějaký náčrtek. Dívám se na čáry, které jistě dávají nějaký smysl. Není to obrázek, není to básnička ani slova k písničce, přestože moje mysl vytrénovaná na třídění si všimne, že ty věci něco spojuje. Ale zařadit je nedokážu. Nic podobného jsem ještě neviděla.

	Uvědomím si, že ani nevím, čím tyhle znaky napsat. Zatím jsem zkoušela psát jen do vzduchu nebo do prachu. Dřív existovalo psací náčiní, ale nevím, jak vypadalo. I štětce, které jsme měli ve škole, byly připevněné k obrazovkám na výtvarku a naše obrázky mizely těsně potom, co jsme je domalovali. Ky musí znát tajemství, které je starší než můj děda, prababička i jejich předkové. Tajemství tvorby.

	Dva životy, stojí na ubrousku.

	Dva životy, zašeptám. Slova visí v místnosti, příliš tichá, než aby přehlušila ostatní zvuky v domě a zaznamenal je port. Skoro tak tichá, že nepřehluší ani bušení mého srdce. Bušení rychlejší než v lese nebo na běžeckém pásu.

	Měla bych jít k sobě do pokoje, kde bych byla v relativním soukromí. Kde mám svou postel, okno a skříň, v níž tiše a nehybně visí moje soupravy. Jenže nemůžu odtrhnout oči od ubrousku. Nejdřív se mi nedaří poznat, na co se vlastně dívám, ale pak pochopím, že je to on. Ky. Nakreslil se dvakrát, jednou na každou z vnitřních stran ubrousku. Prozradí ho jeho brada, tvar očí a svalnaté, štíhlé tělo. A taky vynechaná místa a jeho ruce, které jsou na obou obrázcích obrácené dlaněmi vzhůru, ale přesto prázdné.

	Ale tím podobnost obou obrázků končí. Na prvním pozoruje něco na obloze, vypadá mladší a ve tváři má vepsanou upřímnost. Tahle postava si ještě myslí, že jeho ruce nemusí zůstat prázdné. Na druhém je starší, má hubenější tvář a klopí hlavu k zemi.

	Na spodní okraj napsal: Neptám se, který z nich je skutečný, a oni mi to neřeknou.

	Dva životy. Myslím, že to chápu - jeden život, který žil, než přišel sem, a druhý, který žije tady. Ale co chce říct tím veršem z písničky, básničky nebo prosby na konci?

	„Cassie?“ zavolá táta ode dveří za mými zády. Popadnu ubrousek s vaničkou od večeře a obojí odnesu ke spalovně a k odpadkovému koši.

	„Ano?“

	I kdyby si toho všiml, je to jen ubrousek, říkám si s pohledem upřeným na hnědý čtverec ležící na podnose. Takové spalujeme po každém jídle. Dokonce je i z téhož materiálu, neliší se jako papírek od dědy. Spalovací roura nezaznamená žádný rozdíl. Ky dává pozor, aby mě neohrozil. Zvednu oči k tátovi.

	„Máš tady sdělení,“ oznámí mi táta. Nedívá se na podnos, soustředí se na můj obličej, na to, co si myslím. Možná že v tom spočívá skutečné nebezpečí. Usměju se a snažím se tvářit bezstarostně.

	„Od Em?“ Vhodím vaničku do koše na recyklovaný odpad. Nechám si jen ubrousek.

	„Ne,“ odpoví táta. „Od Správce z ministerstva pro výběr partnerů.

	„Aha.“ Bez váhání pošlu ubrousek do spalovny. „Hned jsem tam,“ ujistím tátu. Kyův příběh pohlcují plameny a já cítím jejich vzdálený žár. Přemýšlím, jestli budu někdy tak silná, abych si něco nechala. Dědovy básničky. Kyův příběh. Nebo jestli budu vždycky jen ničitelkou.

	Ky ti řekl, abys ten ubrousek zničila, připomínám si. Ten autor básničky je mrtvý, ale Ky je naživu. Musíme se postarat, aby to tak zůstalo. Aby byl v bezpečí.

	Jdu za tátou do chodby. Bram vyklízí pole a na odchodu mi věnuje naštvaný pohled, protože příchozí sdělení ho vyrušilo ze hry. Blížím se k portu, a abych zamaskovala nervozitu, uštědřím Bramovi žertovný šťouchanec.

	Na obrazovce spatřím Správce, kterého jsem ještě nikdy neviděla. Je to veselý, statný chlapík. Vůbec nepůsobí jako asketický intelektuál, kterého bych si dokázala představit, jak přemítá nad údaji na obrazovce ministerstva. „Zdravím, Cassio,“ zahlaholí. Vypadá to, že ho škrtí límeček bílé uniformy, a kolem očí má vrásky od smíchu.

	„Dobrý den.“ Ráda bych sklopila hlavu a podívala se, jestli nemám ruce umazané od kreseb a písma, ale dívám se Správci do očí.

	„Od vašeho večírku uplynul víc než měsíc.“

	„Ano.“

	„Ostatní páry si domlouvají první hovor po portu. Celý den jsem to pro ně zařizoval. Samozřejmě že by bylo směšné organizovat něco takového pro vás a Xandera.“ Správce se vesele zasměje. „Nemám pravdu? „

	„To ano.“

	„Spolu s dalšími Správci z partnerského výboru jsme usoudili, že ve vašem případě bude nejlepší, když se rovnou setkáte. Samozřejmě pod dozorem Správce jako ostatní páry.“

	„Jistě.“ Koutkem oka zahlédnu, že táta stojí ve dveřích a pozoruje mě. Dává na mě pozor. Jsem ráda, že je tady. Na setkání se Xanderem sice není nic děsivého, jenže když si představím, že u toho bude Správce, mám z toho divný pocit.

	Doufám, že to nebude ta Správkyně z herního centra, napadne mě najednou.

	„Výborně. Zítra spolu povečeříte. Xander se Správcem přiřazeným vaší dvojici vás vyzvedne v obvyklém čase večeře.“

	„Budu nachystaná.“

	Správce se odhlásí a port pípne na znamení, že máme další hovor. „Dneska večer jsme populární,“ obrátím se na tátu. Jsem ráda, že se pozornost obrátila jiným směrem a nemusíme mluvit o té večeři. Táta se s nadějí hrne k portu. Volá máma.

	„Cassie, můžu si chvíli promluvit jenom s tátou?“ zeptá se mě, když se pozdravíme. „Dneska večer nemám moc času a musím mu něco říct.“ Máma vypadá unaveně. Ještě má na sobě uniformu s emblémem svého pracoviště.

	„Jasně,“ přitakám.

	Někdo zaklepe na dveře. Jdu otevřít a zjistím, že přišel Xander. „Do večerky zbývá pár minut,“ spustí. „Nechceš si jít popovídat před dům?“

	„Prima.“ Vyjdu ven a zaklapnu za sebou dveře. Nad hlavami nám září světlo verandy, takže když se posadíme bok po boku na betonové schody, jsme na očích celému světu - nebo aspoň celému Javorovému okrsku. Se Xanderem je mi dobře, jinak než je mi dobře s Kyem.

	Ale i tak. Když jsem s Kyem nebo s Xanderem, připadám si, jako bych byla zalitá světlem. U každého jde o jiné světlo, ale rozhodně to není tma.

	„Vypadá to, že zítra jdeme na večeři ve dvou,“ poznamená Xander.

	„Ve třech,“ opravím ho. Xander se zatváří nechápavě, proto dodám: „Ještě tam bude Správce.“

	„No jasně. Jak jsem mohl zapomenout?“ zabručí Xander.

	„Přála bych si, abychom mohli jít sami.“

	„Já taky.“ Chvíli oba mlčíme. Naší ulicí se prohání vítr a čechrá listy javorů. Ve večerním světle vypadají listy stříbrošedě, jejich přirozené barvy jsou pryč, pohlceny nocí. Vzpomínám na večer, kdy jsem seděla u dědy a myslela na totéž co teď. Na barvoslepost, která byla vymýcena už před několika generacemi, a na to, jak se svět jevil lidem, kteří touhle nemocí trpěli.

	„Sníš někdy o něčem?“ zeptá se Xander.

	„Pořád.“

	„Snila jsi někdy o tom, koho ti přidělí? Tedy před večírkem samozřejmě.“

	„Někdy,“ přiznám. Přestanu pozorovat hrátky větru s javorovým listím a letmo se podívám na Xandera.

	Měla jsem to udělat, než jsem mu odpověděla. Teď už je pozdě. Vidím mu na očích, že doufal v jinou odpověď a že jsem svým doznáním žádné dveře neotevřela, naopak jsem je zabouchla. Možná že Xander snil o mně a chtěl vědět, jestli jsem i já snila o něm. Možná taky někdy pochybuje, stejně jako já, a potřebuje slyšet, že jsem si námi jistá.

	To je právě problém naší neobvyklé situace. Známe se příliš dobře. Poznáme nejistotu v dotyku, vyčteme ji druhému z očí. Nemůžeme se poprat s pochybnostmi každý zvlášť, daleko od sebe, jako ostatní páry. Normální dvojice se nevidí každý den. My ano.

	Přesto jsme pár, a i když si třeba zrovna nerozumíme, v hloubi duše se chápeme. Xander mě vezme za ruku a já propletu prsty s jeho. Tohle je něco, co znám. Tohle je dobré. Když si představím, že vedle něj sedím na schodech před domem i za jiných nocí, které nás v tomhle životě ještě čekají, připadá mi to přirozené a jsem s tím spokojená.

	Chci, aby mě Xander znovu políbil. Je pozdě večer a ve vzduchu voní novorůže, úplně stejně jako při našem prvním polibku. Chci, aby mě znovu políbil, a já se ujistila, že to, co k němu cítím, je opravdové. Abych se přesvědčila, že je to opravdovější, než když o mě Ky zavadil nahoře na kopci.

	Na zastávku v naší ulici dosupí poslední vlak do města. Za chvíli spatříme několik opozdilých dělníků, kteří pospíchají po chodníku, aby dorazili domů před večerkou.

	Xander vstane. „Radši už půjdu. Uvidíme se zítra ve škole.“

	„Tak ahoj zítra,“ rozloučím se s ním. Xander mi stiskne ruku a přidá se k ostatním.

	Ale mně se ještě nechce dovnitř. Pozoruju odcházející postavy a několika lidem zamávám. Vím, na koho čekám. Když už si myslím, že se Ky neobjeví, zastaví se před domem. Sotva se to stane, seběhnu ze schodů, abych si s ním promluvila.

	„Tohle chci udělat už několik dní,“ řekne Ky. Nejdřív si myslím, že mě vezme za ruku, a rozbuší se mi srdce. Ale potom vidím, že mi něco podává. Hnědou obálku, takovou, jaké někdy používají úředníci. Určitě ji má od svého otce. Okamžitě mě napadne, že by uvnitř mohla být pudřenka. Natáhnu se po obálce. Naše ruce se nedotknou a já si uvědomím, že mě to zamrzí.

	Co je to se mnou?

	„Mám tvůj...“ Nedokončím větu, protože nevím, jak tomu artefaktu s točící se šipkou říkat.

	„Já vím.“ Ky se na mě usměje. Měsíc visí nízko na nebi, kousek nad obzorem, a připomíná plátek žlutého melounu, který dostáváme o podzimních svátcích. Na Kyův obličej dopadá měsíční svit, ale ještě víc ho rozjasňuje jeho úsměv.

	„Mám ho uvnitř.“ Ukážu za sebe na schody a osvětlenou verandu. „Když chvíli počkáš, můžu pro něj doběhnout.“

	„To není potřeba,“ ujistí mě Ky. „Nijak na to nespěchám. Můžeš mi ho vrátit jindy.“ Mluví potichu, skoro nesměle. „Chci ti dát příležitost, aby sis ho prohlédla.“

	Přemýšlím, jakou barvu mají jeho oči teď. Odrážejí noční tmu nebo měsíční světlo?

	Přiblížím se k němu, abych to zjistila, ale když to udělám, ulice se rozezvučí zvoněním, které oznamuje, že za chvíli bude večerka. Oba nadskočíme leknutím. „Uvidíme se zítra,“ rozloučí se Ky a otočí se k odchodu.

	„Ano, ahoj zítra.“

	Dovnitř musím až za pět minut, takže ještě zůstanu venku. Stojím bez hnutí a dívám se za Kyem, dokud nezmizí na konci ulice. Potom zvednu hlavu k obloze a zavřu oči. V duchu vidím slova, která jsem si přečetla na ubrousku.

	Dva životy.

	Od té doby, co se přihodila ta chyba s mikrokartou, si nejsem jistá, který z mých životů je opravdový. Přestože se mi Správkyně tehdy na lavičce snažila dodat jistotu, ve skutečnosti jsem se nezbavila vnitřního neklidu. Jako bych poprvé v životě měla na výběr ze dvou cest, jako bych si mohla zvolit, kterým směrem se vydám.

	Doma vyklepu pudřenku z obálky a vytáhnu Kyův artefakt z úkrytu v kapse náhradní soupravy. Když ty dva předměty položím vedle sebe, snadno poznám, který je který. Povrch Kyova artefaktu je sice zlatý, ale UŽ poškrábaný a hladký. Pudřenka se třpytí a písmena vyrytá do víčka na sebe přitahují pozornost.

	Z ničeho nic vezmu artefakt, otočím základnou a nahlédnu dovnitř. Ky mě viděl, když jsem si v lese četla básničky. Viděl i to, jak jsem otevírala pudřenku?

	Co když mi nechal nějakou zprávu?

	Nic.

	Odložím pudřenku na polici.

	Rozhodnu se, že obálku si nechám. Že do ní vložím Kyův artefakt a pak ho zase vrátím do kapsy náhradní soupravy, kde je v bezpečí. Než to však udělám, otevřu pouzdro a dívám se na šipku. Chvíli se otáčí, ale potom se v jednom bodě zastaví. Jenže já se točím pořád a pořád přemýšlím, kam jít.
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	toupání je snad až příliš snadné.

	Klestím si cestu lesem, skáču přes kameny a prodírám se křovím. Na tomhle kopci jsem si vyšlapala cestičku, vím kam jít a kudy se tam dostat. Toužím po těžším úkolu, po překážce, kterou bych mohla překonávat. Toužím po Hůrce s popadanými stromy a nekultivovaným porostem. V tuhle chvíli mám pocit, že kdyby mě postavili na úpatí Hůrky, vyběhla bych nahoru jako nic. Dostala bych se na vrcholek a tam by mě čekal nový výhled. A kdyby se mnou přišel Ky a stáli jsme spolu bok po boku, možná bych se o něm dozvěděla ještě víc.

	Nemůžu se dočkat, až ho uvidím a zeptám se ho na jeho příběh. Bude pro mě mít něco dalšího?

	Vyběhnu z lesa a zaculím se na Správce.

	„Dneska máte konkurenci,“ oznámí mi, když zaznamenává můj čas do datapodu.

	Co tím chce říct? Otočím se po Kyovi. Jenže vedle něj sedí holka s dlouhými blonďatými vlasy. Livy.

	Ky se zasměje něčemu, co mu vypráví. Nevstane, nedá mi najevo, že by chtěl, abych si k němu přišla sednout. Ani se na mě nepodívá. Livy zabrala moje místo. Udělám krok dopředu, abych ho získala zpátky.

	Livy podává Kyovi klacík a on ani nezaváhá. Sevře ho těsně nad její rukou a já se dívám, jak jí pomáhá kroužit obloučky v prachu.

	Učí ji psát?

	Z jednoho kroku vpřed se stane mnoho kroků zpátky. Otočím se a unikám od toho všeho pryč. Od třpytivých paprsků, které se jí odrážejí ve vlasech, od jejich rukou, které se při psaní do prachu téměř dotýkají, od Kyových očí, které se na mě nedívají, od místa na slunci, kde vane vítr a ozývají se šeptaná slova, která mají patřit mně.

	Jenže jak mám s Kyem mluvit, když vedle něj sedí ona? Jak se mám naučit psát? Kde mám vzít další slova?

	Odpověď je jednoduchá: nejde to.

	 

	 

	Když dorazíme zpátky pod kopec, Důstojník k nám promluví. „Zítra nás čeká něco jiného,“ oznámí nám. „Počkejte na vlakové zastávce u arboreta, já vás tam vyzvednu a zavedu vás na nové místo. S tímhle kopcem jsme skončili.“

	„Konečně,“ ozve se za mnou Ky, tak tiše, že ho slyším jen já. „Už jsem si připadal jako Sisyfos.“

	Nevím, o kom to mluví. Ráda bych se otočila a zeptala se, ale neudělám to. Učil Livy psát. To jí taky vypráví svůj příběh? Jestliže jsem si myslela, že pro něj něco znamenám, jenom jsem si to nalhávala? Možná že Kyův příběh zná spousta holek, které se stejně jako já nechaly okouzlit tím, že umí napsat jejich jména.

	Hlavou mi běží tyhle myšlenky, ale přesto vím, že ve skutečnosti je to jinak. Jenže v duchu pořád vidím, jak jí vedl ruku.

	Důstojník zapíská na píšťalku na znamení rozchodu.

	Držím se trochu stranou od ostatních a mám se k odchodu. Ujdu pár kroků, když vtom za sebou slyším Kye.

	„Nechceš mi něco říct?“ zeptá se potichu. Vím, co má na mysli. Chce slyšet další verš.

	Zavrtím hlavou a odvrátím se od něj. On pro mě taky nemá další slova. Proč bych mu měla dávat svoje?

	 

	 

	Chtěla bych, aby máma byla doma. Stejně je divné, že ji poslali na služební cestu zrovna teď - v létě je v arboretu nejvíc práce. Těch rostlin, které potřebují péči! Ale to, že je pryč, mi vadí i ze sobeckých důvodů. Jak se mám bez ní vypravit na první schůzku s Xanderem?

	Obléknu si čistou soupravu a mrzí mě, že zelené šaty už jsem musela odevzdat. Kdybych je ještě měla, vzala bych si je i teď, abych sobě i Xanderovi připomněla, co jsme prožili před měsícem.

	Když vyjdu do chodby, čeká tam na mě táta s bráchou. „Moc ti to sluší,“ pochválí mě táta.

	„Docela to ujde,“ ohodnotí mě Bram.

	„Díky,“ zvednu oči v sloup. Bram tohle říká pokaždé, když někam jdu. Řekl to i v den, kdy jsem měla seznamovací večírek. Ale ráda bych věřila, že tehdy to myslel upřímněji.

	„Máma ti zkusí večer zavolat. Budeš jí muset všechno vyprávět,“ dodá táta.

	„Doufám, že se k tomu dostane.“ Vědomí, že si budu moct promluvit s mámou, mě uklidňuje.

	Z kuchyně se ozve zvonek. „Večeře je tady,“ poznamená táta a vezme mě kolem ramen. „Chceš, abychom počkali s tebou, nebo máme vyklidit pole?“

	Bram už je napůl cesty do kuchyně. Usměju se na tátu. „Běžte se najíst. Já to zvládnu.“

	Táta mi dá pusu na tvář. „Jakmile uslyším zvonek, přijdu se rozloučit.“ Ani tátovi se moc nelíbí, že s námi půjde Správce. Představuju si, jak jde otevřít a zdvořile říká: „Omlouváme se, ale Cassia dnes večer nemůže.“

	V duchu vidím, jak se usměje na Xandera, aby mu dal najevo, že to není nic proti němu. A potom opatrně, ale rozhodně zavře dveře a nechá si mě doma. Doma, kde jsem byla tak dlouho v bezpečí.

	Jenže teď už tu v bezpečí nejsem, připomenu si. V tomhle domě jsem viděla na mikrokartě Kyovu tvář. V tomhle domě udělali tátovi prohlídku.

	Existuje vůbec v našem městském obvodu nějaké bezpečné místo? Nebo v tomhle městě, v téhle provincii, v tomhle světě?

	Potlačím chuť opakovat si pro sebe slova z Kyova příběhu. Už tak myslím na Kye až moc a nechci, aby se mi připomínal i dneska večer.

	Zazvoní zvonek. Xander. A Správce.

	Mám pocit, že na to nejsem připravená, ačkoliv nevím proč. Nebo vím, ale nesmím o tom příliš uvažovat, jinak by se všechno změnilo. Úplně všechno.

	Za dveřmi na mě čeká Xander. Dojde mi, že v tom je právě ta chyba. Nikdo nemůže doopravdy vstoupit dovnitř, a když je čas pustit někoho přes práh, nevíme jak.

	Zhluboka se nadechnu a otevřu dveře.

	 

	 

	„Kam jedeme?“ zeptám se ve vlaku. Sedíme bok po boku - já, Xander a Správce. Je docela mladý, má na sobě nejlépe vyžehlenou uniformu, jakou jsem kdy viděla, a tváří se znuděně.

	„Vaše jídlo bylo zasláno do soukromé jídelny,“ odpoví mi. „Najíme se tam a potom vás oba doprovodím domů.“ Málokdy se nám dívá do očí, většinou dělá, jako bychom tam nebyli, a zírá z okna. Nevím, jestli nám to chce ulehčit, nebo ztížit. Zatím se mu daří to druhé.

	Soukromá jídelna? Mrknu na Xandera. Zvedne obočí, pohodí hlavou směrem ke Správci a neslyšně pohne rty: „Co z toho?“ Snažím se nerozesmát nahlas. Xander má pravdu. Co z toho, že si dali tu práci a zorganizovali večeři v soukromé jídelně, když na naší schůzce nic soukromého není?

	Přijde mi líto všech párů, jejichž první konverzace se odehraje po portu a pod dohledem Správců. Já a Xander jsme spolu naštěstí mluvili už tisíckrát.

	Jídelna je v malé budově zastávku od našeho domu. Občas sem chodí nezadaní a tu a tam si sem můžou vyrazit rodiče, když se chtějí dostat večer z domova. „Je to tu pěkné,“ učiním chabý pokus o konverzaci, když se blížíme ke vchodu. Krychli z červených cihel obklopuje nevelký trávník. Všimnu si, že na květinovém záhoně rostou všudypřítomné novorůže, ale i nadpozemsky krásné polní kvítí.

	A potom se mi vybaví velmi konkrétní a jasná vzpomínka. Nechce se věřit, že jsem na něco takového mohla zapomenout. Vzpomenu si na večer, kdy jsem byla ještě malá, rodiče si někam vyrazili a mě s Bramem hlídal děda. Když se vrátili, slyšela jsem, jak s nimi mluví v chodbě. Potom nás šli zkontrolovat: táta šel do pokoje k Bramovi a máma za mnou. Když se sklonila nad mou postelí, aby mi přitáhla deku pod bradu, vypadl jí z vlasů růžovobílý květ. Rychle si ho zastrčila za ucho, aby nebyl vidět, a já byla příliš rozespalá, než abych se ptala, kde k němu přišla. Ale pamatuju si, že mě to zmátlo, a když jsem usínala, přemýšlela jsem, kde ho asi vzala, když se kytky trhat nesmějí. Jenže potom jsem to všechno zaspala a nikdy jsem se jí na to nezeptala.

	Teď už to vím: Když jde o milovanou osobu, táta občas poruší pravidla. Třeba kvůli mámě. Nebo dědovi. Táta je trochu jako Xander, který porušil pravidla, aby pomohl Em.

	Xander mě vezme za paži a vrátí mě do reality. Nemůžu si pomoct, musím se ohlédnout po Správcovi. Ale ten mlčí.

	Interiér soukromé jídelny je hezčí, než je zvykem U standardních jídelen. „Podívej,“ upozorní mě Xander. Uprostřed každého stolu blikají světýlka, která napodobují někdejší romantické světlo svíček.

	Když procházíme mezi stoly, všichni se po nás otáčejí. Jsme tady jasně nejmladší. Většina hostů je ve věku našich rodičů. Kromě toho jsou tu dvojice jen o pár let starší než my - určitě uzavřely manželskou smlouvu teprve nedávno. A je tu i několik nezadaných, kteří sem přišli randit ve svém volnu, ale moc jich tu nevidím. V téhle části města bydlí hlavně rodiny, takže je to tady plné rodičů, novomanželů a mládeže do jedenadvaceti let.

	Xander si všimne, jak na nás všichni zírají, a před nikým neuhne pohledem. Pořád jsme do sebe zavěšení. „Aspoň že ve škole už si na nás zvykli. Tohle pozorování nesnáším,“ špitne polohlasem.

	„Já taky.“ Správce na nás naštěstí neciví. Vede nás do zadní části místnosti, kde najde stůl označený našimi jmény. Sotva dosedneme, číšník už před nás staví naše vaničky.

	Umělé světlo simulující plamen svíčky poblikává na černém kovovém stole kruhového tvaru. Ubrusy tu nejsou a jídlo je stejné jako vždycky - jíme totéž, co bychom jedli doma. Proto je nutné rezervovat si místa dopředu. Jen tak je možné, aby personál zajišťující stravování doručil naše jídlo na patřičné místo. Tahle večeře přirozeně nesnese srovnání se seznamovacím banketem na radnici, ale i tak je to druhé nejhezčí místo, kde jsem kdy jedla.

	„Je to horké,“ poznamená Xander, když vidí, jak z vaničky stoupá pára. Odloupne víko a nakoukne dovnitř. „Podívej na tu porci. Chtějí, abych přibral, dávají mi čím dál víc jídla.“

	Podívám se na jeho nudle s omáčkou. Je jich vážně kopec. „Sníš to všechno?“

	„Děláš si legraci? Jasně že jo.“ Xander se zatváří uraženě.

	Otevřu vaničku a podívám se na svou porci. V porovnání s Xanderovou vypadá miniaturně. Možná se mi to jen zdá, ale jako bych poslední dobou dostávala menší příděly. Nevím proč. Díky pěší turistice a běhání na pásu se udržuju v kondici. Když už, tak bych měla dostávat větší porce, ne menší.

	Určitě se mi to jen zdá.

	Správce se tváří ještě nezúčastněněji než předtím. Namotává si nudle na vidličku, rozhlíží se po ostatních hostech. Jí totéž co my. Říká se, že někteří Správci z ministerstev mají lepší stravu, ale asi to nebude pravda. Aspoň ne tehdy, když jedí na veřejnosti.

	„Co turistika?“ zeptá se Xander a strčí si do pusy první sousto.

	„Baví mě to,“ odpovím po pravdě. Tedy s výjimkou dneška.

	„Ještě víc než plavání?“ škádlí mě Xander. „Ne že bys toho někdy moc naplavala, samozřejmě. Spíš jsi sedávala na kraji bazénu.“

	„Náhodou jsem plavala,“ nedám se. „Někdy. Ale tohle je lepší než bazén.“

	„To není možné,“ odtuší Xander. „Plavání je nejlepší. Slyšel jsem, že neděláte nic jiného, než že lezete pořád dokola na jeden kopec.“

	„A vy zas plavete sem tam v jednom a tom samém bazénu.“

	„To je něco jiného. Voda se mění. Nikdy není úplně stejná.“

	Xanderova poznámka mi připomene, co mi řekl Ky o písničkách. „To máš asi pravdu. Ale i kopec se pořád mění. Vítr se vším hýbe, rostliny rostou a proměňují se...“ Potom zmlknu. Správce v nažehlené uniformě nakloní hlavu a poslouchá, o čem se bavíme. Proto tu přece je.

	Posunu jídlo na talíři a ten pohyb mi připomene, jak jsme s Kyem psali do prachu. Jedna nudle je zakřivená jako velké C. A dost. Musím přestat myslet na Kye.

	Nedaří se mi natočit nudle na vidličku. Otáčím s ní a otáčím, ale nakonec to vzdám a nacpu si nudle do pusy. Konce mi čouhají ven, takže je musím vcucnout dovnitř.

	Je to trapas. Z nějakého důvodu mi do očí vstoupí slzy. Položím vidličku a Xander natáhne ruku, aby ji zarovnal podle stolu. Zároveň se mi podívá přímo do očí a já vidím, na co se mě ptá, ani to nemusí říkat nahlas: Co se děje?

	Mírně zavrtím hlavou a jeho úsměv opětuju. Nic.

	Podívám se na Správce. Zrovna se soustředí na něco, co mu někdo říká do sluchátka, takže nám nevěnuje pozornost. Samozřejmě. Je přece ve službě.

	„Xandere, proč jsi mě... Proč jsi mi včera večer nedal pusu?“ zeptám se najednou, protože Správce nás v tu chvíli neposlouchá. Mělo by mi to být trapné, ale není. Chci vědět, jak to je.

	„Bylo tam moc lidí,“ odpoví Xander překvapeně. „Vím, že Správcům je to jedno, protože jsme pár, ale víš, jak to myslím.“ Nakloní hlavu směrem ke Správcovi vedle nás. „Když tě pozorují, není to ono.“

	„Jak jsi poznal, že nás pozorují?“

	„Copak sis nevšimla, kolik Správců se poslední dobou pohybuje v naší ulici?“

	„Myslíš, že sledují náš dům?“

	Xander pozvedne obočí. „Proč by měli?“

	Protože čtu slova, která bych číst neměla, a učím se věd, které bych neměla znát, a protože se možná zamilovávám do někoho jiného, než bych měla. Místo toho řeknu: „Můj táta...,“ ale nakonec větu nedokončím.

	Xander se začervená. „No jasně. Mělo mi to dojít... Myslím, že to s vámi nemá nic společného. Tohle jsou Správci nejnižší úrovně. Policisté. Poslední dobou je jich vidět čím dál víc. A nejen v našem obvodu. Jsou všude.“

	Naše ulice byla plná Správců a já si toho ani nevšimla. Ky o tom určitě věděl. Možná že proto nešel až k našemu vchodu. Možná proto se mě nikdy nedotkne. Bojí se, že by ho přistihli.

	Ale možná je to ještě prostší. Možná se mě ani dotknout nechce. Možná jsem pro něj jen kamarádka. Kamarádka, která konečně chce slyšet jeho příběh. Nic víc.

	Zkraje to tak i bylo. Chtěla jsem se dozvědět víc o klukovi, který žije mezi námi, ale nikdy se doopravdy neprojevuje. Chtěla jsem vědět, co se stalo předtím, než přišel k nám. Chtěla jsem poznat, jaký je ten kluk, kterého se mnou omylem spárovali. Jenže teď mám pocit, že čím víc se dozvídám o něm, tím víc toho vím i o sobě. Nečekala jsem, že se mi budou tolik líbit jeho slova. Nečekala jsem, že se v nich poznám.

	Když se zamilovávám do jeho příběhu, je to totéž, jako bych se zamilovávala přímo do něj?
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	 naší ulici stojí další létající auto, tentokrát před Eminým domem. „Co se děje?“ zeptá se Xander s očima rozšířenýma strachem. Správce, který nás doprovází, vypadá, že ho to zajímá, ale nepřekvapuje. Potlačím pokušení popadnout ho za košili a zasyčet: „Proč nás sledujete? Co víte?“

	Otevřou se dveře a z Emina domu vyjdou tři Správci. Náš Správce se obrátí ke mně a ke Xanderovi a stroze vyhrkne: „Doufám, že jste se oba dobře bavili. Hned zítra odevzdám zprávu na výboru.“

	„Děkuji,“ reaguju automaticky, zatímco Správce zamíří k vlakové zastávce. Vlastně nevím, proč jsem mu poděkovala. Žádnou vděčnost necítím.

	Správci přejdou dvůr před Eminým domem a zastaví se u dveří sousedů. Nesou nějakou nádobu, něco, co museli vyfasovat, a neusmívají se. Kdybych měla popsat, jak vypadají, řekla bych, že především smutně. To se mi vůbec nelíbí. „Neměli bychom zajít za Em a zjistit, jestli je v pořádku?“ zeptám se, ale v tu chvíli Em otevře dveře a vykoukne ven. Jakmile nás vidí, pospíchá nám naproti.

	„Cassie, všechno je to moje chyba. Všechno je to moje chyba!“ Em se třese hlas a po tváři jí stékají slzy.

	„Co je tvoje chyba, Em? Co se stalo?“ Sklouznu pohledem k sousednímu domu, jestli nás nepozorují Správci, ale ti už zmizeli uvnitř. Sousedé otevřeli ještě dřív, než Správci zaklepali. Vypadalo to, že je čekali.

	„O co tu jde?“ vyjede Xander a já mu pohledem naznačím, aby projevil víc trpělivosti.

	Em zbledne ještě víc a chytí mě za paži. Pak spustí polohlasem: „Správci zabavují všechny artefakty.“

	„Cože?“

	Em se chvějí rty. „Řekli mi, že u mě viděli artefakt, když jsem byla na seznamovacím večírku, a že si pro něj přišli. Já jim řekla, že nebyl můj, že jsem si ho půjčila od tebe a zase ho vrátila.“ Em polkne a já si vzpomenu na večer, kdy se stala ta příhoda se zelenou tabletkou. Vezmu Em kolem ramen a podívám se na Xandera. „Neměla jsem jim to říkat. Jenže já se tolik bála! Teď ti ho vezmou. Chodí od domu k domu,“ pokračuje Em roztřeseným hlasem.

	Od domu k domu. Brzy dorazí k nám. Chci Em utěšit, ale musím se pokusit zachránit svůj artefakt, jakkoli se to zdá nemožné. Musím domů. Sevřu Em v objetí. „Není to tvoje chyba. I kdybys jim to neřekla, věděli by, že ten artefakt mám. Je registrovaný a měla jsem ho i na svém večírku.“

	Potom si na něco vzpomenu a zaplaví mě vlna strachu. Kyův artefakt. Pořád ještě je schovaný u mě ve skříni. Správci sice vědí o mém artefaktu, ale o Kyově ne. Hrozí, že budeme mít průšvih oba.

	Kam bych ho mohla schovat?

	„Musím domů,“ prohlásím nahlas. Sundám ruku z Eminých ramen a otočím se k odchodu. Kolik času zbývá, než u nás zaklepou Správci? Pět minut? Deset minut?

	Em se rozbrečí ještě víc, ale já už ji uklidňovat nemůžu. Na to není čas. Zamířím k domovu tak rychle, jak jen to jde, aniž bych tím vzbudila pozornost. Po několika krocích mě dohoní Xander a nabídne mi rámě jakoby nic, jako bychom se vraceli z normální večeře a nic mimořádného se nestalo.

	„Cassie,“ ozve se. Nedívám se na něj. Musím myslet na všechno, co bych mohla v příštím okamžiku ztratit. Ky je abnormál. Jestli přijdou na to, že má artefakt, neudělají z něj anomála?

	Mohla bych ho krýt. Mohla bych říct, že jsem tu věc našla, když jsme byli v lese. Věřili by mi?

	„Cassie,“ opakuje Xander. „Jestli chceš, schovám tu pudřenku u sebe. Řekneš, žes ji ztratila. Snaž se působit přesvědčivě.“

	„To po tobě nemůžu chtít.“

	„Ale můžeš. Počkám venku a ty pro ni skočíš. Vejde se mi do ruky, ne?“ Kývnu. „Až se vrátíš, dělej, jako by ses mě nemohla nabažit, jako by ses se mnou nechtěla rozloučit. Obejmi mě kolem krku a hoď mi pudřenku za košili. O zbytek se postarám.“

	Takhle Xandera vůbec neznám, napadne mě, ale potom mi dojde, že to není pravda. Stejně se chová, když hraje nějakou hru. S ledovým klidem, troufale, takticky. A riskantní styl hry se mu skoro vždycky vyplatí - aspoň v herně.

	„Xandere, tohle není hra.“

	„Já vím,“ zatváří se ponuře. „Budu opatrný.“

	„Máš to dobře promyšlené?“ Neměla bych mu to dovolit. Už to, že o tom uvažuju, je ode mě slabost. Jenže: Xander mi tu pudřenku může schovat, abych o ni nepřišla. A je ochoten kvůli mně riskovat.

	„Jasně.“

	Jakmile za sebou zabouchnu dveře, letím chodbou k sobě do pokoje, co mi síly stačí. Nikdo z rodiny mě naštěstí nevidí. Třesoucíma se rukama otevřu šatník a odstrkuju soupravy k jedné straně, dokud nenarazím na tu, do jejíž kapsy jsem schovala Kyův artefakt. Otevřu hnědou obálku a nakloním ji, aby z ní vypadlo zlaté pouzdro se šipkou. Obálku strčím do kapsy, popadnu pudřenku z police a dívám se na oba předměty.

	Jsou zlaté a krásné. Proti své vůli jsem v pokušení dát Xanderovi místo Kyovy otočné šipky svou pudřenku, ale pak ji položím na postel a sevřu v dlani Kyův artefakt. Zachránit pudřenku by bylo sobecké. Zachránila bych jenom věc. Ale když zachráním Kyův artefakt, ušetřím nás oba výslechu a zabráním tomu, aby z něj udělali anomála. A pak: jak bych mohla dopustit, aby mu vzali poslední střípek starého života?

	Takhle je to bezpečnější i pro Xandera. O Kyově artefaktu nic nevědí, takže ho snad nebudou postrádat. Pudřenku si odnesou přesně podle plánu, takže ji nebudou hledat ani nebudou přemýšlet, jestli jsem ji nedala někomu jinému.

	Vyběhnu zpátky před dům.

	„Xandere, počkej!“ pokusím se o lehký tón. „Nedáš mi pusu na dobrou noc?“

	Xander se otočí. Tváří se přirozeně. Myslím, že nikdo kromě mě by si nevšiml šibalské jiskry v jeho očích. Jenže já ho znám až příliš dobře.

	Seběhnu ze schodů a Xander roztáhne náruč. Obejmeme se. Pověsím se mu na krk, jednou rukou zajedu pod límec jeho soupravy a otevřu pěst. Artefakt sklouzne Xanderovi po zádech a já položím dlaň na jeho teplou kůži. Chvíli se díváme jeden druhému do očí a potom se nakloním blíž k jeho uchu.

	„Neotvírej to,“ zašeptám Xanderovi. „A nenechávej to u sebe doma. Zahrabej to nebo to někde schovej. Není to, co si myslíš.“

	Xander kývne.

	„Díky,“ dodám a políbím ho na rty. Upřímně. Přestože se zamilovávám do Kye, nemůžu nemilovat Xandera. Za to, jaký je, i za to, co pro mě dělá.

	„Cassie!“ volá mě Bram ze schodů k našemu domu.

	Bram. I on dneska o něco přijde. Vzpomenu si na dědovy hodinky a popadne mě zlost. To musí opravdu zabavovat všechno?

	Xander se vymaní z objetí. Musí si pospíšit a schovat artefakt, než dojdou k nim domů. „Ahoj,“ rozloučí se s úsměvem.

	„Ahoj,“ odpovím mu.

	„Cassie!“ zavolá znovu ustrašeně Bram. Rozhlédnu se po ulici, ale Správce zatím nevidím. To znamená, že jsou v některém z domů mezi mnou a Em.

	„Nazdar, Brame.“ Pokouším se tvářit, jako by se nic nedělo. Pro všechny bude lepší, když ho ani nenapadne, čeho jsme se s Xanderem dopustili. „Kde je

	„Zabavujou artefakty.“ Bramovi se třese hlas. „Povolali tátu, aby jim s tím pomohl.“

	Samozřejmě. Mělo mě to napadnout. Potřebují někoho, jako je on. Někoho, kdo dokáže určit, jestli jsou artefakty pravé, nebo ne. Opět dostanu strach. Co když měl vzít i naše artefakty? Co když předstíral, že se moje pudřenka ztratila? Co když kvůli mně a Bramovi lhal? Kolik hloupých chyb je ochoten udělat pro lidi, které miluje?

	„Ach jo,“ povzdychnu si, jako by to pro mě byla nová informace. Snad se Bram nedozví, že už mi to řekla Em. „A vzal s sebou i naše věci?“

	„Ne,“ odpoví Bram. „Nikdo nesmí zabírat věci ve vlastní rodině.“

	„Věděl o tom dopředu?“

	„Ne. Když mu volali, strašně ho to zaskočilo. Ale musel se okamžitě hlásit. Říkal, že mám poslechnout Správce a nemám se ničeho bát.“

	Mám chuť Brama obejmout a utěšit ho, protože brzy o něco přijde. O něco důležitého. A tak ho obejmu. Sevřu ho v náručí a on se mě po dlouhé době drží jako klíště, jak to dělával, když byl menší a já byla velká sestra, kterou obdivoval víc než kohokoli jiného na světě. Ráda bych zachránila jeho hodinky, jenže mají špatnou barvu - nejsou zlaté, ale stříbrné. A Správci to vědí. S tím jsem nemohla nic dělat, říkám si a pokouším se tomu uvěřit.

	Chvíli stojíme v objetí, potom se vymaním a podívám se Bramovi do očí. „Běž pro ně,“ vyzvu ho. „Dívej se na ně posledních pár minut a zapamatuj si je. Dobře si je zapamatuj.“

	Bram se ani nesnaží skrývat slzy.

	„Brame,“ znovu ho obejmu. „Brame. I kdyby se nestalo tohle, mohlo by se stát něco jiného. Třeba bys je ztratil. Nebo bys je mohl rozbít. Takhle se na ně aspoň můžeš naposled podívat. Dokud si je budeš pamatovat, jako bys je pořád měl u sebe.“

	„Nešlo by je někde schovat?“ zkusí to Bram. Mrkne a po tváři mu steče slza. Vztekle si ji utře. „Pomůžeš mi?“

	„Ne, Brame,“ odpovím mírně. „Ráda bych, ale je to příliš nebezpečné.“ Riskovat budu jen do určité míry. A nikdy ne tehdy, pokud bych tím mohla ohrozit Brama.

	Když k nám dorazí Správci a vejdou dovnitř, najdou nás s Bramem, jak sedíme vedle sebe na gauči. Bram drží stříbrný artefakt, já držím zlatý. Oba zvedneme hlavy. Ale potom Bram skloní hlavu k lesklému stříbrnému ciferníku a já sklopím oči ke své pudřence.

	Spatřím odraz své tváře, zkřivený v zaobleném víčku jako na seznamovacím večírku. Tehdy jsem se ptala, jestli mi to sluší.

	Teď se ptám, jestli vypadám silná.

	Když vidím své oči a zaťatý výraz ve tváři, myslím, že ano.

	První promluví malý Správce s prořídlými vlasy. „Vláda rozhodla, že artefakty podporují nerovnost ve Společnosti,“ spustí. „Požadujeme, aby své artefakty všichni odevzdali. Předměty budou zapsány do katalogu a vystaveny v muzeu toho kterého města.“

	„Podle našich záznamů máte legálně v držení dva artefakty,“ dodá vysoký Správce. Opravdu zdůraznil slovo legálně, nebo se mi to jen zdálo? „Jedny stříbrné hodinky, jednu zlatou pudřenku.“

	Mlčím a Bram mlčí taky.

	„Jsou to tyhle?“ zeptá se plešatý Správce s pohledem upřeným na předměty, které držíme v rukou. Vypadá unaveně. Tuhle práci mu nezávidím. Uvědomím si, že i táta zabavuje artefakty - bere je starým lidem, jako byl děda, dětem, jako je Bram -, a je mi z toho zle. Přikývnu. „Chcete je hned teď?“

	„Můžete si je ještě pár minut nechat. Máme nařízeno udělat v domě rychlou prohlídku.“

	Zatímco procházejí náš dům, jsme s Bramem potichu. Netrvá to dlouho.

	„Nic cenného tu není,“ řeknou si Správci potichu, když se sejdou v chodbě.

	Uvnitř hořím vzteky a musím se držet, abych neotevřela pusu a tyhle Správce nezachvátily plameny. To si myslíte vy, říkám si v duchu. Myslíte si, že tu nic není, protože se nebráníme. Jenže v našich hlavách jsou slova, která známe jen my. A můj děda umřel po svém, ne jak jste chtěli vy. Máme cenné věci, jenže vy je nikdy nenajdete, protože ani nevíte, jak je hledat.

	Správci se vrátí do pokoje a já vstanu. Stoupne si i Bram. Správci kolem nás zakrouží detekčním zařízením, aby se přesvědčili, že jsme si nic neschovali u sebe. Samozřejmě nic nenajdou.

	Správkyně si vezme mou pudřenku. Pak sáhne po Bramových hodinkách. „Můžeš se na ně přijít podívat do muzea. Kdykoli budeš chtít.“

	„To není totéž,“ namítne Bram. Pak se napřímí a, páni, teď v něm teprve vidím dědu! Zahřeje mě pomyšlení, že děda snad přece jen tak docela neodešel. „Můžete si je vzít,“ prohlásí Bram, „ale stejně budou vždycky patřit mně.“

	 

	 

	Bram odejde do svého pokoje. Z toho, jak se plouží a zavře za sebou dveře, pochopím, že chce být sám.

	Mám chuť do něčeho praštit, ale místo toho strčím ruce do kapes. Najdu tam hnědou obálku: zmuchlaný obal, který skrýval něco cenného a krásného. Ale je to jen obálka, ne artefakt. Nezaznamenaly ji ani detektory. Vytáhnu ji a vztekle roztrhnu napůl. Chci ji roztrhat na kousky. S potěšením se dívám na roztřepený okraj - ničení mi přináší uspokojení. Připravuju se zasadit další ránu. Hledám další místo, na které bych mohla zaútočit.

	Vtom si všimnu, co jsem málem zničila, a sevře se mi hrdlo.

	Dívám se na další část Kyova příběhu. Takže Správcům uniklo ještě něco.

	Nahoře stojí následující slova: topím se, piju. Písmena jsou krásná a plná energie, stejně jako Ky. Představuju si, jak je psal, jak se dotýkal obálky. Kousnu se do rtu a podívám se na obrázek pod slovy.

	Zase jsou tu dva Kyové - mladší a ten dnešní, oba s nastavenýma rukama. Na pozadí prvního obrázku je holá, pustá krajina. Za Kyovými zády se zvedají rozeklané skály. Na druhém obrázku je Ky v našem obvodu a za ním roste javor. Na obou obrázcích prší, ale na prvním má Ky zvednutou hlavu k nebi a chytá kapky do otevřené pusy. Na druhém obrázku stojí se sklopenou hlavou, v očích má paniku a hustý déšť z něj stéká, jako by to byl vodopád.

	Když prší, vzpomenu si, stojí napsáno na spodním okraji.

	Podívám se z okna, kde na jasném nebi zapadá planoucí kotouč slunce. Nikde ani stopy po mracích, ale já se zařeknu, že až bude pršet, vzpomenu si taky. Na tenhle papír, na obrázky a slova. Na tuhle část Kye.
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	 ranním vlaku do města je téměř naprosté ticho. Nikdo nechce mluvit o tom, co se stalo včera večer. Ti, kteří přišli o artefakty, jsou zamlklí, protože se snaží smířit se se svou ztrátou, a ti, kteří nic neměli, jsou potichu, aby se těch prvních nedotkli. Nebo možná proto, že mají radost, protože teď jsou na tom všichni stejně.

	Než Xander vystoupí na zastávce u plaveckého stadionu, nakloní se ke mně, dá mi pusu na tvář a tiše řekne: „Pod novorůžemi před Kyovým domem.“

	Vyskočí z vlaku a zmizí spolu s ostatními studenty, zatímco já jedu dál, do arboreta. V hlavě se mi honí spousta otázek: Jak se Xanderovi podařilo schovat ten artefakt v záhoně před Markhamovými, aby ho nikdo neviděl? Ví, že ta věc patří Kyovi, nebo si tenhle úkryt vybral náhodou?

	Ví, co začínám, cítit ke Kyovi?

	Ale ať už si domýšlí cokoli, jedno je jisté: lepší místo nemohl vybrat. Všichni máme povinnost udržovat svoje zahrádky čisté a upravené. Když bude Ky rýt na vlastním záhoně, nebude to nikomu podezřelé. Jen mu musím říct, kde má hledat.

	Blížíme se k arboretu a Ky zírá z okna jako všichni ostatní. Viděl, že mě Xander políbil? Vadilo mu to? Do očí se mi nepodívá.

	*

	„Pro tuhle příležitost se rozdělíte do dvojic,“ oznámí nám Důstojník, jakmile dorazíme k úpatí Hůrky. „Každému přidělím odpovídajícího partnera na základě dat z předchozích túr, která byla analyzována a vyhodnocena podle vašich schopností. To znamená, že Ky půjde s Cassiou, Livy s Tayem...“

	Livy se zakaboní, kdežto já se snažím nedat nic najevo.

	Důstojník dočte seznam. „Tentokrát máte jiný úkol,“ pokračuje. „Nepůjdete až nahoru. Společnost nás požádala, abychom využili náš čas k označení překážek.“ Důstojník ukáže na hromadu pytlů s útržky červené látky. „Každá dvojice si vezme jeden pytel. Uvažte tyhle značky na větve u spadaných stromů, před hustými křovisky atd. Po vás přijdou zeměměřiči, vyčistí cestu a vydláždí ji, aby se dalo pohodlně dojít až na vrchol.“ Na Hůrku povede dlážděná cesta. Ještě že se toho děda nedožil.

	„Co když nám dojde látka?“ kňučí Lon. „Hůrku nikdo nečistil celá léta. Překážky budou úplně všude! To můžeme rovnou označit každý strom, který uvidíme.“ „Když vám dojde látka, udělejte mohylu z kamenů,“ vysvětluje Důstojník. Otočí se na Kye. „Víte, jak se dělá mohyla?“

	Ky na zlomek vteřiny zaváhá, ale potom odpoví: „Ano.“

	„Ukažte jim to.“

	Ky sebere ze země několik kamenů a poskládá je na hromadu. Větší dospod, menší navrch. Jeho pohyby jsou jisté a rychlé, jako když mě učí psát. Kamenná věž vypadá vratce, ale nespadne.

	„Vidíte? Je to jednoduché,“ ozve se Důstojník. „Až zapískám, znamená to, že se máte dát na zpáteční cestu. Vy zapískáte pouze v případě, že byste se ztratili.“ Rozdá nám standardní kovové píšťalky. „Nemělo by to být nic obtížného. Vraťte se stejnou cestou, jakou půjdete nahoru.“

	Dřív jsem se bavila tím, jak se Důstojník ani nepokouší skrývat, že námi pohrdá. Dnes tomu rozumím. Když si vzpomenu, jak lezeme do kopců, kdykoli si to Správci usmyslí, jak na pokyn odevzdáme své nejcennější věci a jak se nikdy, vůbec nikdy nebouříme, pohrdám námi i já.

	 

	 

	Sotva jsme z dohledu, obrátíme se s Kyem čelem k sobě a na chvíli mě napadne, že se mě teď dotkne. Spíš vycítím, než vidím, jak pohne rukou, ale pak ji zase spustí. Zamrzí mě to víc, než když jsem ráno otevřela skříň a nenašla jsem tam svou pudřenku.

	„Všechno v pořádku?“ zeptá se. „Včera večer, když dělali prohlídky - dozvěděl jsem se o tom, až když jsem přišel domů.“

	„Nic se nestalo.“

	„Můj artefakt...“

	To ho nezajímá nic jiného? Nakvašeně zašeptám: „Je ve vašem záhoně. Zahrabaný pod novorůžemi. Můžeš si ho tam vyzvednout.“

	„O artefakt mi nejde,“ vyhrkne. Pořád se mě nedotýká, ale hřeje mě žárem svých očí. „Celou noc jsem nespal. Bál jsem se, že jsem tě dostal do maléru. Jde mi jen o tebe.“

	Jeho slova tlumí koruny stromů, ale v mém srdci hlasitě rezonují. Hlasitěji, než kdybych slyšela zpívat celou stovku písní najednou. A všimnu si i toho, že má Ky pod očima stíny, protože místo spánku myslel na mě. Mám chuť natáhnout ruku a dotknout se jeho pleti - v místě, které mi prozradilo, že je zranitelný. Chci ho utěšit a potom ho pohladit po tváři, sjet až dolů ke rtům a pokračovat po linii, kde jeho obličej přechází v krk a krk přechází v rameno. Líbí se mi místa, kde jedna část přechází ve druhou, myslím si, kde se oko setkává s tváří, kde zápěstí přechází ve dlaň. Pak se svých myšlenek polekám a maličko ucouvnu.

	„Jak jsi to -“

	„Někdo mi pomohl.“

	„Xander,“ odtuší Ky.

	Jak to ví? „Xander,“ přitakám.

	Chvíli oba mlčíme. Ustoupím o krok a prohlížím si ho od hlavy k patě. Potom se Ky otočí a znovu vyrazí na cestu. Postupujeme pomalu. Podrost je tu tak hustý, že spíš lezeme, než jdeme. Polomy nikdo neodstranil. Stromy leží na zemi jako obří kosti.

	„Včera...“ začnu. Musím se zeptat, i když to v téhle chvíli může vypadat nedůležitě. „Učil jsi Livy psát?“ Ky se znovu zastaví a podívá se na mě. Pod korunami stromů to skoro vypadá, že má zelené oči. „Jasně že ne,“ odpoví. „Chtěla vědět, co jsme dělali. Viděla nás. Nebyli jsme dost opatrní.“

	Připadám si hloupě, ale uleví se mi. „Aha.“

	„Řekl jsem jí, že jsem tě učil kreslit stromy.“ Zvedne klacík a čárá do prachu. Vzniklé obrazce se pozoruhodně podobají listí. Potom položí klacík doprostřed jako kmen. Přestože už skončil, pořád se dívám na jeho ruce. Nejsem si jistá, co jiného bych měla dělat.

	„Všichni kreslí jenom na základce, pak s tím přestanou.“

	„Já vím,“ přitaká Ky. „Ale vysloveně zakázané to není.“

	Sáhnu do pytle pro kousek červené látky a uvážu ho na spadlý strom nedaleko Kye. Pořád klopím oči a soustředím se na vázání uzlíku. „Omlouvám se. Za to, jak jsem se včera chovala.“ Když se narovnám, Ky už je na cestě.

	„Nemáš za co,“ opáčí a zatáhne za spleť zelených výhonků obtočených kolem houští, abychom mohli projít. Šlahouny hodí po mně. Překvapeně je chytnu. „Rád jsem tě viděl pro jednou žárlit.“ Usměje se a je to, jako by se v lese rozsvítilo slunce.

	Ale já se snažím neusmívat. „Kdo říká, že jsem žárlila?“

	„Nikdo,“ odtuší. „Jenže já to poznal. Pozoruju lidi už dlouho.“

	„Proč jsi mi ho vůbec nechal?“ zeptám se. „To pouzdro se šipkou. Je krásné. Ale nevěděla jsem

	„Nikdo kromě mých rodičů neví, že ho mám,“ přeruší mě Ky. „Když mi Em dala tu pudřenku, všiml jsem si, jak se mu podobá. Chtěl jsem, abys ho viděla.“

	Najednou z něj čiší osamělost. Jako bych slyšela další větu, tu, kterou nevysloví, protože mu v tom pořád ještě brání instinkt: Chci, abys viděla mě. Protože o co jiného jde? Proč mi dal zlaté pouzdro se šipkou, proč mi odhaluje kousek po kousku svůj příběh? Ky chce, aby ho někdo viděl.

	Chce, abych ho viděla já.

	Brní mě ruce - tak moc bych se ho chtěla dotknout. Jenže se k tomu nemůžu přimět, protože bych zradila Xandera, navíc po všem, co pro mě udělal. Hned po tom, co nás včera večer oba zachránil - mě i Kye.

	Ale jedna věc Xanderovi nepatří. Jedna věc patří jen a jen mně a můžu ji dál dávat Kyovi. Básnička.

	Chci mu říct jen pár dalších veršů, jenže jak s tím začnu, nedokážu se zastavit. Nakonec odříkám všechno. Slova k sobě pasují. Některé věci jsou stvořeny k tomu, aby byly spolu.

	„Smířlivá slova to nejsou,“ poznamená Ky.

	„Já vím.“

	„Jak je potom možné, že mě uklidňují?“ diví se Ky. „Tomu nerozumím.“

	Mlčky si razíme cestu podrostem a přemýšlíme o té básničce.

	Nakonec přijdu na to, co chci říct. „Nejspíš je to proto, že když ji slyšíme, víme, že nejsme jediní, kdo se cítí jako my.“

	„Pověz mi ji ještě jednou,“ požádá mě tiše Ky. Má chraplavý hlas, jako by se mu sevřelo hrdlo.

	Celou dobu, dokud nezaslechneme Důstojníkovu píšťalku, stoupáme na Hůrku a opakujeme tu básničku dokola, jako by to byla písnička. Písnička, kterou známe jen my dva.

	 

	 

	Než vyjdeme z lesa, Ky mě naučí napsat zbytek mého jména. Skrčíme se k zemi u jednoho spadlého stromu.

	V ruce držíme červené praporky, abychom mohli předstírat, že je uvazujeme na větve, kdyby někdo přišel. Chvíli mi trvá, než se naučím malé s, ale líbí se mi, jak vypadá - jako by vlálo ve větru. Rovná čára a tečka malého i je na učení lehká a malé a už umím.

	Napíšu všechna písmena svého jména a spojím je dohromady. Ky je u mě, připravený vést mi ruku. Nedotýkáme se, ale cítím teplo jeho ruky, teplo jeho těla skrčeného za mými zády. Cassia, napíšu.

	„Moje jméno,“ trochu se napřímím a prohlížím si písmena. Jsou křivolaká, tahy nejsou tak precizní, jako když píše Ky. Kdyby šel někdo kolem, možná by ani nepoznal, že je to písmo. Ale i tak: já vím, co znamenají. „Co dál?“

	„Teď se vrátíme na začátek,“ zavelí Ky. „Malé a umíš. Zítra tě naučím malé b. Jakmile je budeš umět všechna, můžeš psát vlastní básničky.“

	„Jenže kdo by je četl?“ směju se.

	„Já,“ opáčí Ky. Podá mi další složený ubrousek. Na něm, mezi mastnými otisky prstů a skvrnami od jídla, spatřím další kousek Kye.

	Strčím ubrousek do kapsy a představuju si Kyovy zarudlé ruce, spálené vedrem, kterému se při své práci nemůže vyhnout. Představuju si, jak píše svůj příběh. Myslím na to, že pokaždé, když ukrývá do kapsy další ubrousek, riskuje úplně všechno. Tolik let byl opatrný, ale teď je ochoten pokoušet osud. Protože našel někoho, kdo chce vědět, co se stalo. Někoho, komu to chce vyprávět.

	„Díky, že mě učíš psát.“

	„Já děkuju tobě,“ odtuší Ky. Má rozzářené oči a já vím, že je to moje zásluha. „Za to, žes zachránila můj artefakt a taky za básničku.“

	Potřebujeme si toho říct víc, ale teprve se učíme, jak na to. Společně vystoupíme z lesa. Nedotýkáme se. Zatím ne.

	 


 

	DVACÁTÁ KAPITOLA
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	o škole a třídění se vracím domů s Em. Jdeme od vlaku, a když nás všichni ostatní předejdou nebo zůstanou pozadu, Em mi položí ruku na paži. „Moc mě to mrzí,“ šeptne.

	„Em, už se tím netrap. Nezlobím se.“ Podívám se jí do očí, aby pochopila, že to myslím váženě, ale vidím, že je pořád smutná. Mnohokrát za život jsem měla pocit, že jsme s Em jedna jako druhá, ale když se na ni dívám teď, už si to nemyslím. V poslední době se toho příliš změnilo. Ale i tak je to pořád moje nejlepší kamarádka. I když se od sebe vzdalujeme, na skutečnosti, že jsme vyrůstaly bok po boku, to nic nemění - naše kořeny budou vždycky navzájem propletené. A to je dobře. „Nemusíš se stále omlouvat,“ ujistím ji. „Jsem ráda, že jsem ti tu pudřenku půjčila. Aspoň jsme se s ní mohly potěšit obě, než ji zabavili.“

	„Stejně to nechápu,“ poznamená Em tiše. „Muzeum je plné exponátů. K čemu potřebují další? Nedává to žádný smysl.“

	Ještě nikdy jsem neslyšela, že by se Em natolik přiblížila porušení kázně. Usměju se na ni. Možná že se přece jen zas tak nelišíme.

	„Co budeme dělat dneska večer?“ změním téma.

	Em se viditelně uleví. „Už jsem mluvila s Xanderem. Chce jít do herního centra. Co ty na to?“

	V duchu si pomyslím, že bych se chtěla vrátit na vrcholek prvního kopce, na který jsem kdy vystoupala. Když si představím, že budu trčet v dusném, přeplněném centru, přestože bych mohla sedět pod jasným večerním nebem a povídat si s Kyem, je to k nesnesení. Ale já to zvládnu. Udělám cokoli, co je třeba, aby všechno vypadalo normálně. Můžu si číst Kyova slova. A když budu mít štěstí, možná se večer uvidím i s Kyem. Doufám, že půjde s námi.

	Em přeruší tok mých myšlenek: „Podívej, čeká na tebe tvoje máma.“

	Em má pravdu. Máma sedí na schodech před domem s tváří otočenou naším směrem. Když vidí, že se na ni dívám, vstane, zamává mi a vykročí k nám. I já jí zamávám a s Em trochu přidáme do kroku.

	„Už je doma,“ řeknu nahlas, a teprve tehdy si uvědomím, že mě to překvapuje, že jsem se v koutku duše obávala, že už nikdy nepřijde.

	„Byla pryč?“ zeptá se Em a já si pomyslím, že matčina nepřítomnost je patrně jednou z těch věcí, o nichž nemáme mluvit mimo rodinu. Ne že by to Správci vyloženě řekli, ale naučili jsme se nechávat si jisté věci pro sebe.

	„Pustili ji z práce dřív, než jsem čekala,“ vysvětlím. Vlastně to ani není lež.

	Em se rozloučí a zamíří domů. Javor před jejím domem nepřežije, myslím si v duchu. Všimnu si, že i teď uprostřed léta má jen hrstku zelených, povadlých listů. Potom se otočím ke svému domu, před nímž rostou nádherné kytky a strom v plné síle. Máma mi jde naproti.

	Připomene mi to časy, kdy jsem byla malá, ještě jsem chodila na základku a máma jezdila z práce dřív, než jsem se vracela domů. Někdy mi chodili s Bramem naproti k vlaku. Ale nikdy nedošli daleko, protože Bram se cestou pořád zastavoval a všechno si prohlížel. „Taková všímavost vůči detailům může svědčit o tom, že je předurčený ke třídění,“ říkával táta, dokud Bram nevyrostl a neukázalo se, že tuhle schopnost ztratil spolu s mléčnými zuby.

	Když dojdu k mámě, hned mě obejme. „Ach, Cassie,“ vzdychne. Je bledá a vypadá unaveně. „Je mi to moc líto. Zmeškala jsem tvoji první oficiální schůzku s Xanderem.“

	„Zmeškala jsi toho víc,“ zamumlám s obličejem zabořeným do jejího ramene. Máma je vyšší než já a myslím, že ji nikdy nedorostu. Já jsem drobná a malá jako všichni z tátovy strany. Jako děda. Cítím známou máminu vůni. Voní po kytkách a čistém oblečení. Zhluboka se nadechnu, abych tu vůni nasála. Jsem moc ráda, že je máma zpátky.

	„Já vím.“ Máma si nikdy na žádné vládní rozhodnutí nestěžuje. Nikdy nedala najevo větší odpor, než když u nás byli Správci a dělali tátovi prohlídku. Nečekám, že bude lamentovat nad nespravedlností Správců, kteří nám zabavili artefakty. Napadne mě, že kdyby to udělala, stěžovala by si na vlastního muže. Vždyť i on je Správce.

	On sám nám sice nenařídil, abychom mu odevzdali své cennosti, ale natáhl dlaň po cennostech v jiných domácnostech.

	Když přišel včera večer domů, dlouho mě i Brama svíral v náručí a potom beze slova zmizel v ložnici. Možná proto, že se nedokázal dívat na bolest, která se zračila v našich tvářích, protože mu připomínala, že stejné utrpení způsobil jiným.

	„Je mi to líto, Cassie,“ dodá máma cestou domů. „Vím, co pro tebe ta pudřenka znamenala.“

	„Mně je zase líto Brama.“

	„Já vím. Mně taky.“

	Když vejdeme dovnitř, slyším zvonek oznamující dodávku jídla. Ale když přijdu do kuchyně, vidím, že přivezli jen dvě porce. „A co táta s Bramem?“

	„Táta požádal, aby jim poslali jídlo dřív než obvykle, aby se mohl jít s Bramem projít, než začne večerní volno.“ „Vážně?“ divím se. Něco podobného neděláme často. „Ano. Tátovi se zdálo, že po tom všem, co se v poslední době stalo, udělá Bramovi dobře, když zažije něco mimořádného.“

	Jsem ráda, že Správci pověření rozvozem jídla tátovi vyhověli. Hlavně kvůli Bramovi. „Proč jsi nešla s nimi?“ „Chtěla jsem tě vidět.“ Máma se usměje a pak se rozhlédne po kuchyni. „Už dlouho jsme nejedly společně. A pochopitelně chci taky slyšet, jaké to bylo včera s Xanderem.“

	Sedíme u stolu proti sobě a já si znovu všimnu, jak je máma unavená. „Pověz mi, jak ses měla na služební cestě,“ vyzvu ji dřív, než dostane příležitost zeptat se mě na včerejší večer. „Co jsi viděla?“

	„Vlastně přesně nevím,“ řekne máma polohlasem, jako by mluvila sama k sobě. Potom se napřímí. „Byli jsme v arboretu podívat se na nějaké plodiny. Potom jsme jeli na venkov. To si vyžádalo trochu času.“

	„Ale teď se zase všechno vrátilo k normálu, ne?“

	„Z větší části. Teď musím napsat oficiální zprávu a předat ji Správcům, kteří řídí arboretum.“

	„A o čem ta zpráva bude?“

	„To je bohužel tajné,“ odpoví máma s lítostí v hlase. Obě na chvíli zmlkneme, ale je to příjemné ticho, ticho plné pospolitosti. Máma myslí kdoví na co, možná je v duchu zpátky v arboretu. Možná přemýšlí o zprávě, kterou musí sepsat. Ale to je v pořádku. Je mi dobře a v myšlenkách se toulám, kde chci - což znamená, že přemýšlím o Kyovi.

	„Myslíš na Xandera?“ zeptá se máma a vědoucně se na mě usměje. „Já taky vždycky snila o tátovi.“

	Opětuju její úsměv. Nemá cenu vysvětlovat, že myslím na někoho, na koho bych myslet neměla. Ne že by na něm bylo něco špatného. Ky je sice abnormál, ale žádnou vadu nemá. To naše vláda, její systém rozřazování lidí do tříd a vůbec všechny její systémy jsou vadné. Včetně výběru partnerů.

	Jenže pokud je celý systém vadný a falešný, jak je to s láskou mých rodičů? Pokud se zrodila na objednávku Společnosti, je možné, aby byla skutečná, upřímná a správná? Tuhle otázku nemůžu pustit z hlavy. Ráda bych na ni odpověděla kladně. Ráda bych řekla, že jejich láska je skutečná. Chci, aby byla krásná a skutečná, bez ohledu na cokoli dalšího.

	„Měla bych se nachystat na večer. Půjdeme do herny,“ oznámím mámě a ta zívne. „Běž si lehnout. Ostatní věci můžeme probrat zítra.“

	„No, chvíli si asi odpočinu,“ přitaká máma. Obě vstaneme od stolu: Odnesu její vaničku do koše na recyklaci a ona zase vezme moji láhev na vodu a vloží ji do sterilizátoru. „Ale než půjdeš, přijď se rozloučit.“

	„Jasně.“

	Máma odejde do ložnice a já vklouznu do svého pokoje. Do srazu s ostatními zbývá ještě pár minut. Stihnu si za tu chvíli přečíst další pokračování Kyova příběhu? Usoudím, že ano. Vytáhnu z kapsy pomačkaný ubrousek.

	Než Kye uvidím, chci se o něm dozvědět víc. Zdá se mi, že doopravdy sami sebou jsme pouze v lese, když lezeme na kopec. Ale v sobotu večer, kdy jsou s námi všichni ostatní, je to těžší. Putujeme lesem, který je plný složitostí a spletitostí. A nejsou tu ani kamenné mohyly, které by nám ukázaly cestu - leda ty, které jsme si postavili sami.

	Posadím se na postel a očima sklouznu na místo, kam jsem ukládala pudřenku. Znovu si uvědomím svou ztrátu a zabolí mě u srdce. Radši obrátím pozornost ke Kyovu příběhu. Ale jakmile se pustím do čtení, začnou se mi kutálet slzy po tvářích a já si uvědomím, že vůbec netuším, co to je skutečná ztráta.

	Přes záhyb uprostřed ubrousku nakreslil Ky vesnici - malé domky, malé postavičky. Jenže všichni tihle lidé leží naznak. Nikdo kromě dvou Kyů nestojí na nohou. Mladý Ky už nemá prázdné ruce, něco nese. V jedné ruce drží slovo matka, které přepadává přes hranu jeho dlaně a tvarem připomíná lidské tělo. Písmeno t vypadá jako paže odhozená stranou.

	V druhé ruce drží slovo otec, a i tohle slovo leží bez hnutí. Ramena mladého Kye jsou sehnutá pod tíhou těch dvou krátkých slov. Tvář má pořád ještě obrácenou k obloze, jenže teď vidím, že se déšť proměnil v něco temného, v něco smrtelného. Myslím, že je to munice. Něco podobného jsem viděla na promítání.

	Starší Ky je otočený zády k vesnici, zády k druhému chlapci. Už nestojí s nastavenými dlaněmi. Ruce má sevřené v pěst. Za ním čekají Správci v uniformách a pozorují ho. Ky zvedá koutky v úsměvu, ale jeho oči se neusmívají - na sobě má soupravu, rovná čára znázorňuje puky svědčící o tom, že ji pečlivě vyžehlil.

	 

	když začalo pršet

	z širého, nedozírného nebe,

	déšť voněl po šalvěji; to je má oblíbená vůně,

	šel jsem ho přivítat na náhorní plošinu

	a s ním všechny dary, které přinášel,

	jenže tenhle déšť přešel z modré v černou

	a nenechal po sobě

	nic.

	 

	 

	Přestože se herní centrum hemží lidmi, Správců je tu jen hrstka. Lidé hrají, vyhrávají nebo prohrávají, ale největší z herních stolů pozorují jen tři Správci. Na sobě mají bílé uniformy jako vždycky, tváří se vážně, ale je vidět, že jsou nervóznější a napjatější než jindy. To je divné. Obvykle je v centru nejméně dvanáct Správců nižší úrovně. Zajišťují klid a zaznamenávají skóre. Kde dnes všichni jsou?

	Někde je něco v nepořádku.

	Zato tady jedna věc klapla - aspoň z mého pohledu. Ky je tu s námi. Když si razím cestu zástupy Xanderovi v patách, otočím se na Kye, abych mu dala najevo, že jsem četla jeho příběh, že se o něj zajímám. Jde těsně za mnou. Ráda bych ho vzala za ruku, ale je tady moc lidí. Pro Kye můžu udělat jen jednu věc: pomáhat mu, aby zůstal v bezpečí, a nechat si pro sebe to, co mu chci říct, až do okamžiku, kdy na to bude vhodná chvíle. A pomůžu mu i tím, že si budu pamatovat, co napsal a nakreslil, přestože bych si přála, aby se jeho příběh odvíjel jinak.

	Jeho rodiče zemřeli. Viděl to na vlastní oči. Smrt přišla z nebe a on si to pamatuje. Vzpomene si na to pokaždé, když prší.

	Xander se zastaví a my tím pádem také. K mému překvapení ukáže na stůl, kde se hrají hry pro dva hráče. Hry, do nichž se Xander obvykle nehrne. Rád vyzývá na souboj celou skupinu - chce vyhrávat, když jde o hodně a když musí porazit několik lidí najednou. Jedině tak může skutečně uplatnit své schopnosti - vyhrát je těžší, člověk musí počítat s více proměnnými. A hra je méně osobní. „Nezahrajeme si?“ zeptá se Xander.

	Otočím se, abych zjistila, na koho mluví.

	Na Kye.

	„Tak jo,“ odpoví Ky bez váhání. Jeho hlas neprozrazuje žádnou emoci. Dívá se na Xandera a čeká, co bude dál.

	„Co budeme hrát? Něco, kde záleží na taktice, nebo něco, kde jde o štěstí?“ Zdá se mi, že jeho hlas zní trochu provokativně. Ale tváří se stejně vyrovnaně jako

	Ky.

	„To je jedno,“ opáčí Ky.

	„Tak vsadíme na štěstí,“ rozhodne Xander. To je pro mě další překvapení, protože Xander hry závislé na štěstí nesnáší. Mnohem radši má takové, v nichž musí ukázat nějaké schopnosti.

	Xander s Kyem se posadí ke stolu, a zatímco je s Em a Piper pozorujeme, načtou své scankarty do datapodu. Xander nachystá červené karty s černými znaky uprostřed. Nejdřív rozhodně poklepe balíčkem o kovový stůl, aby zarovnal okraje karet. „Chceš začít?“ zeptá se Kye. Ten kývne a sáhne po kartě.

	„Co to hrají?“ zeptá se někdo vedle mě. Livy. Je tady kvůli Kyovi, tím jsem si jistá. Majetnicky sleduje jeho ruce vynášející karty.

	Tyhle ruce ti sledovat nepřísluší, říkám jí v duchu, jenže pak si připomenu, že to nepřísluší ani mně. Já bych měla sledovat Xandera. Měla bych fandit jemu.

	„Vězňovo dilema,“ odpoví Em. „Hrají vězňovo dilema.“

	„Co to je?“ ptá se Livy.

	Je možné, že tuhle hru nezná? Překvapeně se k ní otočím. Je to jedna z nejjednodušších, nejběžnějších her. Em Livy vysvětluje pravidla, potichu, aby nerušila hráče. „Oba naráz vynesou jednu kartu. Jestliže jsou obě sudé, připíše si každý z nich dva body. Jestliže jsou obě liché, připíše si každý jeden bod.“

	Livy ji přeruší. „A co když je jedna sudá a jedna lichá?“

	„Když je jedna sudá a jedna lichá, hráč, který vynesl lichou, si připíše tři body. A hráč, který vynesl sudou, vyjde naprázdno.“

	Livy se upřeně dívá na Kye. Žárlivě si pomyslím, že i když ho vidí stejně jasně jako já - o čemž pochybuju -, nic o něm neví. Zajímal by ji ještě, kdyby věděla, že je abnormál?

	A pak mě poleje studený pot: Jestlipak by zajímal mě, kdybych nevěděla, že je abnormál? Než jsem se dozvěděla o jeho zařazení, nikdy jsem si ho nijak zvlášť nevšímala.

	A než jsem ho viděla na mikrokartě, připomenu si. To ve mně přirozeně vzbudilo zvědavost. Kromě toho jsem se až do seznamovacího večírku neměla zajímat o nikoho.

	Při pomyšlení, že Livy možná dokáže Kye skutečně ocenit, že je její zájem vlastně čistší než můj, se mi udělá nevolno. Zaujal ji. Nejsou za tím žádné skryté důvody. Žádné složitosti. Žádné spodní proudy, díky nimž ji přitahuje.

	Ale potom si uvědomím, že to přece nevím. Třeba něco skrývá, stejně jako já. Co když všichni něco skrýváme?

	Znovu se soustředím na hru a pozorně Sleduju výraz v Kyově i Xanderově obličeji. Oba mají kamennou tvář. Nikdy nezaváhají, nikdy neukážou karty.

	 

	 

	Nakonec na tom nezáleží. Ky a Xander skončí hru se stejným počtem bodů. Oba vyhráli i prohráli stejný počet kol.

	„Pojď se na chvíli projít,“ vyzve mě Xander a vezme mě za ruku. Než propletu prsty se Xanderovými, chci se podívat na Kye, ale neudělám to. I já musím hrát. Ky to určitě chápe.

	Ale pochopil by to Xander? Kdyby věděl o mně a Kyovi, o slovech, která jsme sdíleli na Hůrce?

	Odcházím s Xanderem od stolu a podobné myšlenky zaplaším. Livy okamžitě zabere uvolněné místo a dá se s Kyem do řeči.

	Vyjdu s Xanderem do chodby. Přemýšlím, jestli mě políbí a co udělám, když se to stane, ale on se místo toho nakloní k mému uchu a zašeptá: „Ky to dělá schválně.“

	„Cože?

	„Schválně prohrává.“

	„Byla to remíza. Neprohrál.“ Nechápu, na co Xander naráží.

	„Dneska ne. Protože to nebyla hra založená na taktice. Jinak by prohrál. Pozoruju ho už nějaký čas. Dělá to opatrně, ale jsem si tím jistý.“

	Zírám na Xandera a nevím, co odpovědět.

	„Hru, v níž jde o schopnosti, je snadné prohrát, zvlášť když hraje hodně lidí najednou. Jako třeba při šachu, kdy můžeš vystavit svoje figurky nebezpečí a přitom to vypadá přirozeně. Ale dneska, když šlo o štěstí a hráli jsme jen ve dvou, neprohrál. Není hloupý. Poznal, že ho pozoruju.“ Xander se zazubí. Potom se zatváří nechápavě. „Jenže netuším proč.“

	„Co tím myslíš?“

	„Proč schválně prohrává? Ví, že nás sledují Správci. Ví, že si všímají, kdo hraje dobře a kdo ne. Ví, že kvalita naší hry má nejspíš vliv na to, jaké povolání nám přidělí. Nedává to smysl. Proč nechce, aby viděli, jak je chytrý? A chytrý on je.“

	„Ale neřekneš to nikomu, viď, že ne?“ Najednou mám o Kye strach.

	„Samozřejmě že ne,“ odtuší Xander zamyšleně. „Určitě k tomu má své důvody. A já to respektuju.“ Xander má pravdu. Ky má svoje důvody, dobré důvody. Přečetla jsem si je na posledním ubrousku, který mi věnoval, na tom se skvrnami od kečupu, které vypadaly jako krev. Zaschlá krev.

	 

	 

	„Dáme si to ještě jednou,“ prohlásí Ky s pohledem upřeným na Xandera, když se vrátíme do herny. Zableskne se mu v očích. Nejspíš si všiml, že držím Xandera za ruku, ale nevím to určitě. Z jeho tváře nevyčtu nic.

	„Tak jo,“ souhlasí Xander. „Štěstí, nebo taktika?“ „Taktika,“ navrhne Ky. A z jeho výrazu se zdá, že tentokrát nebude chtít prohrát. Že je odhodlán zvítězit.

	Em zvedne oči ke stropu a pohodí hlavou směrem ke klukům, jako by říkala: „Je možné, že je baví něco tak primitivního?“ Přesto jdeme za nimi. Připojí se i Livy.

	Sednu si přesně doprostřed mezi Kye a Xandera. Jako bych byla kovový plíšek mezi magnety, které se o mě přetahují. Oba kvůli mně riskovali - Xander schoval artefakt, Ky ví o básničce, učí mě psát a vypráví mi svůj příběh.

	Xandera mi přidělili za partnera, je to můj nejstarší kamarád a jeden z nejlepších lidí, jaké znám. Když jsem mu dala pusu, bylo to příjemné. Přitahuje mě a pojí mě s ním tisíce nejrůznějších vzpomínek.

	Ky mým partnerem není, ale mohl jím být. To on mě naučil, jak napsat své jméno, jak si uchovat básničky, jak postavit věž z kamení, která vypadá, že se každou chvíli zhroutí, ale přesto nespadne. Nikdy jsem ho nepolíbila a nevím, jestli to někdy udělám, ale něco mi říká, že by to bylo víc než jen příjemné.

	Uvědomuju si jeho přítomnost s takovou intenzitou, až je mi to nemilé. Vím, o každé jeho odmlce, o každém pohybu a tahu na černošedivém hracím poli. Mám chuť popadnout ho za ruku a přitisknout si ji k srdci, na místo, kde cítím největší bolest. Nevím, jestli by to mou ránu zahojilo, nebo jestli by mi to úplně zlomilo srdce, ale tak nebo tak, tohle neustálé hladové čekání by skončilo.

	Xander hraje odvážně a chytře, Ky s vrozenou intuicí a vypočítavostí. Oba jsou dobří hráči. Je to dokonale vyrovnaná partie.

	Ky je na řadě. Než si rozmyslí tah, chvíli je ticho. Ky se zastaví s rukou nad hracím polem a Xander ho pozorně sleduje. Drží figurku ve vzduchu a já najednou vidím, kam by ji měl postavit, kdyby chtěl vyhrát. Vím také to, že si to uvědomuje i on, že celou hru plánoval tak, aby dospěl k tomuhle poslednímu tahu. Vymění si pohled se Xanderem, oba hrají prastarý souboj, který daleko přesahuje to, co se děje na hrací ploše.

	Potom Ky pohne rukou a položí figurku na místo, z něhož ho Xander nakonec vyhodí a vyhraje. Jakmile se Ky rozhodne táhnout, neváhá - rozhodně klepne figurkou o políčko, pohodlně se usadí a zvedne oči ke stropu. Zdá se mi, že se mu zvedají koutky do úsměvu, ale jistá si tím nejsem. Úsměv zmizí ještě rychleji než sněhové vločky v létajícím vlaku.

	Kyův tah sice není mistrovský, přestože vím, že je takového schopen, ale není ani hloupý. Je to tah průměrného hráče. Když přestane civět do stropu, podívá se mi do očí a chvíli tak zůstane, jako když předtím svíral figurku a teprve potom ji umístil na hrací pole. Tou tichou pomlkou mi sdělí něco, co nemůže říct nahlas.

	Ky tuhle hru umí. Umí hrát všechny hry, včetně té, kterou právě prohrál. Ví přesně, jak hrát, a proto pokaždé prohraje.
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	ruhého dne mám potíže soustředit se na třídění. Neděle jsou určené k práci, žádné volnočasové aktivity nejsou, takže Kye pravděpodobně uvidím až v pondělí. Do té doby se nemůžu vyjádřit k jeho příběhu. Nemůžu říct: „Je mi moc líto, co se stalo tvým rodičům.“ Vlastně jsem to už řekla: když se přistěhoval k Markhamovým a my ho vítali a kondolovali mu.

	Jenže když teď vím, jak to bylo doopravdy, je to něco jiného. Předtím jsem věděla jen, že zemřeli, ale nevěděla jsem jak. Nevěděla jsem, že viděl, jak z nebe prší střely. Že tomu musel bezradně přihlížet. Zničit ubrousek s touhle částí jeho příběhu byla jedna z nejtěžších věcí, jakou jsem kdy musela udělat. Je to stejné jako s těmi knihami na tátově pracovišti nebo s dědovou básničkou. I Kyův příběh se kousek po kousku mění v popel a nicotu.

	Jenže. On si ho pamatuje a teď si ho pamatuju i já.

	Na obrazovce se objeví zpráva od Norah a vyruší mě ze třídění. Dostav se ke stanovišti dohlížitele. Zvednu hlavu, abych viděla přes přepážky k Norah, a pak se překvapeně postavím.

	Správci jsou zpátky.

	Sledují, jak procházím uličkou mezi ostatními pracovníky, a v jejich očích vidím, že jsou mi příznivě nakloněni. Uleví se mi.

	„Gratuluju, dosáhla jste velmi slušného skóre,“ oznámí mi šedovlasý Správce, když k němu přistoupím.

	„Děkuji,“ zareaguju jako vždycky při jednání se Správci. Ale tentokrát to myslím upřímně.

	„Dalším krokem je třídění naostro,“ pokračuje Správce. „V nejbližší době se tu objevíme a doprovodíme vás na místo, kde podstoupíte test.“

	Kývnu. O tomhle už jsem slyšela. Vezmou mě třídit něco skutečného - skutečná data, třeba zprávy, nebo skutečné lidi nebo třeba nějakou školní třídu, aby zjistili, jestli dokážu uplatnit své schopnosti v reálném světě. Když to zvládnu, postoupím dál. Dalším krokem bude pravděpodobně přidělení trvalé pracovní pozice.

	Jde to rychle. Zdá se mi, že poslední dobou je všechno uspěchané: okamžité stažení artefaktů z domácností, mámina služební cesta a teď tohle - letos z naší třídy odchází spolužák za spolužákem, dřív než je zvykem.

	Správci čekají na mou odpověď.

	„Děkuji,“ hlesnu.

	 

	 

	Odpoledne dostane máma zprávu, ještě když je v práci: Běžte domů a sbalte se. Posílají ji na další služební cestu, ještě delší, než byla ta předchozí. Vidím, že tátovi se to nelíbí - a Bramovi taky ne. Ani mně, když už jsme u toho.

	Sedím na posteli a dívám se, jak se máma balí. Vezme si dvě náhradní soupravy. Přibalí pyžamo, spodní prádlo a ponožky. Otevře pouzdro a zkontroluje tabletky.

	Jedna jí chybí - zelená. Podívá se na mě, ale já uhnu pohledem.

	Napadne mě, že její služební cesty jsou možná náročnější, než to vypadá, a dojde mi, že když jsem viděla, že jí schází zelená tabletka, nebyla jsem svědkem její slabosti, ale síly. Potýká se s něčím, co je tak obtížné, že ji to přimělo vzít si zelenou pilulku. To znamená, že musí být těžké zvládat to celé sama, nemoct se nikomu svěřit. Ale máma je silná a svá tajemství neprozrazuje, protože nás chce chránit.

	„Cassie? Molly?“ Do pokoje vejde táta a já se mám k odchodu. Rychle přistoupím k mámě a obejmu ji. Když uvolním sevření, díváme se jedna druhé do očí a já se na ni usměju. Chci, aby věděla, že si uvědomuju, že jsem se předtím neměla odvrátit. Nestydím se za ni. Vím, jak je těžké zachovat tajemství. Jsem sice třídič jako táta a děda, ale taky jsem dcerou své matky.

	 

	 

	V pondělí ráno jdu s Kyem lesem, až dorazíme na místo, kde jsme skončili posledně. Znovu se pustíme do vázání červených značek. Byla bych ráda, kdybychom stejně snadno mohli navázat i v jiném směru. Nejdřív zaváhám, nechci připomínat hrůzu vnějších provincií a narušit klid těchhle lesů, ale Ky už si vytrpěl dost a byl tak dlouho sám, že už nemůžu čekat ani minutu.

	„Kyi. Je mi to líto. Moc mě mrzí, že jsi je ztratil.“

	Ky mlčí, ale skloní se, aby uvázal červený praporek na obzvlášť pichlavý keř. Trochu se mu třesou ruce. Vím, co taková chvilková ztráta sebekontroly znamená pro někoho, jako je Ky, a chci ho utěšit. Položím mu ruku na záda, jemně a opatrně, jen aby věděl, že jsem s ním. Když se dotknu jeho košile, bleskem se otočí a já ustoupím dozadu, protože vidím, jak trpí. Z očí mu vyčtu, že mě prosí, ať už nic neříkám - stačí, že to vím. Už to je možná příliš.

	„Kdo je Sisyfos?“ zeptám se ve snaze najít způsob, jak ho rozptýlit. „Jednou ses o něm zmínil. Když nám Důstojník říkal, že příště půjdeme na Hůrku.“

	„Je to někdo, jehož příběh se vypráví odpradávna.“ Ky vstane a znovu vyrazí na cestu. Vidím, že dnes potřebuje být v pohybu. „Byla to oblíbená pověst mého táty. Myslím, že chtěl být jako on, protože Sisyfos byl mazaný a lstivý a vždycky dělal problémy. Společnosti i Správcům.“

	O svém tátovi Ky ještě nikdy nemluvil. Z jeho monotónního tónu nepoznám, co cítí k muži, který před lety zemřel, k muži, jehož jméno držel v ruce na obrázku, který pro mě nakreslil.

	„Říká se, že Sisyfos jednou požádal Správce, aby mu ukázal, jak funguje jeho zbraň, a potom ji obrátil proti němu.

	Šokuje mě to, ale zdá se, že Ky s tím počítal. Dívá se na mě laskavýma očima a vysvětluje: „Je to stará pověst, z doby, kdy ještě Správci chodili ozbrojení. To už teď není.“

	Jenže už nedodá, co víme oba: Nepotřebují to. Hrozba přeřazení do jiné třídy drží naprostou většinu lidí na uzdě.

	Ky se ke mně otočí zády a razí si cestu vpřed. Dívám se na jeho svalnatá záda, dívám se, jak se ode mě vzdaluje. Jdu mu v patách, abych stihla proklouznout mezi větvemi, které pro mě rozhrnuje. Chvíli se zdá, že vůně lesa je jeho vůní. Říkám si, jak asi voní šalvěj, když si ji Ky kdysi, ve svém starém životě, tolik oblíbil. Doufám, že teď má rád vůni tohohle lesa. Já aspoň ano.

	„Společnost usoudila, že musí Sisyfa potrestat a že to musí být mimořádný trest, protože Sisyfos si myslel, že je stejně chytrý jako Správci, ačkoliv nebyl jedním z nich, dokonce nebyl ani občanem. Sisyfos byl nikdo. Abnormál z vnějších provincií.“

	„Co mu udělali?“

	„Dali mu práci. Musel vyvalit obrovský balvan na vrcholek kopce.“

	„To nezní tak hrozně,“ uleví se mi. Jestli to dopadlo dobře se Sisyfem, mohlo by to dopadnout dobře i s Kyem.

	„Jenže to nebylo tak snadné, jak se zdá. Pokaždé, když se blížil k vrcholu, balvan spadl zase dolů a on musel začít znova. Nikdy ten kámen nedotlačil až nahoru. Nikdy neměl hotovo.“

	„Aha,“ už chápu, proč naše stoupání na kopec připomnělo Kyovi Sisyfa. Den za dnem jsme dělali totéž: vylezli jsme nahoru a zase se vrátili dolů. „Jenže my jsme se dostali až nahoru.“

	„Ale nikdy jsme tam nesměli zůstat dlouho,“ připomene mi Ky.

	„Byl z tvojí provincie?“ Na okamžik se zastavím. Zdá se mi, že slyším Důstojníkovu píšťalku, ale je to jen skřek nějakého ptáka z koruny stromu nad námi.

	„Nevím. Nevím, jestli je skutečný,“ přizná Ky. „Jestli vůbec někdy existoval.“

	„Proč potom vyprávět jeho příběh?“ Nechápu to a chvíli si připadám podvedená. Proč mi o něm Ky vykládal, proč mě přiměl, abych s ním soucítila, když ani neví, jestli vůbec žil?

	Ky se na chvíli odmlčí. Oči má nekonečné a hluboké jako nebe z jeho příběhu nebo jako oceány z příběhů jiných. Pak odpoví: „I kdyby tohle neprožil on, mezi námi je dost takových, kteří takhle žijí. Takže je to pravda tak jako tak.“

	Když se dáme znovu na pochod, přemýšlím o tom, co řekl. Vážeme značky na stromy a pomáháme si navzájem skrz větve a šlahouny. Cítím známý pach: je to pach rozkladu, ale ne hniloby. Vlastně je to skoro vůně - vůně rostlin, které se navrací do země, dřeva, které se rozpadá v prach.

	Ale kdoví, co Hůrka skrývá? Vzpomenu si na Kyova slova a obrázky a uvědomím si, že žádné místo není jen a jen dobré. A žádné není jen a jen špatné. Uvažovala jsem v absolutních termínech: nejdřív jsem si myslela, že naše Společnost je dokonalá. A ten večer, kdy si přišli pro artefakty, jsem věřila, že je to čiré zlo. Teď zkrátka nevím.

	Ky stírá hranice. Ale zároveň mi také pomáhá vidět jasněji. Doufám, že já mu prokazuju úplně stejnou službu.

	„Proč schválně prohráváš?“ zeptám se ho, když se zastavíme na mýtině.

	Ky ztuhne. „Musím.“

	„Pokaždé? Nikdy nemyslíš na výhru?“

	„Na výhru myslím vždycky,“ odtuší Ky. Znovu má v očích plameny. Ulomí větvičku, abychom mohli projít. Zahodí ji a další odtáhne stranou. Čeká, až ho minu, ale já stojím těsně vedle něj. Skloní ke mně oči a přes tvář mu přeběhnou stíny vržené listím, ale také sluneční paprsky. Dívá se na moje rty, takže se mi těžko mluví, přestože vím, co chci říct.

	„Xander ví, že to děláš schválně.“

	„Já vím,“ přisvědčí Ky. Úsměv mu zvedá koutky - stejně jako včera večer. „Nějaké další otázky?“

	„Jen jedna,“ opáčím. „Jakou barvu mají tvoje oči?“

	Chci vědět, co si myslí, jak je vidí on - opravdový Ky -, když se troufne podívat.

	„Modrou,“ diví se Ky. „Jsou modré odjakživa.“

	„Mně tak nepřipadají.“

	„A jak ti připadají?“ ptá se překvapeně a pobaveně zároveň. Už se mi nedívá na ústa, ale do očí.

	„To je různé,“ odpovím. „Nejdřív jsem si myslela, že jsou hnědé. Chvíli se mi zdály zelené a pak zase šedé. Ale nejčastěji jsou modré, to je pravda.“

	„A teď?“ zeptá se. Trochu vykulí oči, nakloní se blíž ke mně a nechá mě, abych si je pořádně prohlédla.

	A že je na co se koukat. Vidím modrou, černou, ale i další barvy. A také vím, co viděly, a doufám, že vím, co vidí teď. Mě. Cassii. Co cítím a kdo jsem.

	„Takže?“ popíchne mě.

	„Jsou v nich všechny barvy,“ řeknu mu. „Je v nich všechno.“

	Chvíli oba stojíme bez hnutí, zíráme jeden druhému do očí, uvězněni mezi stromy rostoucími na Hůrce, jejíž vrchol možná nikdy neuvidíme. Já se pohnu jako první. Projdu kolem Kye a razím si cestu dalším houštím, překročím kmen spadlého stromku.

	Slyším, že Ky postupuje stejným způsobem za mnou.

	Zamilovávám se. Jsem zamilovaná. Ale ne do Xandera, ačkoliv ho taky miluju. Tím jsem si stejně jistá jako tím, že to, co cítím ke Kyovi, je ještě něco jiného.

	Uvážu na strom další červený praporek a přeju si pád naší Společnosti a jejích systémů, včetně systému výběru partnerů, abych mohla být s Kyem. Uvědomuju si, že je to ode mě sobecké. I kdyby pád Společnosti zlepšil život některým, jiní by na tom byli hůř. Kdo jsem, abych se pokoušela něco měnit, abych byla nenasytná a chtěla víc, než mám? Když se naše Společnost změní a všechno bude jiné, kdo jsem, abych řekla dívce, která se mohla těšit z bezpečného života pod vládní ochranou, že teď si musí vybrat, že musí počítat s nebezpečím, a to jen kvůli mně?

	Odpověď zní: Nejsem nikdo. Jsem jenom jedna z mnoha. Celý život mi přál osud.

	„Cassie,“ ozve se Ky. Ulomí další větvičku, sehne se a hbitým pohybem napíše něco do silné vrstvy prachu na zemi. Musí odsunout stranou napadané listí a vyruší pavouka, který rychle utíká pryč. „Podívej,“ ukáže mi další písmeno. K.

	Jsem vděčná, že přerušil moje úvahy, a přidřepnu si vedle něj. Tohle písmeno je dost těžké a musím si ho zkusit několikrát, než se aspoň vzdáleně podobá Kyově předloze. Přestože mám zkušenosti se psaním jiných písmen, pořád jsem si ještě nezvykla - moje ruce jsou zvyklé ťukat do klávesnice. Když se mi písmeno konečně povede, zvednu oči a vidím, jak se Ky culí.

	„Naučila jsem se K,“ usměju se i já. „To je zvláštní. Myslela jsem, že postupujeme podle abecedy.“

	„Taky že ano,“ opáčí Ky. „Ale myslím, že K je písmeno, které je dobré znát.“

	„A jaké písmeno přijde dál?“ zeptám se s předstíranou nevinností. „Že by Y?“

	„Je to možné,“ souhlasí Ky. Už se neusmívá, ale v očích má ďáblíky.

	Zezdola se k nám donese hvízdání píšťalky. Když ho teď slyším, nechápu, jak jsem si mohla myslet, že Důstojníkovo pískání je ptačí zpěv. Píšťalka zní uměle a kovově, kdežto ptáci prozpěvují krásné melodie vysokým, jasným tónem.

	Vzdychnu a smažu písmena v prachu. Potom vezmu kámen na mohylu. Ky udělá totéž. Společně postavíme malou věž, kámen po kameni.

	Když umístím na vrcholek hromádky poslední kámen, Ky mi přikryje ruku dlaní. Neodtáhnu se. Nechci, aby se mohyla zbortila, a taky se mi líbí, jak se mě Ky dotýká drsnou, teplou rukou, zatímco tisknu dlaň k hladkému, studenému povrchu kamene. Pak ruku pomalu otočím dlaní vzhůru a naše prsty se propletou.

	„Já partnerem být nemůžu,“ řekne se sklopenou hlavou, ale pak se mi podívá do očí. „Jsem abnormál.“ Čeká na mou reakci.

	„Ale nejsi anomál,“ pokusím se o lehkovážný tón, ale okamžitě si uvědomím, že to byla chyba - tohle je vážná věc.

	„Aspoň prozatím,“ odtuší, ale slyším, že se nutí do veselí jen kvůli mně.

	Jedna věc je, když se člověk rozhodne sám, jiná věc je, když nikdy neměl na vybranou. Jako by se mi do srdce zabodl ostrý, ledový střep. Jaké by to bylo být samotná? Vědět, že pro mě neexistuje jiná varianta?

	V tu chvíli si uvědomím, že statistiky, které nám dávají Správci, pro mě nemají žádný význam. Vím, že spousta lidí je spokojená, a přeju jim to. Jenže tady jde o Kye. I kdyby devadesát devět lidí ze sta bylo šťastných a naplněných a Ky byl jediný, koho potkala smůla, teď už mi to nepřipadá v pořádku. Uvědomím si, že mi nezáleží na Správci, který přechází pod kopcem, ani na ostatních výletnících nebo na čemkoli jiném, a v ten okamžik pochopím, že je to doopravdy nebezpečné.

	„Ale kdyby tě k někomu přece jen přiřadili,“ zašeptám, „koho bys chtěl vedle sebe?“

	„Tebe,“ odpoví, sotva stihnu dokončit otázku. „Tebe.“

	Nepolíbíme se. Neuděláme nic, jen se nadechujeme a zase vydechujeme - držíme se. Ale přesto mám jasno. Teď už nemůžu odejít tiše. Ani kvůli rodičům, kvůli rodině.

	Dokonce ani kvůli Xanderovi.
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	a pár dní sedím na hodině angličtiny a gramotnosti a zírám na učitelku, která vykládá o tom, jak je důležité umět formulovat stručné zprávy, vhodné pro komunikaci pomocí portu. Vzápětí se právě taková zpráva objeví na hlavním portu třídy, jako na dotvrzení jejích slov.

	„Cassie Reyesová. Oznámení. Přestupek. Očekávejte Správkyni.“

	Všichni se na mě otočí. V místnosti zavládne ticho: studenti přestanou cvakat do psaček, prsty se zastaví. Dokonce i učitelce přeběhne po tváři užaslý výraz - ani se nepokouší pokračovat ve výkladu. Přestupku se tady už dávno nikdo nedopustil. Už vůbec ne přestupku, který by byl oznámen takhle veřejně.

	Vstanu.

	Svým způsobem jsem na tohle připravená. Čekala jsem to. Nikdo nemůže porušit tolik pravidel jako já a myslet si, že ho nikdy nepřistihnou.

	Popadnu čtečku a psačku a hodím je do tašky k pouzdru na tablety. Najednou mi připadá strašně důležité, abych byla na Správkyni nachystaná. Tentokrát nepochybuju o tom, kdo si pro mě přijde. Bude to ta první, ta z lavičky před herním centrem, ta, která mi řekla, že všechno bude v pořádku a na mém partnerovi se nic nemění.

	Lhala mi? Nebo mluvila pravdu, ale moje volba její slova proměnila v lež?

	Když zamířím ke dveřím, učitelka mi pokyne a já si té obyčejné zdvořilosti vážím.

	Chodba je prázdná, dlouhá a podlaha naleštěná, nedávno umytá. Další prostor, kde se nedá běhat.

	Nečekám, až si pro mě přijdou. Kráčím chodbou, krok za krokem našlapuju na dlaždice, opatrně, přeopatrně, abych neuklouzla, neupadla, nerozběhla se, když se dívají.

	 

	 

	Čeká na trávníku u školy. Musím dojít po další pěšině k další lavičce a nechat se pozorovat. Ona čeká. Já jdu.

	Nevstane, aby mě přivítala. Dorazím až k ní, ale neposadím se. Svítí sluníčko. Přimhouřím oči, oslepená třpytem bílé uniformy a kovové lavičky. Přemýšlím, jestli se teď díváme na věci jinak - teď, když vidíme nejen to, co vidět chceme.

	„Zdravím, Cassio.“

	„Dobrý den.“

	„V poslední době bylo vaše jméno zmíněno na několika ministerstvech Společnosti.“ Naznačí mi, že si mám sednout. „Proč asi, co myslíte?“

	Důvodů by bylo víc než dost, pomyslím si v duchu. Kde začít? Ukrývala jsem artefakty, četla ukradené básničky, učila se psát. Zamilovala jsem se do někoho, koho mi nepřidělili, a tajím to před svým oficiálním partnerem.

	„Těžko říct,“ odpovím.

	Správkyně se zasměje. „Ale Cassio. Když jsme spolu mluvily minule, byla jste ke mně upřímná. Měla jsem tušit, že to nebude mít dlouhé trvání.“ Ukáže na místo vedle sebe. „Posaďte se.“

	Poslechnu ji. Slunce nám praží nad hlavou a jeho světlo Správkyni nesvědčí. Je zpocená a má seschlou kůži. Vypadá celá rozostřená, znak na uniformě se zdá menší a méně důležitý, než když jsme se viděly naposledy. Opakuju si to, abych nezpanikařila, abych nic neprozradila, hlavně ne Kye.

	„Nemusíte být skromná,“ pokračuje Správkyně. „Jistě víte, že jste si v třídicím testu vedla mimořádně dobře.“ Díkybohu. Proto je tady? Ale co ten přestupek?

	„Dosáhla jste nejvyššího letošního skóre. Samozřejmě se o vás všechna ministerstva perou. U nás na ministerstvu pro výběr partnerů vždycky hledáme dobré třídiče.“ Usměje se na mě. Snaží se mě uklidnit, ujistit mě, že mám ve Společnosti své pevné místo. Stejně jako posledně. Přemýšlím, proč ji tak nenávidím. Vzápětí to pochopím.

	„Přirozeně jsem musela říct Správcům, kteří na testy dohlížejí, že pokud nenastane jistá změna ve vašich osobních vztazích, nemůžeme vám nabídnout žádnou pozici,“ dodá Správkyně s lítostí v hlase. „A musela jsem se zmínit i o tom, že pokud budete takhle pokračovat, je možné, že nebudete vhodnou kandidátkou ani pro jiné třídicí pozice.“

	Po celou dobu se na mě ani nepodívá - oči má upřené na fontánu uprostřed trávníku. Najednou si všimnu, že fontána je vyschlá. Správkyně se konečně otočí ke mně a já cítím, jak mi buší srdce, krev mi tepe i v konečcích prstů.

	Ví to. Přinejmenším něco, možná všechno.

	„Cassio,“ řekne mírně. „Teenageři jsou horkokrevní. Odbojní. To k dospívání patří. A z vašich údajů vyplývalo, že vás tyhle pocity neminou.“

	„Nevím, o čem mluvíte.“

	„Ale samozřejmě, že víte, Cassio. Ale žádný strach. Teď možná ke Kyovi Markhamovi něco cítíte, ale než vám bude jedenadvacet, na pětadevadesát procent bude dávno po všem.“

	„Jsme kamarádi. Chodíme spolu na turistiku.“ „Myslíte, že se to nestává často?“ ptá se Správkyně pobaveně. „Téměř sedmdesát osm procent teenagerů, kteří mají přiděleného partnera, prožije nějaký mladický flirt. A většinou se to stane do roka po seznamovacím večírku. Na tom není nic neobvyklého.“

	Právě za tohle nenávidím Správce nejvíc: když se chovají, jako by už všechno někdy viděli, jako by viděli mě. Jenže ve skutečnosti mě nikdy doopravdy neviděli. Viděli jen moje údaje na obrazovce.

	„Obvykle v podobných situacích nezasahujeme, pouze s úsměvem čekáme, až se věci vyřeší samy. Jenže ve vašem případě jde o víc, protože Ky je abnormál. Prožít románek s příslušníkem Společnosti je jedna věc, ale s vámi dvěma je to jiné. Pokud byste v tom pokračovala, mohlo by se stát, že mezi abnormály skončíte i vy. A Ky Markham může být samozřejmě poslán zpátky do vnějších provincií.“ Krve by se ve mně nedořezal, ale Správkyně ještě neskončila. Nasliní si rty, suché jako fontána za jejími zády. „Rozumíte mi?“ „Nemůžu s ním přestat mluvit. Chodí se mnou na turistiku. Bydlíme ve stejné čtvrti -“

	Správkyně mě přeruší. „Mluvit s ním pochopitelně můžete. Ale jsou tu hranice, které nesmíte překročit. Například líbání.“ Usměje se na mě. „Jistě byste nechtěla, aby se o tom dozvěděl Xander, viďte? Nechcete ho přece ztratit.“

	Vaří se to ve mně vzteky a určitě je to na mně poznat. Jenže má pravdu. Xandera ztratit nechci.

	„Cassio. Litujete, že jste se rozhodla pro život ve dvou? Chtěla byste radši zůstat nezadaná?“

	„O to nejde.“

	„A o co tedy jde?“

	„Myslím, že lidé by měli mít možnost vybrat si svého partnera sami,“ ozvu se chabě.

	„A kde by to skončilo, Cassio?“ zeptá se Správkyně trpělivě. „Nechtěla byste i to, aby si lidé sami určili, kolik budou mít dětí a kde budou žít? Nebo kdy zemřou?“

	Mlčím, ale ne proto, že bych s ní souhlasila. Myslím na dědu. Neodcházej tiše.

	„Jakého přestupku jsem se dopustila?“ zeptám se.

	„Prosím?“

	„Když mě vyvolali z vyučování, ve zprávě na portu stálo, že jsem se dopustila přestupku.“

	Správkyně se zasměje. Její smích zní klidně a vřele, ale mně přejede mráz po zádech. „Ale to byl omyl. Už druhý. Zdá se, že je přitahujete.“ Nakloní se blíž ke mně. „Žádný přestupek jste nespáchala, Cassio. Zatím ne.“

	Správkyně vstane. Dívám se na vyschlou fontánu a přeju si, aby se do ní vrátila voda. „Tohle je výstraha, Cassio. Rozumíme si?“

	„Ano,“ odpovím. A je to svým způsobem pravda. Já ji opravdu chápu. Vím, proč se snaží zachovat bezpečí a stabilitu. Dokonce jsem schopna to respektovat. A to mi vadí nejvíc.

	Když se s ní konečně střetnu pohledem, tváří se spokojeně. Ví, že vyhrála. Vidí mi na očích, že nebudu riskovat, protože nechci, aby se Kyova situace zhoršila.

	„Máš tady balíček,“ oznámí mi nadšeně Bram, když přijdu domů. „Určitě to bude stát za to. Když ho přinesli a já ho přebíral, musel jsem otisknout prst do datapodu.“

	Bram jde za mnou do kuchyně, kde leží na stole malý balíček. Když se dívám na hnědý balicí papír, napadne mě, jak velkou část svého příběhu by na něj mohl Ky zachytit. Jenže to už nejde. Je to příliš nebezpečné.

	Přesto rozbaluju papír opatrně. Pečlivě ho uhladím, až z toho Bram šílí. „Dělej! Hoď sebou!“ Balíčky nechodí každý den.

	Když konečně vidíme, co je uvnitř, oba vzdychneme. Bram zklamaně, já s pocitem, který nedokážu přesně pojmenovat. Je to touha? Nebo nostalgie?

	Přišel mi ústřižek šatů ze seznamovacího večírku. Podle tradice ten hedvábný kousek umístili mezi dvě tabulky čirého skla a zasadili do stříbrného rámečku. Sklo i látka odrážejí světlo, takže mě na okamžik oslepí. Připomene mi to zrcátko v pudřence, o niž jsem přišla. Zírám na látku a snažím se vzpomenout si na svůj večírek, kdy jsme všechny byly naparáděné v růžové, červené, zlaté, zelené, fialové nebo modré.

	„A to je všechno? Kousek tvejch šatů?“ brblá Bram.

	„A cos myslel, Brame?“ zeptám se s takovou jízlivostí, až mě to překvapí. „Myslel sis, že nám vracejí naše artefakty? Myslel sis, že ti poslali tvoje hodinky? Tak to se nestane. Ty už nikdy zpátky nedostaneme. Ani pudřenku. Ani hodinky. Ani dědu.“

	Bratr se zatváří užasle a ublíženě, a než můžu říct něco dalšího, je pryč. „Brame!“ volám za ním. „Brame

	Slyším, jak za sebou zavře dveře.

	Zvednu krabičku, v níž byl zarámovaný vzorek látky zabalený. V tu chvíli si uvědomím, že její velikost přesně odpovídá krabičce na hodinky. Bram si dovolil doufat, a já se mu za to ještě vysmála.

	Mám chuť vzít ten rámeček a odnést ho doprostřed trávníku. Postavit se vedle vyschlé fontány a počkat, až mě tam najde Správkyně. A až přijde a zeptá se mě, co to dělám, řeknu jí i všem ostatním, které znám, že nám dávají kousky opravdového života, místo aby nám ho nechali celý. A taky jí řeknu, že nechci, aby se můj život skládal ze vzorků a zbytků. Abych dostala ze všeho ochutnat, ale nikdy si nemohla dopřát celé jídlo.

	Naučili se dávat nám přesně tolik svobody, aby ve chvíli, kdy bychom se mohli bouřit, stačilo, aby nám nabídli kostičku, a my se převalili na záda, spokojení a zklidnění jako pes, kterého jsem kdysi viděla u prarodičů na venkově. Na to, aby tohle umění dovedli do dokonalosti, měli desítky let - můžu se divit, že to na mě znovu a znovu zabírá?

	I když se za to stydím, vezmu si kostičku a žužlám ji v puse. Ky musí zůstat v bezpečí. To je to nejdůležitější.

	Zelenou tabletku si nevezmu - pořád jsem silnější než oni. Ale ne tak silná, abych dokázala spálit poslední část Kyova příběhu dřív, než ho přečtu. Ten ubrousek, který mi vtiskl do dlaně, když jsme se vraceli lesem zpátky pod kopec. Ale tím to končí, říkám si. Tohle je naposled.

	 

	 

	Je to první Kyův obrázek, který je barevný. Uprostřed ubrousku Ky nakreslil červené slunce, visící nízko na nebi, takže patří k oběma chlapcům, k oběma životům. Mladší Ky upustil slova matka a otec - ty už na obrázku nejsou. Buď upadla v zapomnění, nebo je nechal za sebou, nebo jsou do té míry jeho součástí, že už je ani nemusí psát. Dívá se na staršího Kye a natahuje k němu ruce.

	 

	nemohl jsem je nést dál,

	tak jsem je nechal za sebou,

	vyměnil je za nový život na novém místě,

	ale nikdo nezapomněl, kým jsem byl,

	ani já, ani lidé, kteří nás pozorují,

	pozorují nás už léta,

	pozorují nás i teď

	 

	Starší Ky má spoutané ruce a z každé strany ho hlídá jeden Správce.

	I ruce Správců jsou červené. A já si uvědomím, že se dívám na známou tvář. Ky ji zachytil několika ostrými tahy.

	Je to moje Správkyně. Přišla si i pro Kye.
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	ruhého dne ráno mě vzbudí tak pronikavý jekot, že vyskočím rovnýma nohama z postele a bez váhání si strhnu snímače.

	„Brame!“ vykřiknu.

	U sebe v pokoji není.

	Běžím do ložnice rodičů. Máma se včera večer vrátila ze služební cesty, takže by tam měli být oba. Ale i jejich pokoj je prázdný. A je jasné, že odešli ve spěchu: zmuchlané prostěradlo, deka na podlaze. Couvnu. Ani nevím, kdy jsem naposled viděla jejich postel rozestlanou - přestože mě ochromuje strach, všimnu si, jak to působí intimně.

	„Cassie?“ volá mě máma.

	„Kde jste?“ vyhrknu a otočím se, celá zpanikařená.

	Máma utíká chodbou ke mně, ještě má na sobě noční košili. Dlouhé, blonďaté vlasy vlají za ní. Dokud mě nesevře v pevném objetí, vypadá málem nadpozemsky. „Co se stalo?“ ptá se mě. „Není ti nic?“

	„Ten vřískot rozhlížím se, odkud přichází. V tu chvíli se k jekotu přidá další zvuk: skřípění kovu o dřevo.

	„To není vřískot,“ vysvětluje mi máma smutně. „To jsou pily. Kácejí javory.“

	Vyběhnu před dům, kde už stojí Bram s tátou. Venku jsou i ostatní rodiny, většina lidí je ještě v pyžamech.

	I tohle je tak neobvyklé a intimní, až mě to poleká. Nevzpomínám si, že bych někdy sousedy viděla v takhle neformálním oblečení.

	Nebo vlastně ano. To když ulicí bloudil v pyžamu Patrick Markham, tehdy, když zemřel jeho syn. Pak ho našel Xanderův otec a zavedl ho domů.

	Do našeho javoru se zakousne pila a přeřízne kmen tak rychle a čistě, že to nejdřív vypadá, jako by se nic nestalo. Tedy kromě toho vřískotu. Strom ještě chvilinku stojí, ale už v tom okamžiku je mrtvý. Potom padne k zemi.

	„Proč?“ ptám se mámy.

	Když hned neodpoví, táta mě vezme kolem ramen a spustí: „Javory způsobovaly spoustu problémů. Na podzim se muselo sklízet listí. A každý javor vyroste jinak. Náš je například moc velký. Emin moc malý. A některé jsou napadené, takže je potřeba, aby je všechny pokáceli.“

	Dívám se na náš javor, jehož listy se ještě nastavují slunci, ještě mění světlo v potravu. Ještě nevědí, že jsou mrtvé. Když teď před domem nestojí vysoký strom, náš dvůr vypadá jinak. Jako by se všechno zmenšilo.

	Podívám se k Eminu domu. U nich se dvůr moc nezměnil, protože jejich ubohý javor nikdy pořádně nevyrostl. Vždycky to byl jen neduživý stromek s listnatou chocholkou na vrcholku. „Pro Em to není tak zlé,“ poznamenám. „Její javor neznamená velkou ztrátu.“

	„Jenže tohle je smutné pro všechny,“ prohlásí máma pevně.

	Když jsem včera večer nemohla spát, přitiskla jsem se ke zdi a poslouchala jsem, jak si povídá s tátou. Mluvili tak tiše, že jsem neslyšela, o čem mluví, ale mámin hlas zněl unaveně a smutně. Nakonec jsem to vzdala a zalezla do postele. Teď je máma rozhněvaná a stojí před domem se založenýma rukama.

	Náš strom je poražený a dělníci se už přemístili k dalšímu domu. Samotné kácení bylo snadné. Teď přijde náročnější práce: vytrhávání kořenů.

	Táta si přitáhne mámu k sobě. Nemiluje stromy tolik jako ona, ale má rád jiné věci, které zničili, takže jí rozumí. Máma má ráda rostliny, táta dějiny. A taky se mají rádi navzájem.

	A já je mám ráda oba.

	Když se dopustím přestupku, neublížím jen sobě, Kyovi a Xanderovi. Ublížím všem lidem, které mám ráda.

	„Je to výstraha,“ dodá máma jakoby pro sebe.

	„Ale já nic neproved!“ vyhrkne Bram. „Už několik týdnů jsem nepřišel pozdě do školy!“

	„Není to výstraha pro tebe,“ uklidňuje ho máma. „Týká se někoho jiného.“

	Táta položí ruce mámě na ramena. Dívá se na ni, jako by byli spolu sami. „Molly, přísahám, že jsem...“

	V tu chvíli otevřu pusu a chci něco říct - ani přesně nevím co - snad něco o tom, co jsem udělala a že je to všechno moje chyba. Ale než táta domluví a já spustím, ozve se máma.

	„Je to výstraha pro mě.“

	Otočí se, utře si oči a vrátí se dovnitř. Dívám se za ní a pocit viny mnou projede s takovou rychlostí jako pila kmenem stromu.

	Myslím, že to není výstraha pro mámu, ale pro někoho jiného - pro mě.

	Jestli Správci skutečně vidí, o čem se mi zdá, měli by být s mými sny ze včerejší noci spokojení. Poslední část Kyova příběhu jsem spálila v odpadní rouře, ale potom jsem přemýšlela, co jsem to vlastně viděla, co jsem se dozvěděla: Když pro něj přišli Správci, nízko na obloze viselo rudé slunce.

	Pak jsem usnula a ve spánku jsem znovu a znovu viděla Kye obklopeného Správci v bílých uniformách a s rudou oblohou za zády a sluncem čekajícím na obzoru. Jestli vychází nebo zapadá, to jsem nepoznala: ve snu jsem se neorientovala v čase. Ale ani jedinkrát jsem neviděla, že by Ky dal najevo strach. Ruce se mu netřásly a tvářil se klidně. Jenže já i tak věděla, že se bojí, a když ho do obličeje udeřilo rudé slunce, vypadalo jako krev.

	Nic podobného nechci vidět ve skutečnosti. Jenže se musím dozvědět víc. Jak se mu tehdy podařilo uniknout? Co se stalo?

	Sváří se ve mně dvě protichůdné touhy: touha zůstat v bezpečí s touhou vědět, jak se věci mají. Nedokážu odhadnout, která z nich zvítězí.

	 

	 

	Jedu s mámou do arboreta, ale máma většinu času mlčí. Tu a tam se na mě podívá a usměje se, ale vidím, že je ponořená v myšlenkách. Když se jí vyptávám na služební cestu, odpovídá opatrně, takže toho nakonec radši nechám.

	Ve vlaku s námi jede i Ky. Když vystoupíme, jdu s ním k Hůrce. Pokouším se chovat přátelsky, ale s odstupem - tak jako kdysi -, přestože bych se ho ráda znovu dotkla, znovu se mu dívala do očí a zeptala se ho na jeho příběh. Na to, co se dělo dál.

	Jakmile vejdeme do lesa, neovládnu se. Musím se ho zeptat. Zatímco se blížíme k místu, které jsme označili jako poslední, položím mu ruku na rameno. Když se ho dotknu, usměje se. Jeho úsměv mě zahřeje u srdce - o to těžší je vědomí, že ho musím pustit, že se ho musím vzdát. Nevím, jestli to dokážu, přestože chci, aby byl v bezpečí. Chci to ještě víc, než chci jeho.

	„Kyi. Včera mě kontaktovala Správkyně. Ví o nás. Všichni o nás vědí.“

	Ky přikývne. „Samozřejmě.“

	„Oni mluvili i s tebou?“

	„Ano.“

	Na někoho, kdo se celý život snaží o to, aby na sebe nepřitáhl pozornost Správců, vypadá Ky pozoruhodně vyrovnaně. Oči má stejně hluboké jako vždycky, ale teď je v nich klid a mír, jaký vidím poprvé.

	„A ty se nebojíš?“

	Ky neodpoví. Místo toho sáhne do kapsy košile a vytáhne papírek. Podá mi ho. Není to ani hnědý ubrousek, ani nějaký obal, které používá jindy - tenhle papír je jemnější a bělejší. A není to jeho rukopis. Písmo vypadá, jako by vyjelo z nějakého portu nebo psačky, ale je na něm něco cizího.

	„Co to je?“ zeptám se.

	„Opožděný dárek k narozeninám. Básnička.“

	Spadne mi čelist - básnička? Jak je to možné? - a Ky mě rychle uklidňuje. „Neboj se. Hned ji zničíme, abychom se nedostali do průšvihu. Tuhle si zapamatuješ snadno.“ Ky září radostí a já si najednou uvědomím, že když má takhle rozjasněný, upřímný výraz, trošinku se podobá Xanderovi. Vzpomenu si, jak jsem po seznamovacím večírku viděla na obrazovce portu nejdřív

	Xandera a potom Kye. Ale teď vidím jen Kye. Jen Kye a nikoho jiného.

	Básnička. „Napsal jsi ji sám?“

	„Ne,“ přizná Ky, „ale je od stejného autora, který napsal tu tvoji. Neodcházej tiše.“

	„Jak je to možné?“ zeptám se ho. Na školním portu jsem žádnou jinou básničku od Dylana Thomase nenašla.

	Ky neurčitě pohodí hlavou. „Není celá. Mohl jsem si dovolit jen jednu sloku.“ Než se ho stihnu zeptat, za co tu básničku vyměnil, nervózně si odkašle a sklopí oči. „Líbila se mi, protože se v ní mluví o narozeninách a protože mi tě připomíná. Jak jsem se cítil, když jsem tě viděl poprvé, tehdy u bazénu.“ Vypadá rozpačitě a přes tvář mu přeběhne stín smutku. „Tobě se nelíbí?“ Držím před sebou bílý papír, ale pro slzy nic nevidím. „Přečteš mi ji?“ strčím mu básničku do ruky. Otočím se k němu zády a dám se na cestu mezi stromy. Nachystal mi tak báječné překvapení, že klopýtám skoro poslepu, přemožená tím, co je možné i nemožné.

	Za sebou slyším Kyův hlas. Zastavím se a poslouchám.

	 

	Mé narozeniny začaly s vodou - ptáci 

	okřídlených stromů psali mé jméno nad

	farmami s bílými koňmi a já povstal v 

	deštivém dni

	a dal se na cestu sprškou všech svých dní

	 

	 

	Znovu vyrazím na cestu, ale nezdržuju se ani stavbou mohyl, ani vázáním praporků, ani ničím jiným, co by mě zpomalilo. Počínám si lehkomyslně a vyruším hejno ptáků, kteří se s mácháním křídel vznesou vysoko k obloze, pryč od nás. Jsou bílí na modrém pozadí, jako barvy radnice. Jako barvy andělů.

	„Píšou do vzduchu tvoje jméno,“ ozve se Ky za mnou.

	Otočím se a vidím ho, jak stojí uprostřed lesa, v ruce papír s básničkou.

	S ptáky odletí i jejich křik. V nastalém tichu nevím, kdo se pohne jako první, nevím, jestli to jsem já nebo Ky, ale brzy stojíme těsně u sebe. Nedotýkáme se, vdechujeme vzájemně svou vůni, ale nelíbáme se.

	Ky se ke mně nakloní. Je tak blízko u mě, že slyším šustění papíru, kdykoli se sebe míň pohne. Upřeně se na mě dívá.

	Zavřu oči a ucítím na tváři hřejivý dotek jeho rtů. Vzpomenu si, jak se mě tehdy ve vlaku letmo dotýkala semínka topolů. Hebká, lehká a plná příslibů.
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	y mi dá k narozeninám tři dárky. Básničku, pusu a předem ztracenou, nádhernou víru, že to přece jen nějak půjde. Když otevřu oči a přitisknu si ruku na místo, kde se mě dotkly jeho rty, namítnu: „Já jsem ti k narozeninám nic nedala, vlastně ani nevím, kdy je máš.“ A on opáčí: „S tím si nedělej starosti.“ A já na to: „Co mám dělat?“ A on odpoví: „Nech mě, abych tomuhle všemu věřil, potom tomu uvěříš taky.“

	A má pravdu.

	Ten polibek cítím na tváři celý den. Jeho dotek mi přejde do krve a já se na ten okamžik ani nesnažím zapomenout. Nebyla to moje první pusa. Jenže byla jiná. Dnešní den je pro mě významnější než den mých narozenin, kdy se konal seznamovací večírek. Zdá se mi, že polibek a Kyova slova jsou novým začátkem.

	Představuju si budoucnost, která nikdy nemůže nastat, budoucnost, v níž jsme my dva spolu. Při třídění se soustředím na přidělený úkol jen díky tomu, že v každém čísle, které zařazuju na místo, vidím kód - zprávu Kyovi, že naše tajemství neprozradím. Postarám se, abychom zůstali v bezpečí, nic neřeknu. Každé správně provedené třídění zvyšuje pravděpodobnost, že na sebe neupozorníme.

	Tu noc si nemusím nasazovat snímače, takže připustím, aby mě sny zanesly, kam se jim zamane. Ke svému překvapení nespatřím Kye na Hůrce, ale vidím ho sedět na schodech před mým domem, jak pozoruje vítr, který víří javorové listí. Zdá se mi, že mě vzal do soukromé jídelny, odsunul mi židli od stolu a naklonil se ke mně tak blízko, že se rozkmitaly plameny svíček, přestože jsou falešné. Zdá se mi o tom, jak spolu kopeme v záhoně novorůží před jejich domem a on mě učí, jak zacházet s artefaktem. Všechny moje sny jsou o něčem obyčejném a všedním.

	Podle toho poznám, že to jsou jen sny. Protože právě tyhle obyčejné a všední věci spolu nikdy neprožijeme.

	 

	 

	„Ale jak?“ zeptám se ho druhý den na Hůrce, když jsme dost hluboko v lese a nikdo nás nemůže slyšet. „Jak můžeme věřit, že to nějak půjde? Ta Správkyně vyhrožovala, že tě pošlou zpátky do vnějších provincií, Kyi!“

	Ky chvíli mlčí a mně se zdá, že jsem křičela, ačkoliv jsem mluvila tak tiše, jak to šlo. Potom procházíme kolem mohyly z předchozího dne, on se na mě upřeně zadívá a já bych přísahala, že znovu cítím jeho polibek. Ale tentokrát přímo na rtech.

	„Už jsi někdy slyšela o vězňovu dilematu?“ zeptá se

	Ky.

	„Samozřejmě.“ Dělá si ze mě legraci? „To je ta hra, kterou jsi hrál se Xanderem. Všichni jsme ji už někdy hráli.“

	„Ne, teď nemluvím o hře. Tu Společnost změnila. Já mluvím o teorii, z které se tahle hra zrodila.“

	Vůbec mu nerozumím. „O tom nic nevím.“

	„Co se stane, když dva lidé společně spáchají nějaký zločin, chytnou je, rozdělí a vyslýchají je každého zvlášť?“

	Pořád nechápu, o čem mluví. „Nevím. Co?“

	„To je právě to dilema. Budou proti sobě vypovídat a doufat, že k nim Správci budou mírnější - že jim navrhnou nižší trest? Nebo odmítnou říct cokoli, čím by zradili svého partnera? Nejlepší variantou je, že budou oba mlčet. Potom budou oba v bezpečí.“

	Stojíme kousek od několika popadaných stromů. „V bezpečí,“ opakuju.

	Ky kývne. „Jenže to se nikdy nestane.“

	„Proč ne?“

	„Protože vězni skoro vždycky jeden druhého zradí. Řeknou, co vědí, aby si polepšili.“

	Myslím, že vím, o co mě žádá. Zlepšuju se - je pro mě snazší vyčíst mu z očí, co si myslí. Možná je to tím, že znám jeho příběh, že konečně znám jeho. Podám mu červený praporek. Už nám nevadí, když se dotkneme, když se naše prsty propletou, a než se pustíme, chvíli tak zůstaneme.

	Ky pokračuje. „Ale v ideálním případě by oba mlčeli.“

	„A ty myslíš, že my to dokážeme?“

	„My nikdy v bezpečí nebudeme,“ pohladí mě Ky po tváři. „To už konečně chápu. Ale věřím ti. Budeme se snažit ochránit druhého, co možná nejdéle to půjde.“ To znamená, že naše polibky zůstanou příslibem, stejným příslibem jako jeho první pusa na tvář. Naše rty se nedotknou. Ještě ne. Protože jakmile se to stane, dopustíme se přestupku. Zradíme Společnost. I Xandera. Toho jsme si oba vědomi. Kolik času si můžeme ukradnout pro sebe? A jak dlouho se dokážeme ovládat? Protože mu vidím na očích, že po tom polibku touží stejně jako já.

	 

	 

	Naše životy obsahují i jiné věci: Ky musí mnoho hodin pracovat, já musím třídit a chodit do školy. Ale když o tom přemýšlím, vím, že nic si nebudu pamatovat tak podrobně jako chvíle strávené s Kyem, jako stoupání na Hůrku.

	Tedy kromě vzpomínky na sobotní večer plný napětí, kdy mě v kině drží za ruku Xander a Ky se chová jakoby nic. Když se v sále rozsvítí, zažiju ošklivou chvilku: všimnu si, jak se po obecenstvu rozhlíží Správkyně. Naše pohledy se střetnou a ona vidí, že sedím ruku v ruce s Xanderem. Věnuje mi mírný úsměv a zmizí. Jakmile je pryč, otočím se ke Xanderovi a projede mnou vlna bolestné touhy. Vlna tak silná a skutečná, že ji cítím znovu, kdykoli si na ten večer vzpomenu. Ale netoužím po Xanderovi, toužím po tom, jaké to bylo mezi námi dřív. Žádné tajnosti, žádné komplikace.

	Jenže co naplat. Přestože vím, že se vůči Xanderovi dopouštím provinění, přestože si o něj dělám starosti, tyhle dny patří Kyovi a mně. Dozvídám se jeho příběh a učím se psát další písmena.

	Někdy se mě Ky ptá, jestli si pamatuju to či ono. „Pamatuješ si, když šel Bram poprvé do školy?“ řekne jednou, když procházíme lesem, jak nejrychleji to jde, abychom dohnali čas, který jsme věnovali psaní.

	„Samozřejmě,“ odpovím udýchaná z toho spěchu a z pomyšlení na jeho dlaň, kterou mi přikryl ruku. „Bram chtěl zůstat doma. U vlaku předvedl pěknou scénu. To by si pamatoval každý.“ Děti nastupují do školy na podzim, když je jim šest let. Má to být důležitý krok na cestě k dospívání, předehra k večírkům, které je čekají v budoucnu. Na konci prvního dne školy si děti odnášejí domů několik pestrobarevných balonků a malý dortík, který si snědí po večeři. Nevím, z čeho byl Bram nadšenější - jestli z dortu, který je pro nás něčím výjimečným, nebo z balónků, které dostáváme pouze u příležitosti prvního školního dne. Tentýž den obdrží každé dítě také čtečku a psačku, ale to Brama nezajímalo.

	Když přijel vlak, který ho měl zavézt do školy, Bram odmítl nastoupit. „Já tam nechci,“ odporoval. „Radši zůstanu tady.“

	Bylo ráno a zastávka se hemžila lidmi na cestě do práce a do školy. Když Bram hlasitě protestoval a ne a ne nastoupit, všichni se po nás otáčeli. Táta se tvářil ustaraně, ale máma si toho nevšímala. „Neboj,“ zašeptala mi. „Správci z Bramovy školky mě varovali, že k tomu může dojít. Předvídali, že to pro něj bude náročné.“ Potom si vedle Brama klekla a domlouvala mu: „Tak šup, nastup si. Víš, že dostaneš balonky. A dort.“

	„Já je nechci.“ A potom se k úžasu všech rozplakal. Bram nikdy nebrečel, ani když byl úplně malý. Z máminy tváře se vytratila veškerá jistota. Objala Brama a pevně ho sevřela v náručí. Bram se narodil, když už si máma myslela, že druhé dítě nepřijde. Se mnou nebyly žádné problémy, ale potom máma nemohla otěhotnět celé roky. Nakonec Bram přišel na svět jen pár týdnů před jejími jedenatřicátými narozeninami, což je hraniční věk, po němž už není povoleno mít děti. Všichni jsme rádi, že ho máme, ale máma nejvíc.

	Věděla jsem, že jestli se Bram brzy neutiší, budeme mít malér. V té době měla každá ulice svého vlastního Správce, který dohlížel na pořádek.

	Proto jsem na Brama spustila: „To máš teda blbý. Nebudeš mít čtečku ani psačku. Nikdy se nenaučíš psát. Nikdy se nenaučíš číst.“

	„To není pravda!“ ječel Bram. „Naučím se to.“

	„Jak?“ zeptala jsem se ho.

	Bram přimhouřil oči, ale aspoň přestal brečet. „Mně je jedno, jestli budu nebo nebudu umět psát a číst.“ „Tak fajn,“ přitakala jsem, ale koutkem oka jsem zahlédla, jak někdo klepe na dveře u domu hned vedle zastávky, ve kterém bydlel Správce. Kdepak. Bram má dost napomenutí už takhle. Ještě ze školky.

	Vlak přisvištěl do stanice, a mně v tu chvíli mi bylo jasné, co musím udělat. Zvedla jsem Bramovu aktovku a natáhla jsem k němu ruku. „Je to na tobě,“ zadívala jsem se mu přímo do očí a neuhnula pohledem. „Buď ukážeš, že jsi velkej kluk, nebo se budeš chovat jako mimino.“

	Bram se zatvářil ublíženě. Strčila jsem mu aktovku do náruče a zašeptala mu do ucha: „Ukážu ti, jak se na psačce hrajou hry.“

	„Vážně?“

	Kývla jsem.

	Bram se rozzářil. Vzal si tašku a naskočil do vlaku, ani se neodhlédl. Nastoupili jsme za ním, a když jsme byli uvnitř, máma mě pevně objala. „Díky,“ řekla mi.

	Na psačce samozřejmě žádné hry nebyly. Musela jsem si je vymyslet, ale v tom mi naštěstí pomohl můj talent na třídění. Bramovi trvalo několik měsíců, než zjistil, že žádné z ostatních dětí nemá staršího sourozence, který jim na obrazovce vytváří vzorce a obrázky plné písmen a potom jim stopuje, za jak dlouho je najdou.

	Díky tomu jsem věděla dřív než ostatní, že z Brama třídič nikdy nebude. Ale přesto jsem mu sestavovala hry různých úrovní a zaznamenávala jeho skóre. Těch pár měsíců jsem většinu volného času vymýšlela hry, které by se mu mohly líbit. Když mě odhalil, nezlobil se. Oba jsme si užili spoustu zábavy, a když se to vezme kolem a kolem, vlastně jsem mu ani nelhala. Ukázala jsem mu, jak hrát hry na psačce.

	„Ten den se to stalo,“ zastaví se Ky.

	„Co?“

	„Ten den jsem tě doopravdy poznal.“

	„Jak to?“ zeptám se dotčeně. „Protože jsi viděl, že dodržuju pravidla? A že k tomu nutím i bráchu?“

	„Ne,“ opáčí, jako by to bylo zřejmé. „Protože jsem viděl, že ti na něm záleží a že jsi dost chytrá na to, abys mu pomohla.“ Potom se na mě usměje. „Jak vypadáš, to už jsem věděl, ale toho dne jsem se dozvěděl, jaká doopravdy jsi.“

	„Aha,“ odtuším.

	„A co já?“ zeptá se Ky.

	„Jak to myslíš?“

	„Kdy jsi doopravdy viděla, jaký jsem já?“

	Z nějakého důvodu mu to nemůžu říct. Nemůžu mu říct, že to bylo ráno po seznamovacím večírku, když jsem spatřila jeho tvář na obrazovce portu. Že jsem o něm poprvé začala přemýšlet jistým způsobem, když se stal tenhle omyl. Nemůžu mu říct, že jsem ho poprvé doopravdy viděla, když mi řekli, že se mám dívat.

	„Nahoře na tom prvním kopci,“ zalžu místo toho. Mrzí mě, že mu nemůžu říct pravdu, zvlášť když o mně ví víc než kdokoli jiný.

	Později si uvědomím, že mi Ky nedal pokračování svého příběhu a já si o něj neřekla. Možná je to proto, že teď do toho příběhu sama patřím. Jsem jeho součástí a on je součástí mého. A někdy mám pocit, že záleží jen na té části, kterou píšeme spolu.

	Jenže i tak mě trápí jedna otázka: Co se stalo, když si ho odvedli Správci? Když nízko na obloze viselo rudé slunce?
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	as, který trávíme spolu, připomíná bouřku - divoký vítr a déšť, něco tak silného, že se to nedá ovládnout, tak mocného, že tomu nemůžeme uniknout. Bouře se kolem nás žene, cuchá mi vlasy, skrápí mou tvář a dává mi pocítit, že jsem naživu, že skutečně, doopravdy žiju. Zažíváme i chvíle klidu a míru, jaké jsou součástí každé bouřky, chvíle, kdy naše slova rozčísnou proud jako blesk, aspoň nám se to tak zdá.

	Pospícháme spolu na Hůrku, dotýkáme se sebe i stromů. Povídáme si. Chceme si toho říct tolik, ale nemáme dost času, nikdy nemáme dost času.

	„Existují lidé, kterým se říká archiváři,“ vysvětluje mi Ky. „Když kdysi ustavili stovkové výbory, tihle archiváři věděli, že díla, která nebudou vybrána, se stanou obchodním artiklem. A tak některá zachránili. Archiváři mají ilegální porty, které si sami postavili a na kterých schraňují své poklady. Zachránili i tu Thomasovu básničku, kterou jsem ti přinesl.“

	„O tom jsem neměla ani tušení,“ hlesnu dojatě. Nikdy by mě nenapadlo, že někdo myslel natolik dopředu, aby některé z básniček zachránil. Věděl o tom děda? To se mi nezdá. Svoje básničky archivářům nikdy nedal.

	Ky mi položí ruku na paži. „Cassie. Archiváři nejsou žádní dobrodinci. Rozpoznali obchodní artikl a udělali, co mohli, aby ho uchovali. Prodávají každému, kdo je ochoten zaplatit, ale ceny mají vysoké.“ Ky se zarazí, jako by prozradil příliš - že ho ta básnička něco stála.

	„Co jsi jim dal?“ zeptám se s obavou v hlase. Pokud vím, Ky má jen dvě cennosti: artefakt a slova k básničce Neodcházej tiše. Nechtěla bych, aby se vzdal artefaktu, protože je to jeho poslední pouto s rodinou. A z nějakého důvodu se mi hnusí představa, že by obchodoval s naší básničkou. Sobecky si nepřeju, aby ji měl jen tak někdo. Uvědomuju si, že v tomhle směru nejsem o nic lepší než Správci.

	„S tím si nedělej starosti,“ odpoví s jiskrou v oku. „Tvůj artefakt

	„Neboj, ten jsem neprodal. Ani naši básničku. Ale Cassie, kdybys někdy potřebovala, tak ji neznají. Zeptal jsem se, kolik toho od Dylana Thomase mají, a moc toho nebylo. Kromě básničky o narozeninách už jen jednu povídku. To je všechno.“

	„Kdybych někdy potřebovala?“

	„No, kdybys ji někdy potřebovala vyměnit,“ odpoví Ky opatrně. „Za něco jiného. Archiváři mají informace a styky. Mohla bys jim říct dědovu básničku.“ Ky se zamračí. „Ačkoliv budeš možná těžko dokazovat, že je pravá, protože nemáš originál... ale i tak, určitě by ti to něco vyneslo.“

	„Jenže já bych se bála něco si domlouvat s někým takovým,“ přiznám, ale vzápětí mě to mrzí. Nechci, aby si Ky myslel, že se všeho hned lekám.

	„Nejsou zas tak špatní,“ uklidňuje mě Ky. „Chci, abys pochopila, že nejsou ani lepší, ani horší než ostatní. Nejsou ani lepší, ani horší než Správci. Ale musíš se mít před nimi na pozoru stejně jako před kýmkoli jiným.“

	„Kde bych je našla?“ zeptám se. Děsí mě, že má pocit, že to musím vědět. Co myslí, že se stane? Proč se domnívá, že budu tu básničku potřebovat za něco vyměnit?

	„V muzeu,“ odpoví mi. „Půjdeš do suterénu a postavíš se vedle vitríny s displejem o slavné minulosti provincie Oria. Tam nikdy nikdo nechodí. Když zůstaneš dost dlouho, někdo se tě zeptá, jestli nechceš, aby ti o tom řekl něco víc. Odpovíš, že ano. Tak poznají, že se chceš setkat s archiváři.“

	„Jak to víš?“ znovu se divím, jak se vyzná ve všem, co souvisí s přežitím.

	Ky zavrtí hlavou. „Bude lepší, když ti to neřeknu.“ „Co když tam přijde někdo, kdo se chce doopravdy něco dozvědět?“

	Ky se zasměje. „To se nikdy nestane, Cassie. O minulosti tady nechce vědět nikdo nic.“

	Pospícháme a naše ruce se dotýkají mezi stromy. Slyším, jak si Ky pobrukuje jednu písničku ze stovky, tu, kterou jsme slyšeli spolu. „Tuhle mám ráda,“ přitakám pochvalně. „Ta zpěvačka má nádherný hlas.“

	„Ještě kdyby tak byl pravý,“ odtuší Ky.

	„Co tím chceš říct?“ zeptám se.

	Překvapeně se na mě podívá. „Její hlas přece. Není opravdový. Je vygenerovaný, aby zněl dokonale. Stejně je to se všemi zpěváky stovky. Tys to nevěděla?“

	Nevěřícně zavrtím hlavou. „To není možné. Když zpívá, slyším ji dýchat.“

	„To k tomu patří,“ vysvětluje Ky s očima upřenýma do dálky. Na něco vzpomíná. „Vědí, že máme rádi, když věci působí přirozeně. Že máme rádi, když slyšíme zpěvákův dech.“

	„Jak to víš?“

	„Slyšel jsem zpívat skutečné lidi,“ opáčí Ky.

	„Já taky, ve škole. A taky mi zpíval táta.“

	„To je něco jiného,“ vysvětluje Ky. „Já mluvím o zpívání z plných plic, hlasitém, jak to jen jde. Kdykoli si zamaneš. Takový zpěv jsem slyšel, ale ne tady. Jenže ani ten nejkrásnější hlas na světě nikdy nezněl tak dokonale jako ty hlasy v hudební síni.“

	Na zlomek vteřiny si ho představím doma, v krajině, kterou mi namaloval, jak poslouchá něčí zpěv. Ky zvedne oči ke slunci, které k nám proniká skrze koruny stromů. Měří čas. Slunci věří víc než hodinkám. Toho už jsem si všimla. Když ho tak vidím, jak si jednou rukou stíní oči, vzpomenu si na další verš z Thomasovy básničky.

	A divoch, co na zpěv chytl slunce.

	Chtěla bych slyšet Kye zpívat.

	Ky sáhne do kapsy a vytáhne narozeninovou básničku. „Už ji umíš?“

	Vím, proč to říká. Přišel čas ji zničit. Bylo by nebezpečné nechávat si ji moc dlouho.

	„Ano, ale ještě mě nech, ať se na ni naposled podívám.“ Čtu ji znovu a znovu a potom se ohlédnu po Kyovi. „V tomhle případě to není tak smutné,“ připomenu jemu i sobě. „Zná ji víc lidí. Někde bude existovat dál.“

	Ky kývne.

	„Mám ji vzít domů a spálit?“ zeptám se ho.

	„Myslel jsem, že bychom ji mohli nechat tady,“ opáčí Ky. „Že bychom ji zahrabali do země.“

	Vzpomenu si, jak jsem s Xanderem sázela novorůže.

	Jenže tahle básnička je bez kořenů - oddělená čistým řezem od svého původu. Známe jméno jejího autora. Ale nevíme o něm nic. Nevíme, co chtěl tou básní vyjádřit, na co myslel, když ji psal, ani jak ji psal. Byly už tehdy psačky? Už si nevzpomínám, co o tom stojí ve stovce lekcí z dějin. Nebo ji napsal vlastní rukou jako Ky? Věděl vůbec, jaké má štěstí, že se mu dostává tak nádherných slov a že je má kde uchovat?

	Ky sáhne po básničce.

	„Počkej,“ zastavím ho. „Nebudeme ji schovávat pod zem.“ Natáhnu se k papírku a Ky mi ho přenechá. Položí mi ho do dlaně a uhladí zmuchlané okraje. Básnička není dlouhá - je to jen pár veršů. Nebude problém ji někam zahrabat. Opatrně trhám papírek podél řádky, kde se mluví o ptácích: ptáci okřídlených stromů psali mé jméno.

	Trhám proužek papíru na menší a menší kousky, až jsou docela malinké a lehké. Potom je vyhodím do vzduchu, aby je chvíli unášel vítr. Jsou tak malé, že ani nevidím, kam většina z nich dopadla, ale jeden z nich přistane poblíž na větvi. Možná si ho odnese opravdový pták na stavbu hnízda a ukryje ho přede všemi, jako jsem to udělala já s jinou Thomasovou básničkou.

	Když s Kyem zahrabáváme zbytek papírku, uvědomím si, že autora básničky přece jen známe. Známe ho díky jeho slovům.

	Jednou se budu muset o své básničky podělit s ostatními. To vím. A jednou budu muset říct Xanderovi, co se tady na Hůrce odehrává.

	Ale zatím ne. V minulosti jsem spálila poezii, abych byla v bezpečí. Jenže teď už to udělat nemůžu. Nemůžu se vzdát poezie našich společných chvil, musím ji chránit, musím chránit nás. Nás všechny.

	*

	„Pověz mi o svém seznamovacím večírku,“ požádá mě Ky znovu.

	Chce, abych mu vyprávěla o Xanderovi?

	„Ne o Xanderovi,“ čte mi myšlenky a usměje se na mě. Teď se sice směje častěji než dřív, ale já se jeho úsměvu pořád nemůžu nabažit. Když se takhle usmívá, někdy se k němu natáhnu a dotknu se jeho rtů. Udělám to i teď a cítím, jak se mi pohnou pod rukou: „Pověz mi o sobě.“

	„Byla jsem nervózní, rozrušená...“ zarazím se.

	„Na cos myslela?“

	Ráda bych mu řekla, že na něj, ale už jsem mu jednou lhala a podruhé to neudělám. Kromě toho jsem nemyslela ani na Xandera.

	„Na anděly,“ přiznám.

	„Cože?“

	„Vždyť víš. Na ty ze starých pověstí. Na ty bytosti, co dokážou létat do nebe.“

	„Myslíš, že na ně ještě někdo věří?“ zeptá se Ky.

	„Nevím. Asi ne. Věříš na ně ty?“

	„Já věřím tobě,“ odpoví mi tichým, skoro zbožným hlasem. „Nikdy jsem si nemyslel, že bych byl takové víry schopen.“

	Pospícháme lesem. Cítím, že se blížíme k vrcholku Hůrky. Brzy budeme mít hotovo a tohle období skončí. První část výstupu už nám nedělá větší problémy - všechno je udusané a patřičně označené a my víme, kudy se vydat, aspoň zkraje. Ale ještě pořád tu zbývá území, které jsme neprozkoumali. Pořád je co objevovat. Za to jsem vděčná. Natolik, že bych si přála skutečně v anděly věřit, abych mohla někomu nebo něčemu svou vděčnost vyjádřit.

	„Povídej dál,“ vyzve mě Ky.

	„Měla jsem na sobě zelené šaty.“

	„Tak zelené,“ odhlédne se po mně. „V zelené jsem tě ještě nikdy neviděl.“

	„Tys mě nikdy neviděl v jiné barvě než v hnědé nebo černé,“ připomenu mu. „V hnědé soupravě. V černých plavkách.“ Začervenám se.

	„Beru to zpátky,“ opraví se Ky o chvíli později, když se ozve píšťalka. „Viděl jsem tě i v zelené. Vidím tě v zelené každý den. Tady v lese.“

	 

	 

	Druhý den se ho zeptám: „Řekneš mi, proč jsi tehdy na promítání plakal?“

	„Tys mě viděla?“

	Kývnu.

	„Nemohl jsem si pomoct.“ Upírá tvrdý pohled do prázdna. „Nevěděl jsem, že mají tyhle záběry. Klidně to mohli natočit v mojí vesnici. Určitě to bylo někde ve vnějších provinciích.“

	„Počkej.“ Myslím na ty tmavé stíny, na lidi na útěku. „Ty myslíš, že ti lidé byli

	„Skuteční,“ dokončí větu za mě. „Ano. Nebyli to herci. A nehráli ve filmových kulisách. Tohle se děje ve vnějších provinciích běžně, Cassie. Když jsem odtamtud odešel, stávalo se to čím dál častěji.“

	To snad ne!

	Brzy se ozve píšťalka, to už poznám. A Ky taky. Přesto ho obejmu a sevřu ho v náručí, tady v lese, kde nás ukrývají stromy, a ptačí pokřik dokáže přehlušit naše hlasy. Na našem objetí se spolupodílí celá Hůrka.

	Odtáhnu se jako první, protože než nám skončí vyměřený čas, musím ještě něco napsat. Zkoušela jsem si to prstem ve vzduchu, ale teď to chci vykroužit do prachu.

	„Zavři oči,“ poručím Kyovi a skloním se k zemi. Na krku cítím jeho dech. „Prosím, můžeš se podívat,“ oznámím mu, když jsem hotová.

	Miluju tě.

	Připadám si trapně, jako bych byla holčička ze základky, která tahle slova naťukala do psačky a ukázala je spolužákovi ze třídy. Můj rukopis je neumělý a kostrbatý, kdežto Ky píše úhledně.

	Proč je jednodušší některé věci napsat než vyslovit?

	Přesto si připadám strašně statečná a zranitelná, když tam tak stojím nad těmi dvěma slovy, která už nemůžu vzít zpátky. Jsou to moje první napsaná slova, když nepočítám naše jména. Není to zrovna básnička, ale myslím, že děda by mě chápal.

	Ky se na mě podívá. Poprvé od toho promítání vidím, že má v očích slzy.

	„Nemusíš mi psát totéž,“ zamumlám v rozpacích. „Jen jsem chtěla, abys to věděl.“

	„To taky nechci,“ opáčí Ky. A potom mi to řekne, přímo tam na Hůrce. A já vím, že ze všech slov, která jsem ukryla a zachránila a z kterých jsem se těšila, jsou tahle ze všeho nejdůležitější. Tahle slova nezapomenu nikdy.

	„Miluju tě.“

	Blesk. Jakmile rozčísne proud, jakmile se rozžhaví doběla a sjede z mraků k zemi, není cesty zpátky.

	Je čas. Cítím to, vím to. Díváme se jeden druhému do očí, zhluboka oddechujeme a už se nám nechce čekat. Ky zavře oči, ale já ne. Jaké to bude, až přitiskne rty na má ústa? Jako by mi prozradil tajemství? Jako by dodržel slib? Jako ten verš o spršce všech dní? Bude kolem mě pršet stříbřitý déšť? Sjede na zem blesk?

	Zezdola zazní píšťalka a naše chvíle pomine. Jsme v bezpečí.

	Zatím.

	 


 

	DVACÁTÁŠESTÁ KAPITOLA

	S


	pěcháme z Hůrky dolů. Mezi stromy spatřím bílé odlesky a vím, že to nejsou ptáci, které jsme viděli předtím. Tyhle bílé postavy se vyplašit nedají. „Správci,“ poznamenám a Ky přikývne.

	Nahlásíme se Důstojníkovi, který se věnuje nečekaným hostům. Znovu mě napadne, jak je divné, že mu přiřadili tuhle práci. Pro někoho s jeho postavením je i dohled nad označením Hůrky ztrátou času. Když se za ním ohlédnu, spatřím jeho obličej zvrásněný lety přísné disciplíny a opět si uvědomím, že už není nejmladší.

	Při pohledu zblízka zjistím, že tyhle Správce už znám. Jsou to titíž, kteří hodnotili moje třídicí schopnosti. Tentokrát se velení ujme blonďatá Správkyně - zdá se, že tahle část testu spadá pod ni. „Zdravím, Cassie,“ osloví mě. „Přišli jsme si pro vás, abychom vás odvedli na pracoviště, kde proběhne vaše praktická zkouška. Můžete s námi jít teď hned?“ Otočí se na Důstojníka a upře na něj uctivý pohled.

	„Jen běžte,“ vyzve mě Důstojník a přejede očima ostatní mladé, kteří se vrátili z Hůrky. „Můžete jít všichni. Sejdeme se tady zas zítra.“

	Několik lidí si mě prohlíží se zájmem, ale nikoli s obavami - řada z nás čeká na přidělení trvalé pracovní pozice, což je proces, kterého se Správci přirozeně účastní. „Pojedeme vlakem,“ oznámí mi blonďatá Správkyně. „Test bude trvat jen pár hodin. Na večeři byste měla být doma.“

	Kráčíme k zastávce, po pravici mám dva Správce a po levici jednoho. Není úniku. Vůbec si netroufnu ohlédnout se na Kye. Ani když nastupujeme do vlaku, který ho zaveze do města. Když mě míjí, pozdraví mě - přátelsky, ale zcela nezúčastněně. Postoupí dál do vlaku a posadí se k oknu. Přesvědčil by kohokoli, že ke mně necítí vůbec nic. Málem i mě.

	Nevystoupíme ani u radnice, ani na žádné jiné zastávce v centru města. Jedeme dál. Ve vagonu přibývá dělníků v tmavě modrých šatech. Smějí se a povídají si. Jeden z nich poplácá Kye po rameni a Ky se zasměje. Nevidím žádné jiné Správce ani nikoho ve studentské soupravě, jakou mám já. Naše čtveřice sedí obklopená modrým mořem, vlak se vlní a kroutí jako tekoucí řeka a já si uvědomuju, že je těžké bojovat s proudem tak silným, jako je Společnost.

	Dívám se z okna a upřímně doufám, že se pletu, že nejsme, kde si myslím. Že nejedeme na stejné pracoviště. Že nebudu posuzovat Kye.

	Je to lest? Sledují nás? To je ale houpá otázka, pomyslím si. Samozřejmě že nás sledují.

	V téhle části města se hrbí spousta šedivých budov - vidím jejich cedule, ale vlak sviští takovou rychlostí, že je nedokážu přečíst. Přesto je jasné, kde jsme: v průmyslové čtvrti.

	Zahlédnu, jak se Ky posune na sedadle a vstane. Nemusí se držet úchytek visících ze stropu vagonu. Rovnováhu neztratí, ani když vlak přibrzdí v zastávce. Vystoupí a já se Správci pojedu dál. Mineme tyhle šedivé budovy i letiště s přistávacími dráhami a jasně červenými signálními praporky vlajícími ve větru jako papíroví draci, jako praporky na Hůrce. Na okamžik mě napadne, že všechno bude v pořádku. Pojedeme na venkov, kde nebudu třídit nic důležitějšího než nějaké plodiny nebo ovce.

	Potom Správci vstanou a já nemám na vybranou, musím je následovat. Nepanikař, napomínám se. Podívej se na všechny ty budovy. Podívej, kolik je tu dělníků. Kdoví co nebo koho budeš třídit. Nedělej ukvapené závěry.

	Ky se ani neohlédne, aby se přesvědčil, jestli jsem vystoupila s ním. Dívám se na jeho záda a ruce a snažím se poznat, jestli je taky tak napjatý jako já. Ale vypadá uvolněně. Nevzrušeně míří k bočnímu vchodu pro zaměstnance. Týmiž dveřmi prochází spousta dalších dělníků v modrých soupravách. Ky má ruce svěšené podle těla. Prázdné ruce.

	Zmizí v budově, zatímco mě vede blonďatá Správkyně k přednímu vchodu, do jakési předsíně. Ostatní Správci jí podají snímače a ona mi je připevní za ucho, na zápěstí a pod límec. Pracuje rychle a úsporně. Když jsem teď pod dohledem, dělám, co můžu, abych se uklidnila. Nechci vypadat neobvykle nervózní. Zhluboka se nadechnu a změním slova básničky. Řeknu si, že pro jednou na to půjdu tiše.

	„Tohle je distribuční blok našeho města,“ oznámí mi Správkyně. „Jak už víte, cílem třídění naostro je zjistit, zda dokážete roztřídit skutečné lidi a situace podle určitých parametrů. Chceme vidět, jestli dokážete pomoct vládě zlepšit funkčnost a efektivitu.“

	„Rozumím,“ kývnu, přestože si tím nejsem jistá.

	„Tak tedy začneme.“ Správkyně otevře dveře a dovnitř vstoupí další Správce, aby nás přivítal. Zjevně má tuhle budovu na starosti a oranžovožluté proužky na jeho košili prozrazují, že pracuje na jednom z nejdůležitějších ministerstev - na ministerstvu stravování. „Kolik jich dnes máte?“ zeptá se a já si uvědomím, že nejsem jediná, kdo tady skládá test naostro. Trochu mě to uklidní.

	„Jen jednu,“ odpoví Správkyně. „Ale zato s velmi vysokým počtem bodů.“

	„Výtečně,“ odtuší Správce. „Dejte mi vědět, až skončíte.“ Rychle zase zmizí, zatímco já stojím bez hnutí, přemožena vším, co vidím a cítím. A hrozným vedrem.

	Stojíme v otevřeném prostoru, v místnosti větší než naše tělocvična na střední škole. Vypadá to tady jako v ocelové krychli: kovová podlaha posetá odpadními kanálky, šedivě natřené betonové stěny a podél nich i uprostřed místnosti řady nerezových spotřebičů. Místnost je plná oblaků páry. Nahoře a po stranách jsou větrací otvory, ale okna tu chybí. Spotřebiče, tácy z hliníkové fólie, horká voda tekoucí z kohoutků: všechno je šedivé.

	Až na dělníky oblečené v tmavě modrých soupravách a jejich zarudlé, opařené ruce.

	Ozve se píšťalka a zleva přijde další parta dělníků, zatímco ti stávající odejdou východem vpravo. Vypadají unavení a jakoby sražení k zemi. Všichni si otírají čela a odcházejí bez ohlédnutí.

	„Noví pracovníci prošli sterilizační komorou, aby dovnitř nezanesli nějakou nákazu zvenčí,“ vysvětluje mi Správkyně konverzačním tónem. „Tam si také vyzvedávají svá čísla a připevňují je k soupravám. Vás bude zajímat tahle směna.“

	Pak ukáže nahoru a já si všimnu několika stanovišť rozmístěných tak, aby pokryla celou místnost: jsou to kovové věžičky, na jejichž vrcholku stojí Správci. Věžičky jsou tři - ta, která je uprostřed haly, je prázdná. „My budeme támhle.“

	Jdu po kovových schůdkách za Správkyní. Jsou to stejné schůdky, jaké vedou k zastávkám létajících vlaků. Jenže tyhle končí malou plošinou, kam se takhle ve čtyřech sotva vejdeme. Šedovlasý správce už je celý zpocený a zrudlý v obličeji. Mně se lepí vlasy na zátylek. A to neděláme nic jiného, než že tam stojíme a díváme se. Nemusíme doopravdy pracovat.

	Věděla jsem, že Ky dělá těžkou práci, ale neměla jsem tušení, že je to tak zlé.

	Vedle malých stanovišť s dřezy a recyklovacími trubkami stojí dlouhatánská řada škopků plných špinavých vaniček. Velkým otvorem na konci budovy se valí dovnitř nekonečný proud dalších špinavých vaniček, které sem putují z košů na recyklovaný odpad z našich domácností a jídelen. Dělníci mají sice ochranné rukavice, ale je mi jasné, že když polévají vaničky horkou vodou, rozpálený latex se jim musí zažírat do rukou. Čisté vaničky posílají do recyklačních trubek.

	Takhle to pokračuje pořád dál - stejnoměrný přísun páry, vařící vody a vaniček z hliníkové fólie. Hrozí, že se mi zablokuje mozek, jak se mi to stává, když se potýkám s obzvlášť složitým tříděním a zdá se mi, že jsem zahlcená čísly. Jenže tohle nejsou čísla na obrazovce. Tohle jsou lidi.

	Tohle je Ky.

	Přinutím se zůstat klidná a soustředěná. Přinutím se dívat se na ohnutá záda, rudé ruce a obrovské kupy odpadu, které se sunou po pásu.

	Jeden z dělníků zvedne ruku. Z vyvýšeného stanoviště k němu sestoupí Správce, aby zjistil, o co jde. Dělník podá Správci vaničku a ten načte její čárový kód do datapodu. Po chvíli zmizí i s vaničkou v kanceláři na kraji haly. Dělník se zase vrátí ke své práci.

	Správkyně se na mě podívá, jako by na něco čekala. „Co tomu říkáte?“ zeptá se.

	Nevím přesně, co chce slyšet, proto se pojistím. „Nejefektivnější by samozřejmě bylo, kdyby tuhle práci dělaly stroje.“

	„To nepadá v úvahu,“ odtuší mile Správkyně. „Přípravu a distribuci jídla musí zajišťovat personál. Lidský personál. To je pravidlo. Ale rádi bychom uvolnili některé pracovníky, přiřadili jim jiné zaměstnání a použili je na jiné projekty.“

	„Nevím, jak jinak dosáhnout větší výkonnosti,“ namítnu. „Nabízí se ještě jedna odpověď... prodloužit pracovní dobu... jenže už takhle vypadají vyčerpaně...“ Nedokončím větu, obláček páry, kterého si tady nikdo ani nevšimne.

	„Nechceme po vás, abyste navrhovala řešení,“ prohlásí Správkyně pobaveně. „To už udělali lidé s vyšším postavením. Pracovní doba bude skutečně delší. Dělníci už nebudou mít žádné volno. Díky tomu bude možné přeřadit některé z nich na jiné pozice.“

	Začínám tomu rozumět, i když bych si přála, aby to tak nebylo. „Jestliže nechcete, abych se zabývala ostatními proměnnými na pracovišti, potom mám

	„Ano, budete třídit lidi,“ dokončí za mě Správkyně. Je mi nanic.

	Správkyně mi podá datapod. „Máte na to tři hodiny. Zaneste sem čísla dělníků, které považujete za nejvýkonnější. Které bychom mohli použít pro nějaký jiný projekt.“

	Podívám se na čísla, kterými jsou dělníci označeni na zádech. Vlastně je to jako třídění na obrazovce - mám sledovat, jak rychle kdo z nich pracuje. Chtějí vidět, jestli dokážu automaticky identifikovat dělníky, kteří se pohybují nejrychleji. Tuhle práci by mohl udělat počítač a nejspíš se to i stalo. Jenže teď chtějí vědět, jestli to dokážu i já.

	„A Cassie,“ ozve se Správkyně z kovových schůdků. Podívám se na ni. „Váš výstup bude závazný. To je součástí zkoušky. Chceme se přesvědčit, jestli se dokážete správně rozhodovat, když víte, že vaše výsledky budou mít praktický dopad.“

	Správkyně vidí, že mě to šokovalo, a pokračuje. Snaží se být laskavá. „Je to jedna směna manuálních dělníků, Cassie. Nebojte se. Stačí, když budete pracovat, jak nejlépe umíte.“

	„A jaký jiný projekt máte v plánu? Budou muset mimo město?“

	Správkyně se zatváří užasle. „Na to vám nemůžeme odpovědět. A pro třídění to není podstatné.“

	Šedovlasý Správce se vrátí, aby zjistil, co se děje, přestože pořád ztěžka oddechuje. Správkyně mu pokyne na znamení, že je na cestě dolů, a potom mě mírně upozorní: „Lepší dělníci dostanou lepší pracovní pozici, Cassie. To je všechno, co potřebujete vědět.“ Tuhle práci nechci. Na okamžik zvažuju, jestli nehodit datapod do jednoho z dřezů pod sebou. Nechat ho utopit.

	Co by na mém místě udělal Ky?

	Datapod nezahodím. Zhluboka se nadechnu. Po zádech mi stéká pot a do očí mi spadne pramínek vlasů. Odhrnu si vlasy z čela, potom se napřímím a rozhlédnu se po dělnících. Těkám očima po místnosti. Snažím se nevidět tváře, ale čísla. Dívám se, kdo je pomalý a kdo rychlý. Začínám třídit.

	 

	 

	Nejhorší ze všeho je, že mi to jde opravdu velmi, velmi dobře. Jakmile si připomenu, že dělám jen to, co by na mém místě udělal Ky, hodím všechny pochybnosti za hlavu. V průběhu třídění Sleduju tempo, vzorce chování a výdrž. Všimnu si, že pomalejší, klidnější dělníci někdy odvádějí víc práce, než by se od nich čekalo. Identifikuju ty nejrychlejší a nejzručnější, kteří jsou zjevně nejlepší. Vidím i ty, kteří zůstávají pozadu. Dívám se na jejich zarudlé ruce vystavené páře a na hromady vaniček z hliníkové fólie připomínající stříbrnou řeku, které postupují po čistící lince.

	Ale lidi ani jejich tváře nevidím.

	Když jsou tři zkušební hodiny téměř za mnou, vím, že mám hotovo a že jsem odvedla dobrou práci. Nejlepší dělníky z týmu jsem zařadila podle jejich čísel.

	Ale nedokážu odolat. Podívám se na číslo jednoho velmi průměrného dělníka, který je přesně uprostřed mezi nejlepšími a nejhoršími z hodnocené skupiny.

	Zvednu oči. Tohle číslo má na zádech Ky.

	Chce se mi smát a brečet zároveň. Jako by mi posílal zprávu. Nikdo nedokáže zapadnout tak dokonale jako on, nikdo neumí být ve všem dokonale průměrný. Chvíli toho tmavovlasého kluka v modré uniformě Sleduju. Můj instinkt mi říká, abych ho zařadila mezi výkonnější pracovníky, protože vím, že tam ve skutečnosti patří. A lidé z téhle skupiny přeřadí na novou pozici. Možná je pošlou někam mimo město, ale aspoň nebude věčně zavřený tady. Přesto si nemyslím, že to dokážu udělat. Co bych si tu bez něj počala?

	Představuju si, jak lezu dolů po žebříku a uprostřed toho vedra a hluku si přitáhnu Kye k sobě. A potom si představím něco ještě lepšího. Představím si, jak ho beru za ruku a vedu ho pryč odsud na světlo a čerstvé ovzduší. Mohla bych to udělat. Když ho zařadím do vyšší skupiny, nebude už muset pracovat tady. Povede lepší život. A můžu to zařídit já. A najednou má touha nějak mu pomoct převáží mé sobectví a touhu mít ho nablízku.

	Ale pak si vzpomenu na toho kluka z příběhu, který mi Ky nakreslil. Na kluka, který dělal, co mohl, aby přežil. Co by instinkty napověděly jemu?

	Chtěl by, abych ho nechala v nižší skupině.

	„Pomalu končíte, že?“ zeptá se Správkyně. Čeká na kovových schůdcích dva metry pode mnou. Přikývnu. Správkyně jde ke mně nahoru a já si zatím vytáhnu číslo jiného průměrného dělníka, aby nevěděla, že jsem se dívala na Kye.

	Postaví se vedle mě, podívá se na číslo a pak na osobu u pásu. „Průměrní pracovníci se třídí nejhůř,“ poznamená s účastí v hlase. „Těžko říct, co udělají.“

	Přikývnu, ale Správkyně ještě neskončila.

	„Manuálně pracující se osmdesátky většinou nedožívají,“ pokračuje tiše. „Řada z nich jsou abnormálové, takže Společnosti až tak nezáleží na tom, jestli dosáhnou optimálního věku nebo ne. Mnoho z nich zemře předčasně. Samozřejmě ne vyloženě zamlada. Ne tak brzo, jak se umíralo v době před Společností nebo jak to chodí ve vnějších provinciích, ale třeba v šedesáti, v sedmdesáti. Nižší pozice v likvidaci potravinového odpadu jsou obzvlášť nebezpečné, i přes všechna bezpečnostní opatření, která jsme zavedli.“

	„Ale...“ Můj šokovaný výraz ji nijak nepřekvapí a já si uvědomím, že i tohle je část zkoušky. V průběhu jinak nenáročného třídění, když už jsem si myslela, že mám vyhráno, mě schválně seznámí s novým faktorem. A pak mě napadne: Co se to tu děje? Proč přikládají takovou důležitost obyčejnému testu z třídění?

	Musí jít o něco velkého - většího, než jsem já, většího, než je Ky.

	„Tohle jsou samozřejmě tajné informace,“ připomene mi Správkyně. Potom sklopí oči k datapodu. „Máte ještě dvě minuty.“

	Potřebuju se soustředit, jenže v hlavě se mi honí nejrůznější myšlenky a otázky, které si skládám za sebe, abych se dobrala odpovědi:

	Proč dělníci umírají tak brzo?

	Proč nám děda nesměl dát ochutnat jídlo, které dostal na závěrečném banketu?

	Proč v likvidaci odpadu pracuje tolik abnormálů?

	Starým lidem sypou do jídla jed.

	Už je mi to jasné. Naše Společnost se pyšní tím, že nikoho nezabíjí. Trest smrti byl zrušen, ale z toho, co vidím tady a co jsem slyšela o vnějších provinciích, zjišťuju, že si Společnost našla jiný způsob, jak se vypořádat s nepohodlnými. Přežijí jen silní. Přirozený výběr. Samozřejmě s pomocí našich bohů - Správců.

	Když už si mám hrát na boha nebo na anděla, musím udělat pro Kye, co je v mých silách. Nemůžu dopustit, aby zemřel předčasně, a nemůžu ho nechat, aby strávil svůj život v téhle hale. Určitě ho čeká něco lepšího. Natolik Společnosti ještě věřím - znám spoustu lidí, kteří mají dobrý život, a chci, aby k nim patřil i Ky. Bez ohledu na to, jestli budu nebo nebudu jeho součástí.

	Zařadím Kye do vyšší skupiny a zavřu datapod, jako by mě to rozhodnutí nic nestálo.

	Ale ve skutečnosti se mi chce křičet.

	Doufám, že jsem se rozhodla správně.

	 

	 

	„Pověz mi něco víc o místě, odkud pocházíš,“ požádám Kye příštího dne, když jsme zase na Hůrce. Doufám, že v mém hlase neslyší zoufalství, doufám, že se nezeptá na včerejší třídění. Musím se o něm dozvědět víc. Musím se dozvědět, jestli jsem se zachovala správně. Třídění změnilo naši situaci - cítíme, že nás pozorují, i tady v lese. Mluvíme potichu, už se na sebe tolik nedíváme.

	„Je tam spousta červené a oranžové. Tyhle barvy tady moc nevidíš.“

	„To máš pravdu,“ přisvědčím a snažím se vzpomenout si na všechno, co je červené. Několik šatů na seznamovacím večírku. Oheň ve spalovnách. Krev.

	„Proč je tady tolik zelené, hnědé a modré?“ zeptá se mě Ky.

	„Možná proto, že jsou to barvy, které souvisejí s růstem plodin, a naše provincie je zemědělská,“ usoudím. „Zamysli se nad tím. Modrá je barvou vody, hnědá barvou podzimu a sklizně. A zelená je barvou jara.“

	„To se říká,“ opáčí Ky. „Jenže první barvou jara je červená. To je skutečná barva zrodu. Barva začátku.“ Uvědomím si, že má pravdu. Vzpomenu si na načervenalá poupata pučící na stromech. Na Kyovy zarudlé ruce v centru pro likvidaci potravinového odpadu a na nový začátek, který jsem mu snad zajistila.
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	ozor! Pozor! Na běžeckém pásu bliká světýlko a na monitoru se objeví varování. Dosáhla jste maximální rychlosti dřív, než je doporučeno pro dnešní trénink.

	Zmáčknu tlačítko, abych mohla běžet ještě rychleji.

	Pozor! Pozor! Překročila jste optimální tepovou frekvenci.

	Když to na pásu trochu přeženu, obvykle se dokážu zastavit včas. Zajdu až na kraj propasti, ale nikdy neskočím. Ale jestli to budu dělat často, nakonec mě tam přistrčí nebo tam spadnu.

	Možná je načase, abych skočila. Jenže když to udělám, stáhnu s sebou všechny lidi, které miluju.

	Pozor! Pozor!

	Běžím moc rychle. Jsem strašně unavená. Já vím. Přesto mě překvapí, když spadnu.

	Uklouznu, a než si to stihnu uvědomit, skácím se na pás, který pořád ještě běží a spaluje mě, spaluje mou kůži. Chvíli tam ještě ležím, v šoku a bolesti, a potom se co nejrychleji převalím na bok, pryč z pásu. Pás běží dál, ale za chvíli zaznamená, že jsem z něj slezla. Zastaví se a oni poznají, že jsem selhala. Ale když si pospíším a naskočím zpátky, nikdo nemusí vědět, co se stalo. Letmo se podívám na sedřenou, červenou kůži. Červená.

	Vyskočím na nohy. Zatnu svaly a vrátím se na pás, dokud ještě běží. A pak klušu v nastaveném tempu. Raz dva. Raz dva.

	Po kolenou a loktech mi stéká krev a v očích mám slzy. Přesto pokračuju. Zítra moje rány zakryje souprava a nikdo se nikdy nedozví, že jsem upadla. Nikdo se nikdy nedozví, co se stalo, dokud nebude pozdě.

	 

	 

	Když doběhnu, jdu nahoru za ostatními. Táta ukáže na port: „Jdeš právě včas,“ upozorní mě. „Máš tu sdělení.“

	Na obrazovce čeká Správkyně. „Vaše výsledky vypadají výborně,“ oznámí mi. „Gratuluji ke složení zkoušky. Jsem přesvědčená, že vám brzy přidělí trvalou pracovní pozici.“

	Přikývnu. Jsem celá zpocená a z odřenin na kolenou a pažích mi crčí krev. Ale Správkyně vidí jen pot, pomyslím si. Pro jistotu si stáhnu rukávy až k zápěstí, aby všechno zakryly, aby se nikdo nedozvěděl, že jsem zraněná a od krve.

	„Děkuju. Budu se těšit.“ Couvnu o krok dozadu, protože považuju sdělení za ukončené, ale Správkyně má ještě jednu otázku.

	„Jste si jistá, že nechcete provést žádné změny, než váš výstup uplatní v praxi?“

	Mám poslední šanci vzít své rozhodnutí zpátky. Málem to udělám. Jeho číslo znám nazpaměť, bylo by to snadné. Potom si vzpomenu, jakého věku se dělníci dožívají, a slova se mi v ústech promění v kameny.

	„Cassio?“

	„Takhle je to v pořádku.“

	Otočím se k portu zády a div že nenarazím do táty. „Gratuluju,“ zahlaholí. „Promiň, doufám, že ti nevadí, že jsem poslouchal. Neříkali, že to bude soukromé sdělení.“

	„Nic se neděje,“ ujistím ho. A potom se zeptám: „Nepochyboval jsi někdy...“ odmlčím se. Nevím, jak bych to měla formulovat. Jak se ho zeptat, jestli někdy nepochyboval o tom, že je máma pro něj ta pravá. Jestli někdy nechtěl někoho jiného.

	„Jestli jsem nepochyboval o čem?“ zeptá se táta.

	„Zapomeň na to,“ mávnu rukou, protože se mi zdá, že odpověď už znám. Samozřejmě že nepochyboval. Okamžitě se do sebe zamilovali a bylo to.

	 

	 

	Jdu do svého pokoje a otevřu skříň. Kdysi tu byla pudřenka a básnička. Teď zbylo jen oblečení, boty a malý ústřižek šatů v rámečku. Nevím, kde mám svou stříbrnou krabičku, a zpanikařím. Nezabavili ji omylem, když si přišli pro artefakty? Ne, samozřejmě že ne. Tyhle krabičky přece znají. Nikdy by je nezaměnili s něčím z minulosti. Krabičky ze seznamovacích večírků zjevně patří budoucnosti.

	Když prohledávám těch pár osobních věcí, které vlastním, přijde za mnou máma. Včera pozdě večer se vrátila ze třetí služební cesty mimo naši provincii. „Hledáš něco?“ zeptá se mě.

	Napřímím se. „Už jsem to našla,“ ukážu jí kousek zelené látky pod sklem. Nechci přiznat, že nemůžu najít stříbrnou krabičku.

	Máma si vezme rámeček a prohlíží si ho. Zelený ústřižek odráží světlo. „Víš, že kdysi existovala okna s barevnými skly?“ zeptá se máma. „Lidé je dávali na místa, kam se chodili modlit. Nebo je měli doma.“

	„Vitráže,“ přisvědčím. „Vyprávěl mi o nich táta.“ Zní to moc hezky: paprsky procházejí různými barvami a okna se stávají uměním nebo poctou.

	„To mě mohlo napadnout,“ směje se máma. „Dnes jsem konečně odevzdala tu zprávu a teď jsem tak unavená, že mi to vůbec nemyslí.“

	„Děje se něco?“ ptám se. Ráda bych se jí zeptala, proč si myslela, že ty stromy u nás v ulici pokáceli, aby ji varovali, ale vlastně to radši nechci vědět. Po tom třídění naostro se mi zdá, že bych další tlak už nevydržela - mám pocit, že už takhle toho vím až příliš. Kromě toho máma vypadá veseleji než v posledních několika týdnech, takže jí nechci zkazit náladu.

	„Doufám, že ne,“ odpoví máma.

	„Tak to je dobře,“ přikývnu. Chvíli obě mlčíme a díváme se na kousek šatů pod sklem.

	„Musíš zase někam odjet?“

	„Ne, myslím, že ne,“ odpoví máma. „Myslím, že to skončilo. Aspoň doufám.“ Pořád ještě vypadá unaveně, ale je zřejmé, že když odevzdala tu zprávu, přece jen se jí ulevilo.

	Vezmu si od ní svou upomínku na seznamovací večírek a v tu chvíli mě něco napadne. „Neukázala bys mi ústřižek svých šatu?“ Naposledy jsem si ho prohlížela večer před svým banketem. Byla jsem trochu nervózní, tak mi ho máma přinesla ukázat a znovu mi vyprávěla, jak jí přidělili tátu a jak to všechno dobře dopadlo. Jenže od té doby se mnohé změnilo.

	„Samozřejmě,“ přisvědčí máma a společně jdeme do její ložnice. Zarámovaný ústřižek trůní na malé poličce ve skříni, kterou má máma dohromady s tátou. Vedle něj leží dvě stříbrné krabičky - její a tátova -, v nichž byly nejdřív mikrokarty a potom prstýnky stvrzující jejich manželskou smlouvu. Prstýnky jsou pochopitelně určeny pouze k obřadu - musí se zase odevzdat - a mikrokarty si vezmou Správci při oslavě uzavření smlouvy. To znamená, že stříbrné krabičky mých rodičů jsou prázdné.

	Vezmu rámeček a prohlížím si kousek látky. Máminy šaty byly modré a jejich satén v rámečku jasně září i teď po letech, protože látka byla ošetřena pomocí moderních metod.

	Postavím ho na parapet vedle svého. Takhle bok po boku vypadají trochu jako vitráž, aspoň v mých představách. Látky se na světle zdají jasnější a světlejší. Skoro mám pocit, že kdybych se podívala na svět přes jejich barvy, byl by jiný a hezčí.

	Máma mi rozumí. „Ano,“ přitaká. „Myslím, že ta okna mohla vypadat podobně.“

	Mám chuť všechno jí povědět, ale nemůžu. Teď ne. Jsem v příliš nejisté situaci. Uvězněná mezi skly. Chtěla bych je rozbít, vylézt ven a zhluboka se nadechnout, ale bojím se, že to bude bolet.

	Máma mě obejme kolem ramen. „Neřekneš mi, co tě trápí?“ zeptá se mírně. „Souvisí to nějak s Xanderem?“

	Sundám z parapetu svůj rámeček, takže mámin tam zůstane opuštěný. Bojím se, že by se mi zlomil hlas. Radši jen zavrtím hlavou. Jak mám vysvětlit mámě, které přidělili dokonalého partnera, co všechno se stalo? Co všechno jsem riskovala? Jak jí mám vysvětlit, že bych to udělala znova? Jak jí mám říct, že nesnáším systém, který stvořil její život, lásku a rodinu? Který stvořil mě?

	Místo toho se zeptám: „Jaks to poznala?“

	Máma sáhne po svém rámečku a taky ho sundá z parapetu. „Nejdřív jsem si všimla, že se čím dál víc zamilováváš, ale nedělala jsem si starosti, protože jsem si myslela, že ti vybrali dokonalého partnera. Xander je báječný. A možná by tě nechali tady v Orii, když tu bydlí obě rodiny. Jako matka jsem si nedokázala představit lepší variantu.“

	Máma se odmlčí a dívá se na mě. „A potom toho bylo v práci tolik... Teprve dnes jsem si uvědomila, že jsem se spletla. Nemyslela jsi na Xandera.“

	Neříkej to, prosím ji beze slov. Neříkej, že jsem zamilovaná do někoho jiného a ty to víš. Prosím.

	„Cassie,“ pokračuje máma a z očí jí čtu, jak upřímně a opravdově mě má ráda. O to víc mě zasáhne, co řekne dál. Vím, že jí leží na srdci, co se mnou bude. „Jsem vdaná za báječného muže. Mám dvě krásné děti a práci, kterou miluju. Je to dobrý život.“ Zvedne ruku s kouskem modrého saténu v rámečku. „Víš, co by se stalo, kdybych to sklo rozbila?“

	Přikývnu. „Látka by se rozpadla. Zničila bys ji.“ „Ano,“ přitaká máma a potom se zdá, jako by mluvila sama k sobě. „Zničila bych ji. Všechno bych zničila.“ Pak mi položí ruku na paži. „Vzpomínáš, co jsem řekla, když káceli stromy?“

	Samozřejmě. „O tom, že tě chtějí varovat?“

	„Ano.“ Máma se začervená. „Nebyla to pravda. Tolik jsem se bála, že jsem se nechovala racionálně. Samozřejmě že to žádná výstraha nebyla. Ani pro mě, ani pro nikoho jiného. Prostě bylo potřeba ty stromy pokácet.“

	Její hlas mi prozrazuje, že se opravdu snaží uvěřit tomu, co říká, a že se jí to téměř daří. Chci se dozvědět víc, ale nechci na ni moc tlačit, proto se zeptám: „Co bylo na té zprávě tak důležitého? V čem se lišila od jiných zpráv, které sepisuješ?“

	Máma vzdychne. Neodpoví mi přímo, ale řekne: „Nevím, jak to zvládají zdravotníci, když ošetřují lidi nebo když pomáhají u porodu. Mít odpovědnost za život někoho jiného je strašně těžké.“

	Ve vzduchu se vznáší moje nevyslovená otázka: Co tím myslíš? Máma se odmlčí. Zdá se, že zvažuje, jestli mi odpovědět nebo ne. Ani se nepohnu, dokud znovu nepromluví. Bezmyšlenkově se chopí zarámovaného ústřižku a začne leštit sklo.

	„Z Grandie a potom i z jedné další provincie přišlo hlášení o výskytu zvláštních rostlin. V Grandii šlo o experimentální pole v arboretu, které dlouho leželo ladem. Další pole bylo na venkově v druhé provincii. Vláda mě a dva další lidi požádala, abychom se jeli na ta pole podívat a podali o těch plodinách zprávu. Chtěli vědět dvě věci: Jestli mohou být zdrojem potravy a jestli jejich pěstitelé neplánují vzpouru.“

	Zatajím dech. Jedlé plodiny je možné pěstovat pouze tehdy, pokud to výslovně nařídí vláda. Ovládají potravinové zdroje, ovládají nás. Někteří lidé vědí, jak potraviny pěstovat, někteří vědí, jak je sklízet, jiní, jak je zpracovat, a ještě jiní, jak je uvařit. Ale nikdo z nás neumí všechno. Samostatně bychom nikdy nepřežili.

	„Všichni tři jsme se shodli, že tyhle plodiny lze určitě použít jako potraviny. Pěstitel z arboreta měl celé pole divoké mrkve.“ Máma se najednou rozzáří. „Ach, Cassie, to byla nádhera. Do té doby jsem viděla jen tu a tam nějakou snítku. Tohle bylo celé pole a vlnilo se ve větru.“

	„Krajka královny Anny,“ vzpomenu si.

	„Ano, divoká mrkev,“ přitaká máma smutně. „Druhý pěstitel měl na poli něco, co jsem viděla poprvé - bílé kytky, které byly ještě krásnější než mrkev. Říká se jim motýlí tulipány. Jeden z nás je poznal. Jejich hlíza je jedlá. Oba pěstitelé popřeli, že by rostliny pěstovali na jídlo, ani prý nevěděli, že jsou jedlé, a tvrdili, že se zajímají pouze o květiny. Prý je vypěstovali v rámci výzkumu, čistě kvůli květům, a ještě je neznají tak dobře.“

	Mámin hlas, tichý a smutný od chvíle, kdy se zmínila o poli divoké mrkve, zesílí. „Když jsme se vraceli z druhého výjezdu, celou cestu jsme se hádali. Jeden odborník byl přesvědčen, že pěstitelé mluví pravdu. Druhý si myslel, že lžou. Odevzdali zprávy, které si navzájem odporovaly. Všichni čekali, až se vyjádřím já. Požádala jsem o možnost zajet tam znovu, abych to ještě jednou prověřila. Vždyť bylo jasné, že na základě našich zpráv tyhle pěstitele přesunou nebo zařadí do jiné třídy. A moje zpráva bude rozhodující.“

	Máma přestane leštit sklo a podívá se na kousek modré látky, jako by na něm bylo napsané nějaké poselství. A já si uvědomím, že ona ho tam skutečně vidí. Tenhle ústřižek jí připomíná večer, kdy ji spárovali s tátou. Tenhle čtvereček modrého saténu symbolizuje její život - život, který miluje.

	„Od začátku mi to bylo jasné,“ zašeptá máma. „Už od chvíle, kdy jsme přijeli, a já vyčetla z jejich očí strach. Věděli, co dělají. A při druhé návštěvě u pěstitele divoké mrkve jsem si svůj názor potvrdila. Choval se, jako by znal tuhle rostlinu předtím, než mu vyrostla na poli, jen z obrazovky portu. Jenže pochází ze stejného kraje jako já. A v tomhle kraji roste krajka královny Anny divoce.

	Přesto jsem váhala. Jenže potom jsem se vrátila domů, a když jsem vás všechny viděla, uvědomila jsem si, že musím nahlásit, jak to doopravdy je. Že musím splnit svou povinnost vůči Společnosti a zajistit naše štěstí. Zajistit, abychom zůstali v bezpečí.“

	Poslední slovo zašeptá tak tiše, že zní jako zašustění hedvábí.

	„Chápu,“ ujistím ji po pravdě. A její vůle má na mě mnohem větší vliv než vůle Správců, protože mámu mám ráda a obdivuju ji.

	 

	 

	Když se vrátím do svého pokoje, najdu stříbrnou krabičku zapadlou v zimní botě. Otevřu ji a vyndám mikrokartu s informacemi o Xanderovi a pravidly upravujícími předmanželský vztah. Kdyby nedošlo k té chybě a já viděla jen Xanderovu tvář, všechno by bylo normální a nic z toho, co následovalo, by se nestalo. Nezamilovala bych se do Kye a moje rozhodnutí při třídění by nebylo tak těžké. Všechno by bylo v pořádku.

	A pořád ještě může být. Jestli se stane to, co očekávám, jestli Kye pošlou pryč a jeho život se zlepší, dokážu posbírat střípky svého života? V tomhle ohledu je nejdůležitější můj vztah s Xanderem. Nebylo by tak těžké vystavět si život kolem něj. Xandera bych mohla milovat. Vlastně ho už miluju. A právě proto mu musím povědět o Kyovi. Klidně budu mít tajnosti před Společností, ale před Xanderem už ne. I když to bude bolet, musím mu to říct. Protože ať už si zařídím život tak nebo tak, musí se zakládat na pravdě.

	Představa, že to budu muset Xanderovi povědět, je pro mě skoro stejně bolestná, jako když si představím, že ztratím Kye. Převalím se na posteli a sevřu v dlani pouzdro s tabletkami. Mysli na něco jiného.

	Vzpomenu si, jak jsem Kye poprvé spatřila na vrcholku malého kopce, jak tam ležel s tváří nastavenou slunci. A v tu chvíli si uvědomím, že jsem se do něj zamilovala právě tehdy. Takže jsem mu nakonec nelhala. Nezačala jsem se na něj dívat jinak, protože jsem ráno po seznamovacím večírku spatřila na portu jeho tvář, ale protože jsem ho viděla venku, v okamžiku, kdy se na chvíli nehlídal. Kdy měl oči modré jako večerní nebe těsně před soumrakem. Kdy jsme se oba viděli doopravdy.

	Ležím v posteli s bolavou a unavenou duší a uvědomím si, že Správci mají pravdu. Jakmile něco chcete, všechno se změní. A já chci všechno. Chci toho čím dál víc. Chci si sama vybrat zaměstnání. Chci si vybrat, koho si vezmu. Chci jíst k snídani koláč a běhat po ulici, ne jenom na pásu. Chci zrychlit nebo zpomalit, kdy si zamanu. Chci se rozhodnout, které básničky budu číst a která slova budu psát. Chci toho tolik. Chci to tak palčivě, že si připadám jako vodní hladina, jako řeka plná touhy ve tvaru dívky jménem Cassia.

	Ale nejvíc ze všeho chci Kye.

	 

	 

	„Dochází nám čas,“ poznamená Ky.

	„Já vím.“ I já počítám dny. Protože i kdyby Kyovi přidělili novou pozici tady ve městě, letní volnočasové aktivity brzy skončí a neuvidíme se zdaleka tak často jako teď. Na chvíli se zasním - co když bude mít v novém zaměstnání víc volného času? Mohl by chodit na všechny sobotní akce. „Ještě dva týdny a máme po turistice.“

	„To nemyslím,“ nakloní se ke mně. „Copak to necítíš? Něco se mění. Něco se děje.“

	Samozřejmě že to cítím. Pro mě se mění všechno.

	Ky se tváří obezřele, jako by měl pocit, že ho pořád sledují. „Je to něco velkého, Cassie,“ pokračuje a potom tiše zašeptá: „Myslím, že Společnost má problémy s válkou na hranicích.“

	„Jaks na to přišel?“

	„Mám takové tušení,“ odpoví. „Vyplývá to z toho, co ti říkala tvoje máma. Z toho, jak málo Správců dohlíží na naše odpočinkové aktivity. A i v práci je to teď jiné. Cítím to.“ Podívá se na mě a já sklopím hlavu.

	„Nechceš mi říct, proč tě tam přivedli?“ zeptá se mírně.

	Polknu. Přemýšlela jsem, kdy to bude chtít vědět. „Bylo to třídění naostro. Musela jsem rozdělit dělníky do dvou skupin.“

	„Aha.“ Ky čeká, jestli mu povím víc.

	Chtěla bych, ale nejde mi to z pusy. Místo toho změním téma: „Nedal jsi mi další část příběhu. Co se stalo, když si pro tebe přišli Správci? Kdy se to stalo? Vím, že to není tak dávno, protože...“ nedokončím větu.

	Ky pomalu, metodicky uváže na větev červený praporek a potom zvedne hlavu. Léta jsem byla zvyklá vídat jen to, co byl ochoten ukázat na veřejnosti, a když teď vidím, jak hluboce všechno prožívá, ještě mě to občas zaskočí. Tenhle výraz jsem ještě nikdy nespatřila.

	„Co se děje?“ zeptám se.

	„Bojím se,“ odpoví prostě. „Bojím se, co si budeš myslet.“

	„O čem? Co se stalo?“ Po všem, čím si prošel, si dělá starosti s tím, co bych si mohla myslet?

	„Bylo to na jaře. Přišli za mnou do práce a odvedli si mě do uzavřené místnosti. Zeptali se, jestli jsem někdy přemýšlel, jak by vypadal můj život, kdybych nebyl abnormál.“ Ky zatne zuby. Je mi ho líto. Zvedne hlavu, a když vidí, jak se tvářím, ztuhnou mu rysy ještě víc. Nechce, abych ho litovala. Odvrátím pohled, připravená poslouchat.

	„Řekl jsem, že jsem o tom nikdy moc nepřemýšlel. Že se nezabývám tím, co nemůžu změnit. Potom mi řekli, že došlo k chybě. Že mě omylem zařadili do databáze partnerů.“

	„Cože?“ užasnu. Správkyně mi přece říkala, že chyba se stala při manipulaci s mikrokartou. Že na ní Kyova fotka vůbec neměla být. Říkala, že Ky v databázi partnerů nikdy nebyl.

	Lhala. Došlo k mnohem větší chybě, než mi tvrdila.

	Ky pokračuje. „Já přitom nejsem ani plnoprávným občanem. Říkali, že celá situace je naprosto výjimečná.“ Hořce se usměje, až mě zabolí u srdce. „Potom mi ukázali fotku. Dívku, která by byla mou partnerkou, kdybych nebyl, kým jsem.“ Ky polkne.

	„Kdo to byl?“ zeptám se nakřáplým hlasem. Neříkej, že jsem to byla já. Neříkej, že jsem to byla já, protože potom budu vědět, že jsi mě viděl jen proto, že ti řekli, aby ses díval.

	„Ty,“ hlesne Ky.

	A v tu chvíli to pochopím. Myslela jsem si, že Kyova láska je čistá a neposkvrněná. Že nemá nic společného se Správci, informacemi ani databází partnerů, jenže to tak není. Mají prsty i v tomhle.

	Zdá se mi, že něco umírá, že došlo ke škodě, kterou nelze napravit. Jestli náš milostný románek zinscenovali Správci, jestli zosnovali jedinou věc v mém životě, o níž jsem si myslela, že se stala jim navzdory - ne, tuhle myšlenku ani nechci dokončit.

	Les se promění v jedinou zelenou šmouhu a nebýt červených praporků podél cesty, nevěděla bych, kudy se dostat dolů. Ale protože tu jsou, bezhlavě se na ně vrhám a strhávám je z větví na zem.

	„Cassie,“ ozve se Ky za mými zády. „Cassie. Co na tom záleží?“

	Pohodím hlavou.

	„Cassie,“ zavolá Ky. „Ani ty mi neříkáš všechno.“ Pod námi se ozve píšťalka. Došli jsme daleko, ale nikdy jsme nevylezli až nahoru.

	 

	 

	„Myslel jsem, že budeš obědvat v arboretu,“ poznamená Xander. Sedíme spolu v jídelně střední školy.

	„Rozmyslela jsem si to,“ vysvětlím mu. „Dneska jsem chtěla jíst tady.“ Když jsem zažádala o jedno jídlo z rezervních zásob, u výdejního pultu se na mě mračili, ale potom zkontrolovali moje data a bez dalších řečí mi vyhověli. Určitě viděli, že to dělám jen málokdy. Nebo je v mým záznamech nějaké jiné upozornění, které mě právě nenapadá. Ne teď, po tom, co mi prozradil

	Ky.

	Všimnu si, kolik jsem dostala jídla. Tahle vanička nebyla připravená výhradně pro mě, je to rezervní porce. To znamená, že mi skutečně snížili dávku potravy. Ale proč? Jsem snad moc tlustá? Podívám se na ruce a nohy, posílené pěší turistikou. To se mi nezdá. A znovu si uvědomím, jak jsou mí rodiče najednou nepozorní. Za normálních okolností by si dávno všimli, že dostávám menší porce, a personál zajišťující stravování by se měl co těšit.

	Všude se děje něco divného.

	Vstanu od stolu. „Půjdeš se mnou?“

	Xander se podívá na hodinky. „Kam? Za chvíli je vyučování.

	„Já vím. Nepůjdeme daleko. Prosím.“

	„Tak dobře,“ souhlasí Xander, ale tváří se udiveně.

	Vedu ho do části budovy, v níž jsou učebny, a otevřu dveře na konci chodby. Vstoupíme na malé prostranství s umělým rybníčkem sloužícím pro výuku praktických věd, které připomíná něčí dvorek. Tady budeme mít soukromí.

	Musím mu to říct. Je to přece Xander. Zaslouží si vědět o Kyovi a zaslouží si, aby se to dozvěděl ode mě. Ne od nějaké Správkyně, dneska nebo někdy v budoucnu.

	Zhluboka se nadechnu a zadívám se na rybník. Není modrý jako bazén, kam chodíme plavat. Tahle voda je hnědozelená a pod stříbřitou hladinou se hemží životem.

	„Xandere,“ začnu stejně tiše, jako kdybychom se ukrývali mezi stromy na Hůrce. „Musím ti něco říct.“

	„Poslouchám,“ ujistí mě a vyčkávavě se na mě podívá. Vyrovnaný jako vždycky. Prostě Xander.

	Lepší bude, když si pospíším, jinak to vůbec nebudu schopná vyslovit. „Myslím, že se zamilovávám do někoho jiného.“ Mluvím tak potichu, že se sama skoro neslyším. Ale Xander mi rozumí.

	Ještě ani nedomluvím a Xander už vrtí hlavou: Zvedne ruku, aby mě umlčel, než řeknu víc. Ale jeho gesta ani protesty mě nezastaví, zastaví mě až bolest, kterou spatřím v jeho očích. A jeho oči neříkají ne, ptají se proč.

	„Ne,“ zopakuje Xander a odvrátí se ode mě.

	Nemůžu to vydržet. Obejdu ho a snažím se zahlédnout jeho tvář. Dlouho se na mě ani nepodívá. Nevím, co říct. Neodvážím se ho dotknout. Můžu tam jen stát a doufat, že ke mně zvedne hlavu.

	Když to udělá, vidím, že jeho tvář je pořád plná bolesti.

	Ale všimnu si ještě něčeho. Nezdá se, že by ho moje přiznání překvapilo. Vypadá to, že něco podobného čekal. Tušil, co se děje? Proto vyzval Kye v herně na souboj?

	„Promiň,“ pospíším si s omluvou. „Jsi můj kamarád. Mám tě ráda.“ Něco takového jsem mu řekla poprvé a vím, že to vyznělo nešťastně. Vyhrknu to rychle a nejistě, jako by ta slova znamenala míň, než by měla.

	„Tak ty mě máš ráda?“ opáčí Xander studeně. „Co to na mě hraješ?“

	„Nic nehraju,“ šeptnu. „Vážně tě mám ráda. Ale jinak.“

	Xander mlčí. Začnu se hystericky chichotat, je to úplně stejné, jako když jsme se před lety pohádali a Xander se mnou odmítl mluvit. Tenkrát, když jsem usoudila, že už mě nebaví hrát hry, jako když jsem byla malá. Xander zuřil. „Nikdo nehraje jako ty,“ naléhal tenkrát na mě. A potom, když jsem neustoupila, odmítl se mnou mluvit. Ale já si stála za svým a stejně jsem nehrála.

	Usmířili jsme se až po dvou týdnech, v ten den, kdy mě viděl skočit za dědou z můstku do bazénu. Vynořila jsem se, vyděšená a nadšená, a Xander ke mně doplaval, aby mi poblahopřál. V té mimořádné chvíli jsme na všechno zapomněli.

	Co by si děda myslel o tomhle skoku do neznáma? Neřekl by mi, abych se v tomhle případě držela odrazového můstku jako klíště? Neřekl by mi, abych sevřela prkno takovou silou, až bych si sedřela prsty do krve? Nebo by si myslel, že se klidně můžu pustit?

	„Xandere. Správci to se mnou sehráli. Ráno po seznamovacím večírku jsem vložila mikrokartu do portu. Na obrazovce se objevila tvoje tvář, ale potom zmizela.“ Ztěžka polknu. „A pak se objevila tvář někoho jiného. Byl to Ky.“

	„Ky Markham?“ zeptá se Xander nevěřícně.

	„Ano.“

	„Ale Kye ti nepřidělili,“ namítne Xander. „Nemohli, protože -“

	„Proč?“ užasnu. Je možné, že Xander ví o Kyově zařazení? Jak to?

	„Protože ti přiřadili mě,“ dokončí větu Xander.

	Dlouho oba mlčíme. Xander neuhne pohledem, ale já už to nemůžu vydržet. Kdybych teď měla v puse zelenou tabletku, kousla bych do ní a ochutnala její hořkost, po níž by se dostavil klid. Vzpomenu si na ten den v jídelně, kdy mi Xander řekl, že Kyovi můžu věřit. Xander si to myslel. A taky si myslel, že může důvěřovat mně.

	Co si o nás dvou myslí teď?

	Xander se ke mně nakloní. Upírá na mě svoje modré oči, ruku nedaleko mé. Zavřu oči, abych se nemusela dívat na jeho bolest a abych se dokázala ovládnout, neotočila ruku dlaní nahoru, nepropletla svoje prsty s Xanderovým, nenaklonila se k němu a nedotkla se jeho rtů. Pak oči zase otevřu a znovu se podívám na Xandera.

	„Já se na té obrazovce objevil taky, Cassie,“ připomene mi potichu. „Jenže ty ses rozhodla vidět jenom jeho.“ A potom se rychle otočí, jako hráč při závěrečném tahu, a rozrazí dveře. Nechá mě samotnou.

	Ne hned! chtěla bych mu říct. A vidím tě i teď!

	Lidé, s kterými jsem mohla mluvit, mizí jeden za druhým. Děda. Máma. A teď Xander.

	Jsi dost silná na to, abys to vydržela bez ní, řekl mi děda o zelené tabletce.

	Jenže, dědo, jsem dost silná i na to, abych to vydržela bez tebe? A bez Xandera?

	Stojím na místě, které jsem si sama zvolila, a seshora na mě praží slunce. Nejsou tu žádné stromy, žádný stín, žádný kopec, odkud bych se mohla dívat dolů, na to, čeho jsem se dopustila. A i kdyby tu byly, neviděla bych je pro slzy.
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	ečer, když už jsem doma, znovu vytáhnu zelenou pilulku. Vím, jak by mi mohla pomoct - viděla jsem, jak pomohla Em. Uklidní mě. To zní neskutečně krásně, báječně nekomplikovaně. Klid je moc hezké slovo, hladké jako vodní hladina - slovo, které dokáže obrousit hrany strachu a natřít ho lesklým nátěrem. Klid. Ticho.

	Vrátím tabletku do pouzdra, zavřu ho a obrátím pozornost k jinému zelenému předmětu. K zarámovanému ústřižku svých šatů... Omotám si ruku ponožkou a potom silně zatlačím na sklíčko. Ozve se slabé křupnutí. Zvednu ruku.

	Něco rozbít je těžší, než se zdá. Napadne mě, jestli Společnost došla ke stejnému závěru, pokud jde o mě a mou odolnost. Znovu zatlačím, tentokrát ještě silněji.

	Bylo by to snadné, kdyby nás nikdo nepozoroval, kdyby mě nikdo nemohl slyšet. Kdyby tyhle zdi nebyly tak tenké a můj život tak průhledný, mohla bych mrštit sklem o stěnu, rozbít ho kamenem, zničit ho se vší vervou a bez ohledu na hluk. Představuju si, jaký zvuk asi vydává rozbíjené sklo. Chtěla bych vidět, jak se tříští na miliony střípků a třpytivě se rozlétne všude kolem. Ale musím být opatrná.

	Na skle se objeví další stříbřitá prasklina. Pod ní odpočívá neporušená chladně zelená látka. Opatrně od sebe odtáhnu kusy skla, ten největší odstraním a vytáhnu ústřižek.

	Sundám si ponožku a prohlédnu si ruku. Ani jsem se nezranila, nikde ani kapička krve.

	Drsnou vlnu ponožky vystřídá chladivé hedvábí, hladké jako voda. Mé narozeniny začaly s vodou, pomyslím si, když skládám ten kousek látky, a usměju se.

	Ústřižek i pouzdro s tabletami strčím do kapsy soupravy, kterou si zítra obléknu, vlezu si do postele a držím se své představy. Dnes v noci se nechám unášet sny jako na vodě. Snímače si nevšimnou ničeho zvláštního, zaznamenají jen mě, Cassii, nesenou vlnami, kterým se na chvíli poddám.

	 

	 

	Na dnešní turistice chybí Důstojník.

	Místo něj přijde Správce nižší úrovně a chrlí na nás úsečná slova takovou rychlostí, jako by si myslel, že takhle to dělají Důstojníci. Změří si nás pohledem, opojený mocí velet nám a dohlížet na nás. „Bylo rozhodnuto, že volnočasové aktivity budou letošní léto zkráceny. Dnešek je váš poslední den. Sundejte co možná nejvíce červených praporků a zbořte mohyly.“

	Podívám se na Kye, ale zdá se, že ho to nepřekvapilo. Snažím se odvrátit pohled od jeho tváře a nehledat v jeho očích odpovědi. Ve vlaku do arboreta jsme se oba chovali zdvořile a normálně - oba víme, jak vystupovat, když nás pozorují. Přitom jsem si celou dobu říkala, co si asi myslí o tom, že jsem mu včera na Hůrce utekla. A co si bude myslet, až se dozví o třídění. A jestli přijme dárek, který mu chci dnes dát.

	Nebo jestli se ke mně zachová jako já ke Xanderovi a odmítne mě.

	„Proč?“ kňučí Lon. „Polovinu léta jsme ty pěšiny značili!“

	Zdá se mi, že se Ky pousměje, a uvědomím si, že má Lona rád. Lona, který se ptá na věci, na které se nikdo jiný nezeptá, přestože se nikdy nedočká odpovědi. Napadne mě, že je to svým způsobem hrdinství. Únavné, ale přesto hrdinství.

	„Na nic se neptejte,“ vyštěkne Správce. „A do práce.“ A tak s Kyem naposledy vyrazíme na Hůrku.

	 

	 

	Když jsme z dohledu, Ky mě chytne za ruku. Právě se pokouším odvázat červený praporek z jednoho křoví. „Nech toho,“ vyzve mě. „Vylezeme až nahoru.“

	Setkáme se pohledem. Nikdy jsem ho neviděla tak lehkovážného. Otevřu pusu, ale než stačím cokoli říct, zastaví mě. „Nebo to nechceš zkusit?“

	Z jeho hlasu poznám, že mě provokuje, což se ještě nikdy nestalo. Nedělá to ze zlé vůle, ale ani z pouhé zvědavosti. Potřebuje dostat odpověď - z toho, co teď udělám, se o mně leccos dozví. O včerejšku neřekne ani slovo. V očích má jiskru, tvář má upřímnou, ale tělo napjaté, jako by každým svalem říkal, že přišel ten pravý čas. Teď.

	„To teda chci,“ odpovím. A abych mu to dokázala, vykročím po cestě, kterou jsme společně označili, jako první. Zanedlouho cítím, jak se dotkne mé ruky, a když se naše prsty propletou, uvědomím si stejně naléhavě, o co tu jde. Musíme vylézt až nahoru.

	Neotočím se, ale pevně se ho držím.

	Když dojdeme k poslednímu úseku, do ještě neoznačeného lesa, zastavím se. „Počkej,“ zavolám na Kye. Jestli máme Hůrku skutečně vyčistit, chci vytahat i poslední šlahouny, abychom mohli stát nahoře spokojení a ničím neomezovaní.

	Ky se tváří trpělivě, ale vidím na něm, že se obává, abychom to stihli až na vrchol. I kdyby teď dole pod námi hvízdala píšťalka, stejně bych ji neslyšela. Přehlušil by ji tlukot našich srdcí a náš dech. Dýcháme a vydechujeme tentýž vzduch. „Včera jsem měla strach.“

	„Z čeho?“

	„Že jsme se do sebe zamilovali díky Správcům,“ odpovím po pravdě. „Řekli ti o mně. A mně zase řekli o tobě. To ráno po seznamovacím večírku, když se na mojí mikrokartě omylem objevila tvoje tvář. Znali jsme se celou dobu, ale sblížili jsme se teprve, když...“ Nejsem schopná tu větu dokončit, ale Ky ví, co chci říct.

	„Nebudeme se přece něčeho vzdávat jen proto, že to oni předpověděli,“ brání se Ky.

	„Jenže já nechci, aby můj život vymezovaly jejich volby,“ vysvětluju.

	„Taky že ne,“ souhlasí Ky. „Tak to být nemusí.“

	„Sisyfos a jeho kámen,“ vzpomenu si. Děda by téhle pověsti rozuměl. I on před sebou valil kámen - žil tak, jak mu Společnost naplánovala, ale myšlenky měl vždycky vlastní.

	Ky se usměje. „Přesně. Ale my se dostaneme až na vrchol,“ zatahá mě zlehka za ruku. „A možná tam dokonce chvilku postojíme. Pojď.“

	„Musím ti říct ještě něco,“ přiznám se.

	„Týká se to toho třídění?“ zeptá se Ky.

	„Ano.“

	Ky mě přeruší. „Už nám to řekli. Jsem ve skupině, která dostane přidělenou jinou práci. Už to vím.“

	Co všechno vlastně ví? Ví, že když zůstane v centru pro likvidaci odpadu, nebude žít tak dlouho jako ostatní? Ví, že byl přesně uprostřed mezi těmi, kteří zůstanou, a těmi, kteří půjdou jinam? Ví, co jsem udělala?

	Ky mi vidí na očích, na co se ptám. „Vím, žes nás musela rozdělit do dvou skupin. Vím, že jsem byl nejspíš přesně uprostřed.“

	„Chceš vědět, co jsem udělala?“

	„Nech mě hádat. Řekli ti o otráveném jídle a o tom, kolika let se obvykle dělníci dožívají, vid? Proto jsi mě zařadila do vyšší skupiny.“

	„Ano,“ hlesnu. „Ty víš o tom, že sypou do jídla jed?“ „Samozřejmě. Většině z nás to dojde. Ale nikdo z nás není v takovém postavení, aby si mohl stěžovat. I tak máme delší život, než kdybychom zůstali ve vnějších provinciích.“

	„Kyi.“ Je to pro mě těžké, ale zeptat se musím. „Odjíždíš?“

	Zvedne hlavu. Nad námi stoupá po obloze nemilosrdné zlaté slunce. „Nevím to určitě. Ještě nám nic neřekli. Ale vím, že nám nezbývá moc času.“

	 

	 

	Když dorazíme na vrcholek Hůrky, je to úplně jiné než jindy a přece svým způsobem stejné. Pořád je to Ky a já jsem Cassia. Ale stojíme spolu na místě, kde ani jeden z nás ještě nebyl.

	Svět je stejný jako vždycky - šedivý, modrý, zelený a zlatý. Je to tentýž svět, jaký jsem viděla z dědova okna nebo z vrcholku prvního kopce. Ale teď jsem výš.

	Kdybych měla křídla, mohla bych je roztáhnout a vznést se až k nebi.

	„Chci ti dát tohle.“ Ky mi podává svůj artefakt.

	„Ale já nevím, jak ho používat,“ namítnu, protože nechci, aby bylo vidět, jak moc o tenhle dárek stojím. Jak toužím držet a vlastnit něco, co je součástí Kyova příběhu, co je jeho součástí.

	„Myslím, že Xander tě to může naučit,“ poradí mi Ky mírně a já zadržím dech. Loučí se se mnou? Říká mi, že Xanderovi můžu věřit? Že mám s Xanderem být?

	Než se ho stačím zeptat, přitiskne mě k sobě a zašeptá mi horkým dechem do ucha. „Bude se ti to hodit, když mě budeš potřebovat najít. Kdybych někdy někam odešel.“

	Zabořím mu hlavu do ramene. Skvěle pasuje do prohlubně u Kyova krku. Cítím jeho vůni a slyším, jak mu bije srdce. A jsem tu v bezpečí. Zdá se mi, že s Kyem jsem bezpečnější než kdekoli jinde.

	Ky mi vtiskne do ruky další kousek papíru. „Tohle je poslední část mého příběhu,“ oznámí mi. „Schováš ji u sebe? Ještě se na ni nedívej.“

	„Proč?

	„Prostě s tím počkej,“ nakáže mi tichým, ale přesto zvučným hlasem. „Chvilku.“

	„Já pro tebe taky něco mám.“ Malinko se od něj odtáhnu, abych si mohla sáhnout do kapsy. Dám mu ústřižek látky - zelené hedvábí ze svých šatů.

	Přidrží ho vedle mé tváře, aby viděl, jak jsem ten večer vypadala. „Krása,“ prohlásí něžně.

	Pak mě na vrcholku Hůrky vezme kolem ramen. Z místa, kde stojíme, vidím mraky a stromy a v dálce kopuli městské radnice a titěrné domečky v městských obvodech. Na chviličku vidím všechno, celý svůj svět. A potom se znovu otočím ke Kyovi.

	„Cassie,“ osloví mě Ky a zavře oči. Udělám totéž, abych se s ním spojila ve tmě. Objímá mě a já cítím hebkost zeleného hedvábí a jeho ruce na svých zádech. Přitahuje si mě k sobě čím dál blíž.

	„Cassie,“ zopakuje Ky tišším, něžnějším tónem a naše rty se setkají. Konečně.

	Myslím, že toho možná chtěl říct víc, ale když se naše rty dotknou, pro jednou slova nepotřebujeme.
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	 našem okrsku se znovu ozývá křik, ale tentokrát opravdu patří člověku.

	Otevřu oči. Je tak brzo, že nebe je spíš černé než modré, jen na obzoru spatřím světlý proužek, který je příslibem svítání.

	Dveře mého pokoje se zprudka rozletí a v obdélníku světla vidím stát mámu. „Cassie,“ uleví se jí a otočí se, aby zavolala na tátu: „Je v pořádku!“

	„Bram taky,“ odpoví táta a potom se všichni vyhrneme do chodby a pospícháme ke vchodovým dveřím, protože někdo v naší ulici nepřestává pronikavě křičet. Něco takového je natolik neobvyklé, že nás to doopravdy zasáhne. V Javorovém okrsku sice neslyšíme bolestný nářek nijak často, ale instinkt, který nám velí vyrazit na pomoc, z nás Společnost ještě nevytřídila.

	Táta rozrazí dveře a všichni vykoukneme ven.

	Zář lamp jako by potemněla, uniformy Správců vypadají fádně a šedivě. Správci kráčí svižným krokem, někoho odvádějí. Za nimi jde pár dalších lidí. Důstojníci.

	A někdo jiný křičí. Poznám ji i v tlumeném světle pouličních lamp. Je to Aida Markhamová. Žena, která zažila bolest v minulosti a teď ji zažívá znovu. Běží za postavou obklopenou Správci a Důstojníky.

	Ky.

	„Kyi!“

	Poprvé v životě běžím na veřejnosti, jak nejrychleji to jde. Není tu žádný běžecký pás, který by mě zpomalil, žádné větve, které by mě zastavily. Letím přes trávu a beton. Krátím si cestu přes trávníky a záhony sousedů a pokouším se dohonit skupinku, která pochoduje k vlakové zastávce. Jeden z Důstojníků se oddělí a pospíchá za Aidou. Přitahuje příliš pozornosti - otevírají se další a další dveře a lidé stojí na prahu a sledují, co se děje.

	Ještě zrychlím, utíkám po ostré, studené trávě před Eminým domem. Ještě zbývá několik domů.

	„Cassie?“ zavolá na mě Em ode dveří. „Kam se tak ženeš?

	Ky mě přes Aidin křik neslyšel. Už jsou skoro u schůdků, které vedou na vlakové nástupiště. Když procházejí osvětleným úsekem u jejich paty, vidím, že Ky má spoutané ruce.

	Přesně jako na obrázku.

	„Kyi!“ zakřičím znovu a tentokrát Ky prudce zvedne hlavu. Otočí ke mně obličej, ale do očí mu nevidím, na to jsem moc daleko. Musím vidět jeho oči.

	Ze skupinky se oddělí další Důstojník a zamíří mým směrem. Měla jsem počkat, až budu blíž, a teprve potom zavolat, ale běžím rychle. Už tam skoro jsem.

	V duchu se snažím ujasnit si, co se to vlastně děje. Odvádějí ho pryč, protože dostal jinou práci? A pokud ano, proč to dělají tak časně ráno? Proč je Aida tak rozrušená? Neměla by radost, kdyby věděla, že dostal novou příležitost, že bude dělat něco lepšího než umývat hliníkové vaničky? A proč ho vedou v poutech? Chtěl se s nimi prát?

	Viděli náš polibek? To proto si pro něj přišli?

	Vidím, jak se po kolejích blíží létající vlak, ale není to obyčejný stříbrobílý vlak, jakým jezdíme normálně. Je to tmavě šedivý vlak na dlouhé vzdálenosti, jaký jindy jezdí pouze z centra města. A také ho slyším - je těžší a hlučnější než bílé vlaky.

	Něco tu nesedí.

	A i kdybych o tom dosud pochybovala, v okamžiku, kdy na mě Ky zavolá, zatímco ho postrkují do schodů, mám ve všem jasno. V téhle situaci Ky zapomene na instinkty, které mu velí přežít, a poddá se jinému instinktu, veřejně a přede všemi.

	Zavolá mé jméno. „Cassie!“

	A v tom jediném slově slyším všechno: Že mě miluje. Že se bojí. A slyším i jeho sbohem, které mi chtěl dát včera na Hůrce. Věděl to. Neodjíždí kvůli nové práci - někam ho vezou a on si myslí, že se už nevrátí.

	Za sebou slyším kroky tlumené trávou a před sebou drnčení kovu, jak na schůdky dopadají něčí podrážky. Ohlédnu se a vidím, že ke mně spěchá jeden z Důstojníků. A z kovových schůdků sbíhá Správce. Aida už nekřičí - chtějí mě zastavit stejně, jako zastavili ji.

	Nedostanu se k němu. Takhle ne. Teď ne. Na schůdkách stojí Důstojník. Nemám dost síly, abych je přeprala, ani nejsem tak rychlá, abych je předběhla -

	Neodcházej tiše.

	Nevím, jestli mi ta slova nějak našeptává Ky, jestli mě napadají sama od sebe nebo jestli se v tomhle ranním pološeru někde skrývá děda a posílá je po větru - slova okřídlená jako andělé.

	Zamířím k boční straně nástupiště. Ky vidí, co dělám, a prudce sebou škubne. Tenhle manévr mu vynese vteřinu svobody, než ho znovu sevřou ruce jeho věznitelů.

	Stačí to.

	Ky se na okamžik předkloní přes okraj osvětleného nástupiště a já vidím, co jsem potřebovala. Vidím jeho oči, v nichž září život a oheň, a vím, že nepřestane bojovat. I kdyby to byl tichý boj v jeho nitru, který není vždycky vidět. A bojovat nepřestanu ani já.

	Moje slova přehluší volání Správců a hluk přijíždějícího vlaku. Ky neuslyší nic z toho, co řeknu.

	A tak uprostřed toho poprasku ukážu na nebe. Doufám, že chápe, co tím myslím, protože je toho tolik: Moje srdce bude vždycky na oblohu psát jeho jméno. Neodejdu tiše. Najdu si způsob, jak se vznést do výšky jako andělé ze starých pověstí, a najdu i jeho.

	Ky se mi podívá přímo do očí a já vím, že to pochopil. Neslyšně pohne rty a já vím, co říká: slova básničky, kterou znají jen dva lidé na světě.

	Do očí mi vhrknou slzy, ale zaženu je mrkáním. Protože jestli chci nějaký okamžik vidět doopravdy ostře, je to tenhle.

	 

	 

	Důstojník ke mně dorazí jako první, popadne mě za paži a táhne mě pryč.

	„Pusťte ji,“ ozve se táta. Neměla jsem tušení, že dokáže běžet tak rychle. „Nic neprovedla.“ Máma s Bramem k nám spěchají přes trávníky. Xander a jeho rodina jdou za nimi.

	„Narušuje veřejný pořádek,“ oznámí mu Důstojník ponuře.

	„Samozřejmě,“ opáčí táta. „Za rozbřesku odvádějí jejího kamaráda z dětství, zatímco jeho matka naříká na celou ulici. Co se děje?“

	Táta si troufl zeptat se a udělal to pěkně nahlas. Letmo se ohlédnu na mámu, abych zjistila, co si o tom myslí. Dívá se na tátu a je vidět, že je na něj doopravdy hrdá.

	K mému překvapení se ozve i Xanderův otec. „Kam toho chlapce vedou?“

	Situaci se rozhodne vyřešit jeden z bíle oděných Správců. Mluví tak hlasitě, aby ho všichni slyšeli. Vyjadřuje se úsečně, z titulu své funkce. „Omlouvám se za ten rozruch. Tento mladík byl přeřazen na jinou práci a my ho pouze vyzvedli, abychom ho dopravili na místo. Vzhledem k tomu, že se jedná o pozici mimo provincii Oria, jeho matku to rozrušilo.“

	Jenže proč potom ti Důstojníci? A proč je tady tolik Správců? A proč ta pouta? Správcovo vysvětlení nedává žádný smysl, ale po malé odmlce všichni přikývnou a přijmou ho. Kromě Xandera. Ten otevře pusu, jako by chtěl promluvit, ale potom se podívá na mě a zase ji zavře.

	Veškerý adrenalin, který se mi vyplavil do krve, když jsem se snažila dohnat Kye, je v tu chvíli pryč a já si uvědomím něco hrozného. Ať už ho odvádějí kamkoli, je to kvůli mně. Kvůli tomu, kam jsem ho zařadila, nebo kvůli mému polibku. Tak jako tak, je to moje chyba.

	„Lži,“ ozve se Patrick Markham. Všichni se na něj otočí. Přestože tu stojí v pyžamu a tvář má pohublou a poznamenanou utrpením, vyzařuje tichou důstojnost - tu mu nikdo nevezme. Něco podobného jsem viděla jen u jednoho jediného člověka. Ačkoliv Patrick a Ky nejsou spřízněni krví, oba mají v sobě stejnou sílu.

	„Správci řekli Kyovi a ostatním dělníkům, že byli přeřazeni na novou práci,“ Patrick se podívá na mě. „Na lepší práci. Jenže ve skutečnosti je posílají bojovat do vnějších provincií.“

	Zapotácím se, jako by do mě uhodil blesk, a máma mě chytne, abych znovu nabyla rovnováhy.

	Patrick mluví dál. „Válka s nepřítelem nepostupuje podle jejich představ. Potřebují víc lidí. Všichni původní obyvatelé z vesnic jsou mrtví. Úplně všichni.“ Patrick se odmlčí a potom pokračuje jakoby pro sebe. „Mělo mě napadnout, že abnormály vezmou jako první. Měl jsem vědět, že Kye budou mít na seznamu... Myslel jsem si, že když jsme si toho tolik prožili...“ dodá roztřeseným hlasem.

	Aida se k němu otočí, rozzuřená a milosrdná zároveň. „My někdy zapomněli. Ale on nikdy. Věděl, že to přijde. Viděl jsi, jak se pral? Viděl jsi jeho oči, když ho odváděli?“ Pověsí se Patrickovi na krk a on ji svírá v náručí. Její vzlykání se nese chladným ránem. „On tam umře. Je to rozsudek smrti.“ Potom se vymaní z objetí a zakřičí na Správce: „On tam umře!“

	Dva ze Správců rychle zareagují. Zkroutí oběma ruce za zády a táhnou je pryč. Patrick prudce otočí hlavu, ale Správce mu nacpe do úst roubík, aby nemohl mluvit, a totéž provedou i Aidě, aby umlčeli její nářek. Nikdy jsem neviděla, že by si Správci počínali s takovou brutalitou, ani jsem o tom neslyšela. Copak si neuvědomují, že tím vlastně potvrzují, co Patrick s Aidou tvrdí?

	Nedaleko od nás přistane létající auto a vyklopí další Správce. Ti Markhamovy přistrčí k vozu a Aida natáhne ruku k manželovi. Jejich prsty se minou o pár centimetrů. Ten dotek jí není dopřán, přestože je to jediná věc na světě, která by ji teď mohla utěšit.

	Zavřu oči. Kdybych tak v duchu neslyšela ten zoufalý křik a slova, která nikdy nezapomenu. On tam umře. Kdyby mě máma mohla odvést domů a uložit do postele, jako to dělala, když jsem byla malá. Když jsem se dívala z okna, jak se venku snáší noc, a ničeho jsem se nebála. Když jsem ještě nevěděla, jaké to je chtít se osvobodit.

	 

	 

	„Prosím, pozor!“

	Tenhle hlas znám. Je to moje Správkyně, ta z lavičky před herním centrem. Vedle ní stojí Správce s odznakem značícím nejvyšší vládní úroveň: ve světle lamp jasně září tři zlaté hvězdičky. Rozhostí se ticho.

	„Všichni si připravte pouzdra s tabletami,“ vyzve nás mile. „Vyndejte si červenou tabletku.“

	Poslechneme. Strčím ruku do kapsy a sevřu v ruce malé pouzdro se třemi tabletkami. S modrou, červenou a zelenou. Vždycky máme po ruce život, smrt i zapomnění.

	„Červenou tabletku si nechte u sebe a pouzdra odevzdejte tady Správci Standlerovi - ukáže na Správce, který drží čtvercovou nádobu z umělé hmoty. „Až skončíme, obdržíte nová pouzdra s novou sadou tablet.“ Znovu poslechneme. Odevzdám malou kovovou tubu stejně jako ostatní, ale nepodívám se Správci do očí.

	„Je třeba, abyste si vzali červenou tabletku. Já a Správce Standler se postaráme o to, abyste to udělali. Není se čeho bát.“

	Správci se rojí jako vosy. Kráčejí ulicí a zajišťují, aby všichni, kteří zůstali doma, zatím nevycházeli a nepřišli do kontaktu s námi, deseti dvanácti lidmi, kteří stojíme u vlakové zastávky - s tou hrstkou z nás, kteří víme, co se dnes stalo v Javorovém okrsku a co se děje v celé zemi. Předpokládám, že jindy to má hladší průběh: je pravděpodobné, že nikdo z ostatních abnormálů nemá rodiče ani příbuzné v tak vysokém postavení, aby věděli, co se skutečně děje. Ale ani Patrick Markham nemohl udělat nic, čím by svého syna zachránil.

	A všechno je to moje chyba. Nehrála jsem si ani na boha, ani na anděla - hrála jsem si na Správce. Přesvědčila jsem sebe sama, že vím, co je nejlepší, a v souladu s tím jsem změnila něčí život. Nezáleží na tom, jestli jsem to udělala na základě patřičných dat nebo ne - konečné rozhodnutí jsem udělala já. A ten polibek -

	Na ten polibek si nedovolím myslet.

	Skloním hlavu a dívám se na červenou pilulku, která se mi skoro ztrácí v dlani. Pokud by znamenala smrt, myslím, že v tuhle chvíli bych to přivítala.

	Ale počkat. Dala jsem Kyovi slib. Ukázala jsem na nebe a dala mu slib. A teď, pár minut nato, se vzdám?

	Upustím tabletku na zem. Snažím se být nenápadná. Na vteřinu vidím v trávě malou, červenou tečku a vzpomenu si, jak mi Ky řekl, že červená je barvou zrození a obnovy. „Na nový začátek, „ řeknu si pro sebe, posunu nohu o pár milimetrů a tabletku rozdrtím, nechám ji vykrvácet pod svou podrážkou. Připomene mi to, jak jsem v herním centru spatřila Kyovu tvář na druhé straně přeplněné místnosti a v tentýž okamžik jsem rozšlápla pouzdro s tabletami.

	Až na to, že když teď zvednu hlavu, Kye nikde nevidím.

	Rozkaz zatím nikdo neuposlechl. Přestože nám to nařídil Správce s nejvyšším postavením, jakého jsme kdy viděli, váháme, protože o červené pilulce se léta šíří nejrůznější zvěsti.

	„Chce někdo začít?“

	„Já,“ máma vystoupí o krok dopředu.

	„Ne,“ ozvu se, ale pak mě zastaví tátův pohled. Vím, co se mi snaží říct: Dělá to pro nás. Pro tebe. Nevím sice jak, ale táta ví, že všechno bude v pořádku.

	„Já taky,“ prohlásí táta a postaví se vedle mámy. Všichni se díváme, jak naráz spolknou každý svou tabletku. Správce jim zkontroluje ústa a úsečně kývne. „Rozpustí se během několika vteřin,“ informuje nás. „Příliš rychle na to, abyste ji mohli vyplivnout. Však to také není potřeba. Nijak vám neublíží. Jenom vám vyčistí mysl.“

	Jenom vám vyčistí mysl. No jistě. Teď už vím, proč si ji máme vzít. Abychom zapomněli, co se stalo Kyovi, i to, že ve válce ve vnějších provinciích vítězí nepřítel a všichni vesničané jsou po smrti. A taky si uvědomím, proč nás nepřiměli spolknout pilulku, když se stala ta tragédie s prvním synem Markhamových - chtěli, abychom si pamatovali, jak jsou anomálové nebezpeční. Jak bychom proti nim byli bezbranní, nebýt Společnosti.

	Vypustili toho anomála schválně? Aby nám to připomněli?

	Co nám budou později tvrdit o Kyovi? Jakou smyšlenku budeme všichni pokládat za pravdu? Vezmeme si i zelenou tabletu, abychom se po zapomnění ještě uklidnili?

	Jenže já už nechá být klidná. Nechá zapomenout.

	I když to hrozně bolí, musím si pamatovat celý jeho příběh, včetně všech trýznivých událostí.

	Máma se otočí na mě a já mám strach, že v jejích očích uvidím prázdný, laxní výraz. Ale zdá se, že je v pořádku. Stejně jako táta.

	Brzy se všichni postaví do řady, červené tablety v dlaních, připravení mít to co nejrychleji za sebou a vrátit se k běžnému životu. Co budu dělat, až přijdou na to, že jsem svou pilulku zahodila? Prohlížím si zem pod nohama a téměř čekám, že spatřím v trávě holé místo - vypálenou cestičku. Ale vypadá úplně stejně jako předtím. Nikde nevidím ani sebemenší červené kousíčky. Musela jsem pilulku rozdrtit na padrť.

	Bram vypadá vyděšeně, ale zároveň vzrušeně. Ještě není dost starý na to, aby měl červenou tabletku u sebe. Dostane ji od táty, který ji nosí navíc ve svém pouzdře.

	Také moje Správkyně začne kontrolovat lidi. Blíží se ke mně, ale já nemůžu odtrhnout oči od Brama a pak od Em, která právě polyká tabletku. Na okamžik si vzpomenu na svůj sen a popadne mě hrůza. Ale nic se nestane. Aspoň nic, co by bylo vidět navenek.

	A potom přijde na řadu Xander. Podívá se na mě, vidí, že ho pozoruju, a přes obličej mu přeběhne výraz plný bolesti. Chci odvrátit oči, ale neudělám to. Dívám se, jak mi Xander pokyne a zvedne pilulku do vzduchu, skoro jako by to byl přípitek.

	Než si ji vezme, někdo mi zablokuje výhled, takže jsem náhle odříznutá od ostatních. Je to moje Správkyně.

	„Ukažte mi, prosím, svou tabletu,“ vyzve mě.

	„Mám ji.“ Natáhnu ruku sevřenou v pěst.

	Zdá se mi, že se Správkyně neubrání úsměvu. Ačkoliv vím, že u sebe nosí rezervní tabletky - viděla jsem je -, zatím mi žádnou nenabídne.

	Přelétne pohledem trávu u mých nohou a pak se mi zadívá do očí. Zvednu ruku a předstírám, že si něco vkládám do úst. Potom ztěžka polknu a Správkyně se přesune k další osobě.

	Přestože jsem to takhle chtěla, nenávidím ji. Ona chce, abych si pamatovala, co se tady stalo. A co jsem udělala.

	 


 

	TŘICÁTÁ KAPITOLA

	K


	dyž se konečně rozední, přijde fádní, horké, ocelově šedé ráno - ráno bez rozměrů a bez hloubky. Domy kolem by mohly být filmovými kulisami, mohly by to být obrázky na velkoplošné obrazovce. Zdá se mi, že když zajdu příliš daleko, projdu jimi jako plátnem nebo papírovou zdí a vstoupím do černého prázdna, kde všechno končí.

	Strach ze mě vyprchal, místo něj se dostavila netečnost, což je snad ještě horší. Proč se zajímat o fádní planetu obydlenou fádními lidmi? Proč se zajímat o místo, z něhož zmizel Ky?

	Uvědomím si, že to je jeden z důvodů, proč potřebuju Kye. Protože když jsem s ním, něco cítím.

	Jenže Ky je pryč. Byla jsem u toho, když ho odváděli.

	Můžu za to, že ho odvedli.

	Musel tohle dělat i Sisyfos? přemýšlím. Musel se na chvíli zastavit a soustředit se na to, aby vydržel, aby byl dost silný a balvan se neskutálel a nerozdrtil ho dřív, než vůbec pomyslí na to, že bude muset začít valit znovu?

	Červená tabletka zafungovala téměř vzápětí poté, co nás Důstojníci a Správci nahnali domů. Události posledních dvanácti hodin byly vymazány, moje rodina si je už nepamatuje. Během hodiny nám dovezou nová pouzdra a tablety spolu s vysvětlujícím dopisem, v němž stojí, že naše pilulky byly shledány závadnými a zabaveny časně ráno. Celá moje rodina to přijme bez jakýchkoli otázek. Máme jiné starosti.

	Máma je vyvedená z míry - kam si včera večer odložila pracovní datapod? Bram si nemůže vzpomenout, jestli dokončil úkol.

	„Tak zapni psačku a zkontroluj to, zlato,“ poradí mu máma podrážděně. Táta má taky trochu prázdný pohled, ale není tak zmatený. Řekla bych, že tohle už někdy zažil. Vzhledem ke své práci možná i několikrát. Zdá se, že tableta na něj účinkuje, ale v jeho případě nezpůsobuje ztrátu orientace.

	To je dobře, protože Správci s naší rodinou ještě neskončili.

	„Soukromé sdělení pro Molly Reyesovou,“ oznámí umělý hlas z portu.

	Máma překvapeně zvedne hlavu. „Vždyť přijdu pozdě do práce,“ namítne tiše, ačkoliv ať tu zprávu poslal kdokoli, mámu slyšet nemůže. Zrovna tak nemůže vidět, jak se napřímí a teprve potom zamíří k portu a nasadí si naslouchátko. Obrazovka potemní, co se na ní vzápětí objevilo, je vidět pouze z místa, na němž stojí máma.

	„Co je?“ zeptá se Bram. „Mám počkat?“

	„Ne, běž do školy,“ zavelí táta. „Nechceme, abys přišel pozdě.“

	Cestou ze dveří si Bram postěžuje. „Já přijdu vždycky o všechno.“ Ráda bych mu řekla, že to tak není, ale na druhou stranu - opravdu bych chtěla, aby si pamatoval, co se stalo dnes ráno?

	Když se dívám, jak Bram odchází, něco se ve mně změní a já zase začnu vnímat svět kolem sebe. Bram je skutečný. Já jsem skutečná. A skutečný je i Ky a já ho musím začít hledat. Hned teď.

	„Jedu do města,“ oznámím tátovi.

	„Ty nemáš turistiku?“ zeptá se, ale potom pohodí hlavou, jako by si ji chtěl pročistit. „Promiň. Už jsem si vzpomněl. Volnočasové aktivity skončily letos předčasně, viď? Proto šel Bram rovnou do školy, místo na plavání. Nějak mi to dneska nemyslí.“ Nezdá se, že by mu to bylo divné, a mě znovu napadne, že tohle nezažívá poprvé. A vzpomenu si na to, jak nechal mámu spolknout tabletku jako první - věděl, že jí nijak neublíží.

	„Zatím nám nepřidělili náhradní program,“ vysvětluju tátovi. „Takže mám čas zajet před školou do města.“ I tohle je pochybení, další drobný kiks v dobře promazaném stroji naší Společnosti, který dokazuje, že je něco někde špatně.

	Táta neodpoví. Zírá na mámu, která zpopelavěla a zbledla v obličeji s pohledem upřeným na obrazovku portu. „Molly?“ zavolá na ni. Soukromé sdělení by neměl nikdo přerušovat, ale táta jde o několik kroků blíž. A pak ještě blíž.

	Nakonec položí mámě ruku na rameno a ona se otočí k obrazovce zády. „Je to moje chyba,“ řekne máma a já poprvé v životě vidím, že se nedívá na tátu, ale skrz něj, že zírá kamsi do prázdna. „Přeložili nás na venkov, s okamžitou platností.“

	„Cože?“ vyhrkne táta. Zavrtí hlavou a ohlédne se po portu. „To není možné. Přece jsi tu zprávu odevzdala. Řekla jsi pravdu.“

	„Nejspíš nechtějí, aby ti, co viděli ilegálně vypěstované plodiny, zůstali na důležitých pozicích,“ usoudí máma. „Víme toho příliš. Mohli bychom být v pokušení zkusit něco podobného. Proto nás přemístí na venkov, kde nebudeme nic řídit. Kde nás můžou sledovat a udolat nás sázením plodin, které nám poručí sázet.“ „Aspoň to budeme mít blíž k babičce a dědovi,“ snažím se ji utěšit.

	„Nebudeme v Orii,“ oznámí nám máma. „Posílají nás na venkov do jiné provincie. Odjíždíme zítra.“ Potom sklouzne prázdnýma, ochromenýma očima k tátově tváři a já vidím, že se začíná vracet do reality. Dívám se, jak jí dochází, co se stalo, a prázdnotu vystřídá pochopení. Zatímco to pozoruju, uvědomím si, že jsem v zoufalé časové tísni. Je to k nesnesení. Musím zjistit, kam poslali Kye. Ještě než odjedeme.

	„Vždycky jsem chtěl bydlet na venkově,“ prohlásí táta a máma si položí hlavu na jeho rameno, příliš unavená, než aby plakala, a příliš šokovaná, než aby předstírala, že je všechno v pořádku.

	„Ale vždyť jsem udělala, co se ode mě čekalo,“ zašeptá máma. „Udělala jsem přesně, co po mně chtěli.“ „Všechno bude dobré,“ uklidňuje nás táta tiše. Možná že kdybych si bývala vzala červenou pilulku, věřila bych mu.

	 

	 

	Před domem Markhamových stojí létající auto Správců. V posledních týdnech věnují Správci našemu obvodu mnohem víc pozornosti, než je záhodno.

	Em vyběhne ze dveří na dvůr, kde chybí stromy. „Už jsi to slyšela?“ zeptá se mě rozrušeně. „Správci balí věci Markhamových. Patrick byl přeložen na práci v ústřední vládě! Taková pocta! A pro někoho z našeho obvodu!“ Pak se zamračí. „Škoda, že jsme neměli čas rozloučit se s Kyem. Bude se mi po něm stýskat.“

	„Já vím,“ hlesnu s rozbolavělým srdcem a znovu se zastavím na své cestě do kopce a snažím se neklesnout pod tíhou balvanu, pod tíhou skutečnosti, že jsem jediná, kdo ví, co se dnes ráno doopravdy stalo.

	Kromě několika vybraných Správců. Ale oni nevědí o mně. Pouze dva lidé skutečně vědí, co se stalo - že jsem si nevzala červenou pilulku. Já a moje Správkyně.

	„Musím už jít,“ rozloučím se s Em a zamířím k vlakové zastávce. Ani se neohlédnu po domě Markhamových. Patrick s Aidou už jsou taky pryč. Navždy. Zařadili je mezi abnormály, nebo jim zajistili klidné stáří někde daleko odsud? Vzali si i oni červenou tabletku? Rozhlížejí se užasle po novém domě a přemýšlejí, co se stalo jejich druhému synovi? Musím se je pokusit najít. Kvůli Kyovi. Ale teď musím najít především Kye. Napadá mě pouze jediné místo, kde bych se snad mohla dozvědět něco o tom, kam ho asi poslali.

	Ve vlaku, který mě veze k radnici, sedím se sklopenou hlavou. Je tu tolik míst, kam se nemůžu ani podívat: na sedadla, na nichž sedával Ky, na podlahu vagonu, na níž se vždycky rozkročil, aby udržel rovnováhu, a vždycky při tom vypadal klidně, jako by to bylo snadné a přirozené. Vůbec se nemůžu přimět k tomu podívat se z okna, protože vím, že bych mohla zahlédnout Hůrku, na jejímž vrcholu jsme včera s Kyem stáli. Spolu. Když se vlak zastaví, aby mohli přistoupit další lidé, a dovnitř zafouká vítr, napadne mě, jestli se ve větru třepotají kousky červené látky, které jsme tam s Kyem zanechali. Praporky značící nový začátek, bohužel ne takový, jaký jsme chtěli.

	Konečně uslyším hlášení oznamující mou zastávku. Městská radnice.

	 

	 

	Můj plán nevyjde. Uvědomím si to ve chvíli, kdy stojím podruhé v životě na schodech k radnici. Tohle už není to místo s otevřenými dveřmi a zářícími světly, kde mě přivítali a kam mě pozvali nahlédnout do své budoucnosti. Přes den je to budova hlídaná ozbrojenými strážci, administrativní centrum, místo, kde je minulost i přítomnost bezpečně ukrytá za zavřenými dveřmi. Dovnitř mě nepustí, a i kdyby, stejně by mi nic neřekli.

	Možná by ani nevěděli, že je co říct. I Správci u sebe nosí červené tabletky.

	Otočím se a naproti přes ulici mi svitne naděje, až mi poskočí srdce. No jasně. Že mě to nenapadlo dřív? Muzeum.

	Muzeum je dlouhé, nízké, bílé a slepé. Dokonce i okna jsou z bílého matného skla, aby byly artefakty chráněné před světlem. Protější radnice je naopak vysoká, s okny z čirého skla. Radnice vidí všechno. Muzeum má sice oči pevně zavřené, ale přesto by mi mohlo něco prozradit. Přejdu ulici, posílená nadějí, a opřu se do obrovských bílých dveří.

	„Vítáme vás,“ pozdraví mě kurátor, který sedí u kulatého bílého stolu. „Hledáte něco?“

	„Jen se tak dívám,“ snažím se o ledabylý tón. „Mám dneska trochu víc času.“

	„A přišla jste sem,“ odtuší kurátor potěšeně a zároveň udiveně. „Báječné. Mohlo by vás zajímat druhé patro. Tam jsou naše nejoblíbenější exponáty.“

	Nechci na sebe upoutat zbytečně moc pozornosti, proto kývnu a vydám se po schodech nahoru. Moje kroky se odrážejí od kovových stupínků, což mi bolestně připomene, jak Ky stoupal do schůdků k nástupišti.

	Na to teď nemysli. Zůstaň klidná. Vzpomínáš si, jak jsi tady byla se základkou, ještě předtím, než se Ky přistěhoval do našeho obvodu?

	V době, kdy byl ještě čas uvažovat o minulosti - předtím, než jsme přišli na střední, kde už záleží jenom na budoucnosti? Vzpomínáš si, jak jsi se spolužáky vešla do jídelny v suterénu a všichni jsme byli nadšení z toho, že jíme někde jinde než obvykle? Vzpomínáš si, že mezi námi byl i Xander se světle blonďatými vlasy, který předstíral, že poslouchá kurátorův výklad, ale přitom po straně dělal vtípky tak, aby ho nikdo jiný neslyšel?

	Xander. Když ho opustím, nechám tady další kus svého srdce?

	Samozřejmě že ano.

	Spatřím šipku, která ukazuje do síně s výstavou artefaktů, a zahnu doprava, protože ji najednou toužím vidět. Chci se podívat, kam dali všechny ty věci, které nám zabavili. Třeba tu najdu svou pudřenku, Xanderovy manžetové knoflíčky nebo Bramovy hodinky. Mohla bych ho sem vzít, než odjedeme na venkov, aby se na ně naposledy podíval.

	Zastavím se uprostřed sálu a uvědomím si, že nic z toho tu není.

	Ostatní vitríny jsou plné artefaktů, ale nová vysoká a prostorná vitrína je úplně prázdná. Uprostřed skleněné výplně je cedule s nápisem DALŠÍ ARTEFAKTY JIŽ BRZY. Tiskací písmena, která vyjela z portu, vypadají docela jinak než Kyův rukopis. Cedule v prázdné vitríně je seshora osvětlená a v tomhle uzavřeném, neposkvrněném prostředí se může zachovat věčně. Stejně jako ústřižek mých šatů ze seznamovacího večírku.

	Jenže já už rozbila sklíčko a zelený ústřižek jsem darovala. Už jsem se rozhodla. Bez Kye tady umírám už teď. Ale musím se postarat o to, abych se dožila dne, kdy ho najdu.

	Uvědomím si, že naše artefakty se pravděpodobně ve vitrínách nikdy neobjeví. Nevím, co s nimi udělali.

	Teď už je mi jasné, že nezbývá nic.

	Sejdu po schodech do suterénu, kde je umístěná výstava informující o skvělé minulosti provincie Oria. To je místo, kam jsem chtěla jít od začátku, než jsem se nechala odlákat příležitostí spatřit něco, co je ztracené, a na chvíli jsem odložila pátrání po tom, co musím najít.

	 

	 

	Stojím blízko u skla a prohlížím si mapu naší provincie - naše město, venkov a řeky. Vtom zaslechnu, jak se ke mně po mramorové podlaze blíží něčí kroky. Přistoupí ke mně malý muž v uniformě. „Chtěla byste slyšet něco víc o dějinách provincie Oria?“ zeptá se.

	Naše pohledy se protnou: můj je pátravý, jeho chytrý a pronikavý.

	Dívám se na něj a rozhodnu se: básničku neprodám. Jsem sobecká. Kromě kousku látky to je jediná věc, kterou jsem mohla Kyovi dát. Celou ji známe jen my dva. Tohle je jen další slepá ulička, ani tenhle plán mi nevyjde. Mohla bych směnit básničku, ale nic bych za to nezískala. Tohle není nic, o co můžu smlouvat - je to něco, co musím udělat.

	„Ne, děkuju,“ odmítnu toho muže, přestože bych se ráda seznámila se skutečnou minulostí provincie, v níž žiju. Jenže dneska už ji nejspíš nikdo nezná.

	Než odejdu, znovu se podívám na mapu naší Společnosti. Uprostřed se rozkládají prosperující provincie, které připomínají spokojeného tlouštíka. A při jejich okraji leží vnější provincie, rozdělené na další bezejmenné úseky.

	„Počkejte,“ zavolám na toho muže.

	Otočí se a vyčkávavě si mě změří. „Ano?“

	„Zná někdo jména vnějších provincií?“

	Muž mávne rukou. Když teď ví, že nedostane nic, co by stálo za směnu, už ho nezajímám. „Vnější provincie jsou vnější provincie,“ zavolá na odchodu. „Jiné jméno nemají.“

	Ty holé, rozdělené vnější provincie mě přitahují. Mapa je popsaná změtí nápisů a informací a rozluštit všechna jména není žádná legrace. Očima těkám sem tam, vlastně ty nápisy ani doopravdy nečtu. A ani přesně nevím, co vlastně hledám.

	Ale potom to přijde. Něco mě zaujme a spojím si to s informací, kterou mám uloženou ve svém mozku trénovaném na třídění: řeka Sisyfos. Protéká některými západními provinciemi, pak dvěma vnějšími provinciemi a nakonec zmizí ve vzduchoprázdnu jiných zemí.

	Ky musí pocházet z jedné z těch dvou vnějších provincií. A protože, když byl malý, útok se odehrál právě tam, je možné, že se tam bojuje i teď. Předkloním se, abych si mapu prohlédla zblízka a zapamatovala si polohu těch dvou míst, z nichž jedno může být Kyovým domovem.

	Znovu slyším, že se blíží něčí kroky, a otočím se. „Víte určitě, že vám nemůžu s ničím pomoct?“ zeptá se muž malé postavy.

	Já nic směnit nechci! vykřiknu na něj málem, ale potom si uvědomím, že se nejspíš ptá bez postranních úmyslů.

	Ukážu na řeku Sisyfos, tenkou černou nitku naděje klikatící se na mapě. „Víte něco o téhle řece?“

	Muž ztiší hlas. „V mládí jsem o ní něco slyšel. Před lety prý zjistili, že je kousek po proudu otrávená, a její břehy musely zůstat neobydlené. Ale víc toho nevím.“

	„Děkuju,“ odtuším, protože díky tomu, co jsem se dozvěděla o tom, jak umírají senioři, mám jistou představu, co se mohlo stát. Je možné, že by společnost otrávila vody téhle řeky cestou na jih do nepřátelské země? Ale Ky a jeho rodina se neotrávili. Možná že bydleli o něco výš proti proudu, v severnější provincii.

	„Jenom se to říká,“ varuje mě muž. Určitě si všiml, že ve mně vzbudil jiskřičku naděje.

	„Tak je to přece se vším, ne?“ namítnu.

	Vyjdu z muzea, ani se neohlédnu.

	 

	 

	Moje Správkyně na mě čeká u trávníku před muzeem. Sedí na bílé lavičce celá v bílém a do zad se jí opírá žlutobílé slunce. To je na mě příliš. Zamrkám.

	Když přimhouřím oči, můžu předstírat, že jsme před herním centrem, kde jsem se s ní setkala poprvé. Můžu předstírat, že mi bude vysvětlovat, jak došlo k chybě s mikrokartou. Jenže tentokrát to bude probíhat jinak, vydám se jinou cestou, takovou, po níž půjdu šťastně a spokojeně spolu s Kyem.

	Ale taková cesta tady v Orii není.

	Správkyně mi pokyne, abych se posadila vedle ní. Napadne mě, že si k našemu setkání vybrala zvláštní místo - hned u vchodu do muzea. Potom si uvědomím, že je to vlastně ideální, je tu ticho a jsme tu samy. Ky měl pravdu. Minulost nikoho nezajímá.

	Lavička je vytesaná z kamene, stabilní a chladná, protože stojí ve stínu muzejní budovy. Když si sednu, položím na ni ruku a přemýšlím, kde asi tenhle kámen vytěžili. Přemýšlím, kdo ho asi nosil.

	Tentokrát promluvím jako první. „Udělala jsem chybu. Musíte ho povolat zpátky.“

	„Kyi Markhamovi jsme už jednou povolili výjimku. Většina abnormálů takové štěstí nemá,“ odtuší Správkyně. „Sama jste ho poslala pryč. Dokázala jste, že máme pravdu. Lidé, kteří se při třídění neřídí daty, ale city, si způsobí jen a jen potíže.“

	„Ale to byla vaše práce. Vy jste zorganizovali to třídění do skupin.“

	„A vy jste ho vykonala,“ opáčí Správkyně. „Dlužno poznamenat, že dokonale. Teď jste rozrušená, jeho rodina si zoufá, ale pokud jde o jeho schopnosti, vaše rozhodnutí bylo správné. Věděla jste, že je v něm víc, než ukazuje. „

	„Sám by se měl rozhodnout, jestli chce zůstat nebo jít. Neměla bych to určovat já ani vy. Ať si vybere sám.“

	„V takovém případě by se všechno zhroutilo,“ vysvětluje Správkyně trpělivě. „Díky čemu myslíte, že se nám daří zajišťovat lidem tak dlouhý život? Jak myslíte, že jsme dokázali vymýtit rakovinu? Vytváříme páry s ohledem na všechno. Včetně genů.“

	„Zaručujete nám dlouhý život, ale nakonec nás zabíjíte. Vím, že lidem, jako byl můj děda, sypete do jídla

	jed.“

	„Ale každému zaručujeme také vysokou kvalitu života až do chvíle, kdy vydechne naposledy. Víte, kolik nešťastných lidí žijících napříč staletími v nešťastných společnostech by bylo ochotných dát za něco takového téměř cokoliv? A způsob podávání -“

	„Jedu.“

	„Způsob podávání jedu,“ zopakuje po mně Správkyně bez mrknutí oka, „je neuvěřitelně humánní. Pacient ho dostává v malých dávkách a ve svém oblíbeném jídle.“

	„Takže jíme, abychom umřeli.“

	„Všichni nakonec umřeme, bez ohledu na to, co děláme,“ odbude mou námitku Správkyně. „Váš problém je v tom, že si doteď nevážíte systému a toho, co vám nabízí.“

	Div že se nezačnu smát. Správkyně si všimne, jak mi cukají koutky, a začne recitovat seznam mých prohřešků proti pravidlům Společnosti za poslední dva měsíce - a to neví o těch nejzávažnějších -, ale nezmíní se ani o jediném případě z předchozích let. Kdyby měla možnost vidět všechny moje vzpomínky, pochopila by, že jsou čisté. Že jsem se opravdu chtěla zařadit mezi ostatní, být spárovaná a dělat všechno jaksepatří. Že jsem v to doopravdy věřila.

	Že v to pořád tak trochu věřím.

	„Stejně už bylo načase tenhle malý experiment ukončit,“ prohlásí Správkyně s lítostí v hlase. „Nemáme na to dost lidí. A samozřejmě, vzhledem k situaci

	„Jaký experiment?“

	„Přece ten s vámi a Kyem.“

	„Jenže o tom já už vím,“ opáčím. „Vím, že jste mu to řekli. A vím i to, že došlo k větší chybě, než jste mi tvrdila, když jsme spolu mluvily poprvé. Pravda je taková, že Ky byl skutečně zařazen do databáze partnerů.“

	„Ale nikoli omylem,“ oznámí mi Správkyně.

	A já znovu padám, zrovna když jsem si myslela, že už jsem spadla až na dno.

	„Rozhodli jsme se, že ho tam zařadíme,“ pokračuje Správkyně. „Tu a tam to s abnormály děláme, abychom získali další data a mohli sledovat jiné variace. Veřejnost o tom neví, není důvod, proč by měla. Ale musíte si uvědomit, že jsme ten experiment měli celou dobu pod kontrolou.“

	„Ale pravděpodobnost, že bych byla spárovaná s ním -“

	„Byla téměř nulová,“ dopoví za mě Správkyně. „Takže jistě chápete, proč nás to zaujalo. Proč jsme dopustili, abyste viděla na obrazovce Kyovu fotografii a začala se taky zajímat. Proč jsme zařídili, abyste se dostali do stejné skupiny na turistice, a dokonce vytvořili dvojici. A proč jsme v tom museli pokračovat, aspoň jistou dobu.“

	Správkyně se usměje. „Bylo to velice zajímavé: mohli jsme kontrolovat spoustu proměnných. Dokonce jsme vám zmenšili porce, abychom zjistili, jestli vás to neznervózní natolik, že se radši vzdáte. Ale to se nestalo. Nikdy jsme samozřejmě nebyli krutí. Vždycky jste měla dostatečný přísun kalorií. A jste silná. Nikdy jste si nevzala zelenou tabletu.“

	„Co na tom záleží?“

	„Díky tomu jste zajímavější,“ odpoví Správkyně. „Jako předmět studia jste úchvatná. Nakonec vždy předvídatelná, ale přesto dost netypická na to, aby stálo za to vás sledovat. Bylo by zajímavé pozorovat váš vývoj až do předem jasného konce.“ Povzdychne si s nelíčenou lítostí. „Plánovala jsem, že o tom napíšu článek, který by byl přirozeně k dispozici pouze několika vybraným Správcům. Byl by to bezprecedentní důkaz svědčící o opodstatněnosti řízeného výběru partnerů. Proto jsem nechtěla, abyste zapomněla, co se stalo dnes ráno u vlaku. Celá moje práce by přišla vniveč. Teď aspoň můžu pozorovat vaši konečnou volbu za situace, kdy víte, co se odehrálo.“

	Popadne mě takový vztek, že nedokážu ani přemýšlet, ani mluvit. Bylo by zajímavé pozorovat váš vývoj až do předem jasného konce.

	Všechno to bylo od začátku naplánované. Všechno. „Bohužel, mých schopností je nyní třeba někde jinde.“ Správkyně pohladí svůj datapod. „Už nemáme čas monitorovat vaši situaci i nadále, proto nemůžeme v experimentu pokračovat.“

	„A proč mi to všechno říkáte?“ zeptám se. „Proč chcete, abych znala všechny tyhle podrobnosti?“ Správkyně se zatváří překvapeně. „Protože nám na vás záleží, Cassie. Úplně stejně jako na jakémkoli jiném občanovi. Coby předmět zkoumání máte právo vědět, co se stalo. Už nemusíte čekat, máte právo volby. Samozřejmě víme, jak se rozhodnete.“

	Když Správkyně mluví o volbě, připadá mi to tak komické, že bych se i rozesmála, nebýt toho, že by to mohlo znít jako pláč. „Řekli jste to Xanderovi?“ Správkyně se zatváří dotčeně. „Samozřejmě že ne. Je to pořád váš partner. Aby mohl být celý experiment pod kontrolou, nesměl o něm nic vědět. Xander nemá o ničem ani tušení.“ Až na to, co jsem mu řekla, pomyslím si a uvědomím si, že Správkyně o tom neví.

	Takže přece jen neví všechno. Jakmile si to uvědomím, je to, jako bych dostala něco zpátky. Tohle vědomí zabarví můj vztek a promění ho v něco čirého a čistého. Jedna z věcí, o nichž Správkyně nic neví, je láska.

	„Ale s Kyem to bylo jiné,“ pokračuje Správkyně. „Jemu jsme to řekli. Předstírali jsme, že mu dáváme výstrahu, ale přirozeně jsme doufali, že ho tím postrčíme, aby se snažil být s vámi. A taky to fungovalo.“ Správkyně se samolibě usměje, protože si myslí, že mi říká něco nového. Jenže já to už samozřejmě vím.

	„Takže jste nás neustále pozorovali,“ konstatuju.

	„Neustále ne,“ odpoví Správkyně. „Pozorovali jsme vás dostatečně dlouho, abychom získali spolehlivou představu o tom, jak se k sobě chováte. Například na Hůrce jsme vás nemohli sledovat pořád, ani na tom menším kopci. Tohle území spadalo do kompetence Důstojníka Cartera, kterému se naše přítomnost nelíbila.“

	Čekám, až se zeptá - vím, že to udělá. Přestože si myslí, že má přesnou představu, užírá ji pocit, že musí vědět víc.

	„Co se tedy mezi vámi a Kyem stalo?“ zeptá se.

	Neví o našem polibku. Proto si ho neodvedli. Ten okamžik na Hůrce patří jen nám, mně a Kyovi. Nám. Nikdo při něm nebyl, jen my dva.

	K tomu se musím do budoucna upínat. K polibku, básničce a k tomu, že jsme si řekli a napsali miluju tě.

	„Když mi to povíte, můžu vám pomoct. Můžu vás doporučit na práci ve městě. Mohla byste zůstat tady, nemusela byste s rodinou na venkov.“ Nakloní se blíž ke mně. „Povězte mi, co se stalo.“

	Odvrátím pohled. Navzdory všemu zní její nabídka lákavě. Trochu se bojím opustit Orii, nechci tady nechat Xandera a Em. Nechci opustit místa, která mám v paměti spojená s dědou. A hlavně nechci odejít z tohoto města a z našeho obvodu, protože právě tady jsem našla Kye a zamilovala se do něj.

	Jenže Ky už tu není. Musím ho najít jinde.

	Vězňovo dilema. Ky mi věří, ať je, kde je, a já musím věřit jemu. Nevzdám se.

	„Ne,“ prohlásím pevně.

	„Čekala jsem, že to řeknete,“ oznámí mi Správkyně, ale z jejího hlasu čiší zklamání. Najednou mám chuť se smát. Chci se jí zeptat, jestli to není otrava, když má vždycky pravdu. Ale myslím, že vím, co by mi odpověděla.

	„A jak to podle vašich předpovědí nakonec dopadne?“ zeptám se.

	„Záleží na tom?“ usměje se. „Takhle se to stane. Takhle to uděláte. Ale jestli chcete, řeknu vám to.“

	Uvědomím si, že to nepotřebuju slyšet. Nepotřebuju slyšet nic z toho, co mi může říct, ani žádné předpovědi, o jejichž přesnosti je přesvědčená. Nevědí, že Xander ukryl artefakt, že Ky umí psát, že mi děda dal básničky.

	Co dalšího Správkyni uniklo?

	„Říkala jste, že od začátku to bylo plánováno jinak,“ ozvu se náhle vedená instinktem. Tvářím se, jako bych se chtěla ujistit. „Říkáte, že jste Kye zařadili do databáze partnerů schválně.“

	„Ano,“ odpoví Správkyně. „Tak to také bylo.“

	Tentokrát se jí dívám přímo do očí a v tu chvíli to spatřím. Lehounké škubnutí lícního svalu, nepatrné uhnutí pohledem, náznak falše v hlase. Správkyně nemusí lhát často - nikdy nepatřila mezi abnormály, takže to pro ni není snadné, není v tom nijak zběhlá. Nedokáže nasadit kamenný obličej jako Ky při hře. A Ky navíc ví, co musí udělat - jestli je lepší vyhrát, nebo prohrát.

	Ačkoliv jí řekli, jak má hrát, není si jistá, jaké drží karty.

	Neví, kdo zařadil Kye do databáze partnerů.

	Jestli to nebyli Správci, kdo tedy?

	Znovu se na ni podívám. Správkyně toho neví spoustu a neposlouchá vlastní slova. Jestliže se stalo něco prakticky nemyslitelného - byla jsem spárovaná se dvěma chlapci, které jsem oba znala -, potom se to může stát znovu.

	Můžu najít Kye.

	Zvednu se k odchodu. Zdá se mi, že ve vzduchu cítím déšť, přestože na nebi není ani mráček, a pak si vzpomenu. Pořád ještě mám poslední část Kyova příběhu.
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	ander sedí na schodech před mým domem. Jsem zvyklá vídat ho v létě na tomhle místě, v téhle pozici. Nohy má natažené před sebou, lokty se opírá o schod za zády. Stín, který vrhá v letním slunci, je menší než on sám. Je to taková tmavší, kompaktnější verze skutečného Xandera, který odpočívá hned vedle.

	Xander se dívá, jak kráčím po pěšině, a když se k němu přiblížím, vidím, že z jeho očí ještě nezmizela bolest, že modrou barvu obestřel stín.

	Málem bych si přála, aby Xander zapomněl na víc než jen na posledních dvanáct hodin. Aby si nepamatoval, co jsem mu řekla a jak moc ho to zranilo. Málem. Ale ne tak docela. Přestože nám oběma pravda způsobila bolest, neumím si představit, že bych mohla Xandera odbýt něčím jiným. Nic většího jsem mu dát nemohla. Zasloužil si upřímnost.

	„Čekám na tebe,“ oznámí mi Xander. „Slyšel jsem o tvojí rodině.“

	„Byla jsem ve městě,“ vysvětlím mu.

	„Pojď si sednout ke mně,“ vyzve mě Xander. Zaváhám - myslí to vážně? Chce, abych si vedle něj sedla, nebo mi pomáhá předstírat, že je všechno jako obyčejně, pro případ, že nás někdo pozoruje? Xander se mi pořád dívá do očí. „Prosím.“

	„Vážně mám?“ zeptám se.

	„Ano,“ odpoví a v tu chvíli vím, že mluví pravdu. Trpí. A já taky. Napadne mě, že i o tohle nejspíš bojujeme. O právo rozhodnout se, jakou bolest budeme cítit.

	Od seznamovacího večírku moc času neuplynulo, ale my už jsme jiní - přišli jsme o parádní šaty, o artefakty, o víru v systém řízeného výběru partnerů. Přemýšlím o tom. O tom, co všechno se změnilo. Jak málo jsme věděli.

	„Ty mě musíš vždycky přimět promluvit první, vid?“ zeptá se Xander a trochu se pousměje. „Nakonec vyhraješ každou naši hádku.“

	„Xandere.“ Vezme mě kolem ramen, já si položím hlavu na jeho rameno a on skloní hlavu, aby se opřel o moje. Vzdychnu tak zhluboka, že se celá zachvěju. Taková je to úleva. Když mě takhle drží, je to moc příjemné. Nic z toho není naoko, pro Společnost, která nás věčně sleduje. Je to opravdové, pro mě. Xander mi bude moc chybět.

	Chvíli oba mlčíme. Naposledy se společně díváme na naši ulici. Možná že se vrátím, ale tady už bydlet nebudu. Jakmile někoho přemístí, nikdy se nevrátí na stejné místo, leda na návštěvu. Nejlepší je udělat za vším tlustou čáru. A o to se postarám ve vrchovaté míře, až se vydám hledat Kye. Takový přestupek nemůže přehlédnout nikdo.

	„Slyšel jsem, že odjíždíte zítra,“ ozve se Xander a já kývnu, tváří se dotýkám jeho obličeje. „Musím ti něco říct.

	„Co?“ zeptám se. Dívám se před sebe, cítím, jak Xander pohne ramenem a trochu změní polohu, ale neodtáhnu se. Co mi řekne? Že nemůže uvěřit, že jsem ho zradila? Že by si přál, aby ho spárovali s kýmkoli, jen ne se mnou? Tohle všechno si zasloužím, ale myslím, že to neřekne. Xander ne.

	„Vím, co se ráno stalo, pamatuju si to,“ zašeptá Xander. „Vím, co se doopravdy stalo Kyovi.“

	„Jak to?“ narovnám se, abych na něj viděla. „Červená pilulka na mě nezabírá,“ zašeptá mi tiše do ucha, aby to nikdo jiný nemohl slyšet. Ohlédne se směrem k domu Markhamových. „Na Kye taky nezabírala.“

	„Cože?“ Jak je možné, že tihle dva kluci jsou každý jiný a přitom je spojuje něco tak nečekaného a zásadního? Možná jsme podobně propojení všichni, napadne mě. Jenom to už neumíme rozeznat. „Povídej.“

	Xander pořád upřeně zírá na domek se žlutými okenicemi, kde ještě před několika hodinami bydlel Ky. Z kterého pozoroval okolí a učil se, jak přežít. I Xander ho něco naučil, byť nevědomky. A možná že se od Kye sám něčemu přiučil i on.

	„Kdysi jsem ho vyprovokoval, aby si jednu vzal,“ spustí Xander tiše. „Bylo to hned zkraje, když se sem přistěhoval. Choval jsem se k němu přátelsky, ale ve skutečnosti jsem žárlil. Viděl jsem, jak se na něj díváš.“ „Vážně?“ Ničeho takového si nejsem vědoma, ale najednou doufám, že má Xander pravdu. Doufám, že jsem se do Kye aspoň trochu zamilovala ještě dřív, než mě na to navedla Společnost.

	„Nejsem na to pyšný,“ pokračuje Xander. „Jednou jsem ho pozval, ať si jde se mnou zaplavat, a cestou jsem mu řekl, že vím o jeho artefaktu. Věděl jsem o něm, protože když jsem se jednoho dne vracel od kamaráda, kterému jsem něco nesl, zahlédl jsem ve vedlejším obvodu Kye a viděl jsem, co drží v ruce. Vždycky byl strašně opatrný. Nejspíš to byl jediný případ, kdy ten artefakt použil, protože chtěl najít cestu domů. Ale špatně si to načasoval. Zahlédl jsem ho.“

	Ta představa mi málem zlomí srdce. Tuhle Kyovu stránku vidím poprvé - ztratil se a riskoval. Bez ohledu na to, jak dobře ho znám, jak moc ho miluju, pořád o něm nevím všechno. Stejné je to se všemi ostatními, dokonce i s Xanderem - nikdy bych si o něm nemyslela, že dokáže být tak zlý.

	„Vyhecoval jsem ho, aby ukradl dvě červené pilulky. Myslel jsem, že je to nemožné. Řekl jsem mu, že když je druhý den nepřinese na plavání, prozradím na něj, že má kompas - ten artefakt - a Patrick bude mít malér.“ „Co udělal?“

	„Znáš Kye. Svého strýce by neohrozil.“ Pak se rozesměje, čímž mě šokuje. Vzteky sevřu ruce v pěst. Copak si myslí, že je to k smíchu? Co ho na téhle historce mohlo rozesmát?

	„Ky ty tabletky sehnal. Hádej, komu je ukradl?“ zeptá se Xander pořád ještě se smíchem. „No schválně hádej.“

	„Dám se poddat. Řekni mi to.“

	„Mým rodičům.“ Xander se přestane smát. „Tehdy to samozřejmě žádná legrace nebyla. Rodiče to ten večer rozrušilo. Jak jsem slyšel, že nemůžou najít svoje červené pilulky, hned jsem věděl, co se stalo, ale pochopitelně jsem nemohl říct nic. Nemohl jsem jim říct, že jsem ho k tomu vyprovokoval.“ Xander sklopí oči a já si všimnu, že má v ruce velkou obálku z hnědého papíru. To mi připomene Kyův příběh. Teď se dozvídám jinou jeho část. „Byl z toho pěkný poprask. Přišli Správci a tak. Nevím, jestli si na to vzpomínáš.“ Zavrtím hlavou. Na to si nepamatuju.

	„Kontrolovali, jestli jsme si ty tablety nevzali, a nějak poznali, že ne. A moji rodiče je přesvědčili, že netuší, co se stalo. Strašně je to vyděsilo. Správci nakonec usoudili, že rodiče museli tablety ztratit, když byli zkraje týdne plavat, a že si toho nevšimli dřív. To byla sice nedbalost, ale protože s nimi nikdy předtím nebyly potíže, neposuzovalo se to jako přestupek a vyvázli z toho pouze s napomenutím.“

	„Tohle že udělal Ky? Ukradl tabletky tvým rodičům?“

	„Ano.“ Xander se zhluboka nadechne. „Druhý den jsem šel k němu domů, nachystaný roztrhat ho na kusy. Stál na schodech a čekal na mě. Když jsem dorazil až k němu, natáhl ruku s dvěma červenými tabletkami, takže ho mohl kdokoli vidět.

	Pochopitelně mě to vyděsilo. Sebral jsem mu je z dlaně a zeptal se, o co se to snaží. A on mi odpověděl, že s lidskými životy se nehazarduje.“ Při té vzpomínce se Xander zatváří zahanbeně. „A potom povídá, že jestli chci, můžeme začít znova. Stačí, když si každý vezmeme jednu červenou tabletku. Slíbil mi, že se nám nic nestane.“

	„To zase nebylo pěkné od něj,“ poznamenám zděšeně, ale Xander se mnou kupodivu nesouhlasí.

	„Ky věděl, že na něj tabletky nezabírají. Nevím jak, ale věděl to. A myslel si, že na mě zabírat budou. Myslel si, že si nebudu pamatovat, jak ošklivě jsem se zachoval, a že budu moct začít s čistým štítem.“

	„Kolik je asi mezi námi lidí, kteří předstírají, že na ně tabletky zabírají, i když je to jinak?“ zeptám se zamyšleně.

	„Všichni, kteří nechtějí mít problémy,“ odtuší Xander.

	Podívá se na mě. „Zdá se, že nezabírají ani na tebe.“

	„Se mnou je to trochu jinak,“ přiznám, ale celou pravdu mu říct nechci. Už takhle jsem ho zatížila svými tajnostmi ažaž.

	Xander mě chvíli pozoruje, ale když vidí, že víc už neřeknu, promluví sám. „Když už jsme u těch tablet, mám pro tebe dárek. Na rozloučenou.“ Podá mi obálku a zašeptá: „Teď to neotvírej. Dal jsem tam pár věcí, které ti připomenou náš obvod, ale skutečným dárkem je hrst modrých pilulek. Pro případ, že by ses musela vydat na ještě jinou dalekou cestu.“

	Xander ví, že se pokusím najít Kye. A pomáhá mi. Přese všechno mě nezradil. A já si uvědomím, že když jsem běžela po ulici za Kyem, ani na chvíli mě nenapadlo, že by za tím vším mohl být Xander. Věděla jsem, že on to nezpůsobil. Věřil mi. Je to vězňovo dilema. Nebezpečná hra, kterou musím hrát s Kyem i s Xanderem. Ale já na rozdíl od Správců vím, že všichni tři uděláme, co bude v našich silách, abychom jeden druhého ochránili. „Ach, Xandere. Jak jsi k nim přišel?“ „V lékárně zdravotnického střediska mají zásoby navíc,“ vysvětlí mi Xander. „Tyhle už byly určeny k likvidaci. Brzy jim vyprší záruční lhůta, ale myslím, že i potom budou ještě pár měsíců účinkovat.“

	„Správcům budou tak jako tak chybět.“

	Xander pokrčí rameny. „To jo. Dám si pozor a ty bys měla taky. Mrzí mě, že jsem ti nemohl přinést opravdové jídlo.“

	„Nemůžu uvěřit, že toho pro mě tolik děláš.“ Xander ztěžka polkne. „Není to jen pro tebe. Je to pro nás pro všechny.“

	Teď to začne dávat smysl. Jestli dokážeme změnit běh věcí, možná že časem... možná že si budeme moct sami vybírat všichni.

	„Díky, Xandere.“ Myslím na to, že díky kompasu a Xanderovým tabletkám mám šanci najít Kye. A potom si uvědomím, že právě Xander v mnoha směrech umožnil, že jsem se zamilovala do Kye.

	„Ky si myslel, že bys mě mohl naučit s tím artefaktem zacházet,“ pokračuju. „Teď vím proč. Poznal jsi, co to je, když jsem ti to dala?“

	„Napadlo mě to. Jenže od té doby, co jsem ho viděl, utekla spousta času, a já dodržel svůj slib. Krabičku jsem neotevřel.“

	„Ale zacházet s ním umíš.“

	„Když jsem ho viděl, pochopil jsem základní princip. A čas od času jsem se Kye na něco zeptal.“

	„Třeba mi to pomůže při hledání.“

	„I kdybych tě to mohl naučit, proč bych to dělal?“ Xander už se nedokáže dál ovládat: hořkost a vztek se mísí s bolestí. „Aby ses mohla sebrat a žít s ním šťastně až do smrti? A co já? Co z toho budu mít já?“

	„To neříkej,“ snažím se ho uklidnit. „Ty modré tabletky jsi mi přece dal, abych ho mohla najít, ne? Když odjedu a podaří se nám změnit běh věcí, třeba si taky budeš moct někoho vybrat.“

	„To už jsem udělal,“ opáčí Xander s pohledem upřeným na mě.

	Nevím, co mu na to říct.

	„Takže si mám přát konec našeho světa?“ zeptá se Xander a v jeho hlase zazní náznak jeho někdejšího smíchu.

	„Konec ne. Ale začátek lepšího,“ odpovím, ale i já mám strach. Opravdu si to máme přát? „Takového světa, v němž můžeme přivést Kye zpátky.“

	„Ky,“ zamumlá Xander smutně. „Někdy se mi zdá, že jediné, co jsem dokázal, bylo připravit tě na to, abys byla s někým jiným.“

	Nevím, co na to říct, jak mu vysvětlit, že se plete. Že i já jsem se pletla, když jsem si ještě před chviličkou myslela totéž co on. Je sice pravda, že nám Xander znovu a znovu pomohl, ale jak mu mám vysvětlit, že chci nový svět i kvůli němu? Že je pro mě důležitý? Že ho miluju?

	„Můžu tě to naučit,“ prohlásí Xander nakonec. „Pošlu ti pokyny ve zprávě po portu.“

	„Ale k těm mají přístup všichni.“

	„Udělám to tak, aby se zdálo, že je to zamilované psaníčko. Koneckonců oficiálně jsme pořád ještě pár. A předstírání nám jde.“ Potom ztiší hlas: „Cassie... Kdybychom si mohli vybrat sami, je možné, že by sis vybrala mě?“

	Překvapí mě, že se na to musí ptát. A potom si uvědomím, že vlastně neví, že v jisté chvíli jsem si ho vybrala. Když se na obrazovce objevila jeho tvář a potom ji překryla fotografie Kyova obličeje, chtěla jsem bezpečí a předvídatelnost, chtěla jsem to, co znám. Chtěla jsem hodného, milého a hezkého kluka. Chtěla jsem Xandera.

	„Samozřejmě,“ ujistím ho.

	Podíváme se na sebe a oba se rozesmějeme. Vůbec se nemůžeme zastavit. Smějeme se, až nám tečou slzy. Xander se odtáhne, předkloní se a lapá po dechu. „Pořád ještě bychom mohli být spolu,“ řekne nakonec. „Po tom všem.“

	„Mohli,“ souhlasím.

	„Proč potom podnikat tohle?“

	V tu chvíli zvážním. Teprve teď jsem pochopila, o co dědovi šlo. Proč nechtěl, aby zachovali vzorek jeho DNA, proč nechtěl dostat šanci žít navěky za podmínek stanovených někým jiným. „Protože tady jde o to, abychom se mohli rozhodovat sami,“ připomenu mu. „To je důležité, ne? Nejde tu jen o nás, v sázce je víc.“

	Xander zvedne hlavu. „Já vím.“ Možná že pro Xandera bylo vždycky v sázce víc, protože už dlouho viděl a věděl víc. Jako Ky.

	„Kolikrát?“ zeptám se šeptem.

	Xander zmateně zavrtí hlavou.

	„Kolikrát jsme si vzali tabletu, abychom zapomněli?“ objasním svou otázku.

	„Osobně vím o jednom případu,“ odpoví Xander. „Občanům to nenařizují často. Byl jsem přesvědčený, že nás k tomu přimějí, když Markhamovým zemřel syn, ale neudělali to. Ale jsem si skoro jistý, že při jedné příležitosti spolkli tabletku všichni z našeho obvodu.“

	„Já taky?“

	„Na sto procent to tvrdit nemůžu. Na vlastní oči jsem to neviděl. Takže nevím.“

	„Co se stalo?“ zeptám se.

	Xander zavrtí hlavou. „To ti neřeknu,“ zašeptá.

	Netlačím na něj. Ani já jsem mu neřekla všechno – o polibku na Hůrce, o básničce - a nemůžu po něm chtít, aby udělal něco, čemu se sama vyhýbám. S pravdou je to těžké: člověk musí zvážit, kolik toho říct a kolik si nechat pro sebe, která pravda zraní, ale nezničí, která způsobí tak hluboké rány, že se nikdy nezhojí.

	Místo toho ukážu na obálku. „Cos tam dal? Kromě tabletek?“

	Xander pokrčí rameny. „Nic moc. Hlavně mi šlo o to, abych schoval ty tabletky. Pár květů novorůží, stejných, jaké jsme sázeli. Ty dlouho nevydrží. Vytiskl jsem kopii jednoho obrazu ze stovky, toho, o kterém jsi kdysi měla referát. I ta bude brzy pryč.“ To má pravdu - papír z portu se vždycky brzy rozpadne. Xander se na mě smutně podívá. „Budeš to všechno muset využít během několika následujících měsíců.“

	„Díky, já pro tebe nic nemám - ráno se to všechno seběhlo tak rychle,“ omlouvám se a potom se znovu odmlčím. Protože veškerý čas jsem věnovala Kyovi. Znovu jsem mu dala přednost před Xanderem.

	„To nevadí,“ ujistí mě Xander. „Ale možná že bys mohla -“

	Dívá se mi upřeně do očí a já vím, co chce. Pusu. Přestože ví o Kyovi. Já a Xander zůstáváme propojeni a tohle je pořád rozloučení. Už vím, že by to byla sladká pusa. Bylo by to něco, k čemu by se mohl upnout, stejně jako já se upínám ke Kyovi.

	Jenže právě tohle mu dát nemůžu. „Xandere -“

	„To je v pořádku,“ vstane Xander. Taky si stoupnu a on si mě přitáhne k sobě. V Xanderově objetí jsem v teple a bezpečí a je mi s ním stejně dobře jako vždycky.

	Oba se pevně držíme jeden druhého.

	Potom mě Xander pustí a beze slova se otočí k odchodu. Už se ani neohlédne. Ale já se za ním dívám. Pozoruju ho celou cestu domů.

	 

	 

	Cesta do našeho nového domova je poměrně jednoduchá: dojedeme vlakem do centra města, potom přestoupíme na dálkový vlak mířící na venkov v provincii Keya. Každý si neseme jeden malý kufřík, kam jsme si sbalili většinu věcí. Co se nevešlo, to nám doručí později.

	Když naše čtveřice míří k vlaku, z domů vycházejí sousedé a přátelé, aby se rozloučili a popřáli nám hodně štěstí. Vědí, že nás přemístili, ale nevědí proč a bylo by nezdvořilé se ptát. Když dorazíme na konec ulice, zjistíme, že tam visí nová cedule: Zahradní okrsek. Javorový okrsek je pryč. Jako by nikdy neexistoval. Markhamovi jsou pryč. My jsme pryč. A všichni ostatní budou žít v novém městském obvodě - v Zahradním okrsku. Na všech záhonech už přibylo několik novorůží navíc.

	Z rychlosti, s jakou zmizel Ky a Markhamovi a s jakou zmizíme teď my, mě mrazí v zádech. Jako bychom ani my nikdy neexistovali. A v tu chvíli si vzpomenu na dobu, kdy jsem byla malá a vyhlížela jsem létající vlak domů do Kamenného okrsku, kde k našim dveřím vedly cestičky dlážděné nízkými plochými kameny.

	Tohle se neděje poprvé. Náš okrsek mění jména. Jaké další špatnosti se ukrývají pod povrchem našeho městského obvodu? Co jsme pohřbili pod kameny, stromy, květinami a domy? Co se stalo tehdy, když jsme si všichni vzali červenou tabletku, a proč o tom Xander nechce mluvit? A když odešli jiní lidé, kde doopravdy skončili?

	Neuměli napsat svá jména, ale já svoje umím a napíšu ho znovu - někam, kde vydrží opravdu velice, převelice dlouho. Najdu Kye a potom najdu to místo.

	 

	 

	Jakmile sedíme v létajícím vlaku na dlouhé vzdálenosti, máma s Bramem oba usnou, citově i fyzicky vyčerpaní.

	Připadá mi zvláštní, že se toho stalo tolik, ale vím, že k našemu přemístění došlo proto, že máma udělala, co se po ní chtělo, že byla poslušná. Věděla toho příliš a přiznala to ve své zprávě. Nemohla jinak.

	Cesta je dlouhá a ve vagoně nejsme sami. Ale žádní vojáci, jako je Ky, tu nejsou. Pro ty mají zvláštní vlaky.

	Ostatní cestující jsou unavené rodiny, které vypadají úplně jako my, skupina nezadaných, kteří se smějí a nadšeně si vyprávějí o své práci. A v posledním vagoně sedí v několika řadách dívky v mém věku, které byly na několik měsíců přiděleny do pracovních čet. Pozoruju je se zájmem - tyhle dívky nedostaly trvalé pracovní pozice, a proto je budou posílat kamkoli, kde je bude zrovna potřeba. Některé z nich se tváří smutně, zvadle a zklamaně. Jiné se se zaujetím dívají z okna. Přistihnu se při tom, že po nich pokukuju častěji, než bych měla. Máme se starat jen sami o sebe. A já se musím soustředit na to, abych našla Kye. Teď už jsem na to vybavená: mám modré tabletky, artefakt, kterému se říká kompas, vím o řece Sisyfos a můžu vzpomínat na dědu, který neodešel tiše.

	Táta si všimne, že pozoruju ostatní holky. Zatímco máma a Bram spí, zašeptá mi: „Nepamatuju si, co se včera stalo. Ale vím, že Markhamovi odešli z našeho obvodu a myslím, že ti to ublížilo.“

	Pokusím se změnit téma. Letmo se podívám na spící mámu. „Proč jí nedali červenou pilulku? Potom bychom nemuseli nikam.“

	„Červenou pilulku?“ diví se táta. „K té se sahá jen za mimořádných okolností. V takové situaci nejsme.“ Potom k mému překvapení pokračuje. Mluví se mnou jako s dospělou, co víc, mluví se mnou jako rovný s rovným. „Já jsem založením třídič, Cassie. Veškeré informace, které mám, ukazují na to, že se něco děje. Způsob, jakým zabavili artefakty. Máminy služební cesty do jiných arboret. Můj včerejší výpadek paměti. Něco se děje. Prohrávají válku, ale nevím, proti komu bojují - proti vlastním, nebo proti cizím? Ale jsou tu jasné známky, že začínají pukat ledy.“

	Přikývnu. Ky říkal totéž.

	Ale táta ještě neskončil. „Všiml jsem si i dalších věcí. Zdá se mi, že jsi zamilovaná do Kye Markhama. Myslím, že ho chceš najít, bez ohledu na to, kam ho poslali.“ Táta polkne.

	Ohlédnu se na mámu. Už otevřela oči. Dívá se na mě s láskou a pochopením, a mně to konečně dojde: Ví, co táta udělal. Ví, co chci. Tohle všechno ví, a i když by sama nezničila vzorek DNA ani by nemilovala někoho, koho jí nepřidělili, má nás přesto ráda - přestože my jsme tyhle věci udělali.

	Když šlo o někoho, koho miloval, táta byl vždycky ochoten porušit pravidla. A máma je zase z lásky k nám vždycky dodržovala. Možná že i proto tvoří tak dokonalý pár. Vím, že v lásku svých rodičů můžu skutečně věřit. A napadne mě, že je to velká věc, že ať se stane cokoli, tohle mi už nikdo nevezme.

	„Život, po jakém toužíš, ti nemůžeme zajistit,“ ozve se táta a v očích se mu lesknou slzy. Podívá se na mámu a ta kývne na znamení, že má pokračovat. „Rádi bychom, ale nejde to. Můžeme ti ovšem pomoct, abys dostala šanci a mohla o svém životě rozhodnout sama.“

	Zavřu oči a prosím anděly, Kye a dědu, aby mi dali sílu. Potom je otevřu a upřeně se zadívám tátovi do obličeje.

	„Jak?“
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	uce mám zabořené v hlíně, tělo unavené, ale nedopustím, aby mě tahle práce okradla o myšlenky. Protože přesně tohle Správci chtějí: dělníky, kteří pracují, ale nemyslí.

	Neodcházej tiše.

	A proto bojuju. Bojuju jediným způsobem, jaký znám, bojuju tím, že myslím na Kye, přestože ho postrádám tak bolestně, že je to skoro k nevydržení. Sázím semínka do půdy a zakrývám je hlínou. Vyrostou z nich rostliny? Budou se hřát na slunci? Nebo se to nepovede a nikdy neprorazí zem, nikdy z nich nic nebude? Shnijí pod zemí? Myslím na něj, myslím na něj, myslím na něj.

	Myslím na svou rodinu. Na Brama. Na rodiče. Díky tomu, co se stalo, jsem se naučila leccos o lásce - o lásce, kterou cítím ke Kyovi, o lásce, kterou cítím ke Xanderovi, a o lásce, kterou cítím k rodičům a Bramovi a oni ke mně. Když jsme dorazili do nového domova, rodiče požádali, abych byla na čtvrt roku zařazená do pracovní čety, protože jsem projevila známky vzpurnosti. Správci z naší vesnice zkontrolovali data a zjistili, že se shodují s tvrzením mých rodičů. Táta se zmínil o tom, že měl na mysli konkrétní práci: farmaření, pěstování experimentálních zimních plodin v západní provincii, kterou protéká řeka Sisyfos. On, máma i Xander mě informují, kdykoli zjistí něco nového o tom, kde by mohl Ky být. Tady jsem mu blíž. Cítím to.

	Myslím na Xandera. Mohli jsme být spolu šťastní. Vím to a to je na tom nejtěžší. Mohla jsem ho držet za ruku, vřelou a plnou síly, a mohli jsme mít totéž, co mají moji rodiče, a bylo by to krásné. Bylo by to krásné.

	Řetězy nám nedali. Nemáme kam utéct. Unaví nás prací - nebijí nás, neubližují nám. Jen nás prostě chtějí utahat.

	A utahaná tedy jsem.

	Když mě napadne, že bych to přece jen vzdala, vzpomenu si na poslední část Kyova příběhu, na tu, kterou jsem si nakonec přečetla, než jsme naposledy odešli z domova:

	Cassie, napsal na horní okraj stránky vysokými, zřetelnými, nebojácně vykrouženými písmeny, která proměnila moje jméno v nádheru, v něco víc než pouhé slovo. Ve vyznání, v písničku, v umělecké dílo vytvořené Kyovou rukou.

	Na ubrousku byl nakreslený jen jeden Ky. A usmíval se. A já v jeho úsměvu spatřila, kým byl i kým se stal. Ruce měl zase prázdné, otočené dlaněmi vzhůru a trochu pozvednuté. Ke mně.

	 

	Cassie.

	Teď už vím, který život je opravdový, bez ohledu na to, co se stane. Je to ten, který žiju s Tebou.

	Už to, že můj příběh zná jeden další člověk, pro mě z nějakého důvodu znamená strašně moc. Možná je to tak, jak se to říká v té básni. Možná je tohle můj způsob, jak neodcházet tiše.

	Miluju Tě.

	 

	I tuhle část příběhu jsem musela spálit, ale poslední věta mě hřála u srdce, jako by rudě žhnula, jako by slibovala nový začátek.

	Kdybych neznala kousky Kyova příběhu a slova svých básniček, možná bych to vzdala. Ale takhle myslím na svá slova, na pouzdro s tabletami a ukrytý kompas, na svou rodinu a na Xandera, od kterých dostávám zprávy na obrazovku v pracovním táboře, takže vím, že pořád pátrají, že mi nepřestali pomáhat.

	Když se někdy podívám na bledá semínka, která rozsévám do černé půdy, vzpomenu si na večer, kdy se konal můj banket, a já si představovala, že létám. Temnoty za zády se nebojím, ani hvězd před sebou. Napadne mě, že nejlíp by se létalo s rukama plnýma hlíny, aby si člověk vždycky pamatoval, odkud přišel a jak je chůze někdy namáhavá.

	A dívám se i na své ruce, které se pohybují, jak já chci, a tvoří moje vlastní slova. Jde to ztuha, ještě se mi to moc nedaří. Píšu do hlíny, do níž vkládám semínka. Potom ta slova zašlapu a vyhloubím do nich dolíky, do kterých hodím semínka, aby se vidělo, jestli vyrostou. Z jednoho ohniště ukradnu ohořelý kus dřeva a píšu na ubrousek. A později, u jiného ohniště, držím ten ubrousek, mávnu s ním nad plameny a slova zemřou. Zbude popel a nicota.

	Moje slova nikdy nevydrží dlouho. Musím je zničit, než je někdo spatří.

	Jenže. Já si je pamatuju všechna. Z nějakého důvodu se mi vryjí do paměti, jakmile je napíšu. A každé slovo mě přibližuje blíž k nalezení těch pravých slov. A až uvidím Kye, což se bezpochyby stane, zašeptám mu ta slova do ucha, zašeptám je blízko jeho rtů. A slova vystoupí z nicoty a změní se z popela v maso a krev.

	 


 

	PODĚKOVÁNÍ

	Můj hluboký dík patří následujícím lidem:

	Scottovi, mému manželovi, díky jehož pochopení můžu či dokonce musím psát;

	mým třem synům, díky nimž je všechno napínavé a zábavné - miluju vás jednoho jako druhého jako třetího;

	mým rodičům Robertovi a Arlene Braithwaitovým, bratrovi Nikovi, sestrám Elaine a Hope, kteří čtou vždycky každé slovo (v Elainině případě dokonce několikrát);

	mým přátelům z řad čtenářů i spisovatelů, kteří mi poskytují nezbytnou zpětnou vazbu a podporu;

	Alekovi Shaneovi, který mi vyšel mimořádně vstříc, ačkoliv je držitelem černého pásku čtvrtého stupně, nikoli závodním chodcem;

	Jodi Reamerové, která je báječná a pragmatická (a je s ní legrace!) a která dokáže spisovatelovi splnit jeho každičký sen;

	Julii Strauss-Gabelové, nevídaně zdvořilé a talentované ženě, která dokáže vylepšit každou stránku;

	a skvělému týmu nakladatelství Penguin, jehož členové mi věřili a vložili do služeb tohoto příběhu svůj rozličný um, včetně, ale nikoli pouze Theresy Evangelistově, Lauri Horníkové, Rossane Lauerové, Lindy McCarthyové, Shanty Newlinové, Irene Vandervoortové, Dona Weisberga a Lisy Yoskowitzové.

	Poznámka:

	Báseň U lesa večer, když sněžilo je citována v překladu Hany Žantovské, jak byla otištěna in Frost, Robert: Hvězda v kamenném člunu. Mladá fronta: Praha 1983.
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